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	„VÝCHOD SLUNCE SE BLÍŽÍ“ řekl Balthazar.

	To byla první slova, která někdo během uplynulých hodin řekl na hlas. I když jsem nechtěla, aby Balthazar mluvil o tomhle nebo o čemkoliv jiném – Věděla jsem, že má pravdu. Upíří vždy cítí blížící se svítání hluboko v kostech.

	Cítil to také Lucas?

	Seděli jsme v promítací místnosti opuštěného divadla, kde plakát krycí zeď ještě nesl známky včerejší bitvy. Vic, jediný člověk v místnosti, spící na Ranulfově rameni, měl ze spánku rozcuchané písečné vlasy. Ranulf seděl tiše. Zkrvavenou sekeru měl přes klín jako by každou chvíli čekal nějaké nebezpečí. Díky svému dlouhému, úzkému obličeji a hrncovému střihu vlasů z něj někdy byl spíš středověký světec. Balthazar stál daleko v rohu místnosti, jakoby chtěl dát najevo úctu k mému smutku.

	Já chovala Lucasovu hlavu v klíně. Kdybych byla na živu nebo upír z tolika hodin bez pohybu bych byla ztuhlá.

	Jako duch jsem se ale osvobodila od fyzických potřeb a byla jsem schopna držet ho celou dlouhou noc jeho smrti. Odhrnula jsem si své dlouhé zrzavé vlasy a snažila si nevšímat toho, že se mi konečky smáčely v Lucasově krvi.

	Charity ho zabila přímo před mýma očima. Využila Lucasovi touhy chránit víc mě než sebe. To byl její poslední a nejhorší pokus, jak mi ublížit, vedla ji její nenávist k těm, na kterých Balthazarovi záleží. Balthazar byl její bratr a stvořitel. Charity porušila upíří tabu, tím že kousla někoho, koho už předtím kousl jiný upír. Někoho, kdo byl připraven na transformaci z žijícího na nemrtvého. Lucas pravděpodobně byl. Měla jsem ho změnit já nebo nikdo. Charity se ale o žádné tabu v dlouhé době nestarala. Ona se nestarala o nikoho ani nic jiného než její složitý vztah s Balthazarem. Kdekoliv byla teď, bezpochyby si libuje v tom, že mi zlomila srdce a strčila Lucase na to poslední místo kde by chtěl kdy být.

	Radši bych byl mrtvý, říkal vždy Lucas. Když jsem byla naživu a mnohem víc nevinná, snila jsem o tom, že se staneme upíry spolu. Ale on byl vychován lovci Černého kříže, kteří nenáviděl nemrtvé a zběsile je pronásledovali. Změna v upíra byla vždy jeho noční můra.

	Nyní se noční můra stala skutečností. „Jak dlouho?“ zeptala jsem se.

	„Minuty“ Balthazar udělal jeden krok v před, ale když uviděl výraz na mé tváři zarazil se. „Vic by měl jít“

	„Co se děje?“ Vicův hlas skřípal spánkem. Vzpřímeně se zvedl a jeho výraz se změnil ze zmatku na horor, když se podíval na Lucasovo krvavé a bledé tělo. „Ach! Myslel jsem, že je to noční můra. Ale tohle – to je skutečný“

	Balthazar zavrtěl hlavou. „Je mi líto Vicu, ale budeš muset odejít.“

	Chápala jsem, jak to myslí. Moji rodiče, kteří vždy chtěli abych šla v jejich šlépějích mi řekli o prvních hodinách přeměny. Až z Lukase bude upír, bude zoufale chtít čerstvou krev – tolik kolik jí může dostat. V prvním šílenství probuzení ho bude tlačit jeho hlad.

	Bude mít hlad dost na to, aby někoho zabil.

	Vic nic z toho nevěděl.

	„Podívej Balthazare. Zůstal jsem až do týhle chvíle s váma. Nechci od Lucase odejít zrovna teď.“

	„Balthazar má pravdu,“ řekl Ranulf. „Bude bezpečnější, když odejdeš.“

	„Co myslíš tím bezpečnější?“

	„Vicu, běž!“ Řekla jsem. Nenáviděla jsem se za to, že jsem ho poslala pryč, ale pokud nepochopil, co se tady děje potřeboval dávku drsné reality. „Jestli chceš žít tak jdi!“

	Vicovi zbledla tvář.

	Balthazar jemněji dodal: „Tohle není chvíle pro smrtelníky. To patří k mrtvím.“

	Vic si projel rukama husté vlasy, přikývl směrem k Ranulfovi a vyšel z projekční místnosti. Pravděpodobně chtěl jít domů, kde se snaží udělat něco užitečného – možná uklidit dům nebo udělat jídlo, které mohl někdo jiný sníst. V této chvíli se lidské obavy staly velmi vzdálenými.

	Teď když Vic odešel konečně jsem mohla vyslovit myšlenku, který mě děsila celou hodinu. „Měli bychom…“ moje hrdlo se dusilo a já musela tvrdě polknout. „Měli bychom dopustit, aby se to stalo?“

	„Chceš říct, že si myslíš že bychom měli Lucase zničit?“ Od někoho jiného by to byli příliš kruté. Od Ranulfa to bylo jednoduché, klidný fakt. „Měli bychom mu zabránit změnit se na upíra a přijmout to jako jeho definitivní smrt.“

	„Nechci to udělat. Nedokážu vyjádřit, jak moc to nechci.“ Odpověděla jsem. Každé slovo, které jsem řekla jsem cítila jak krev proudí z mého srdce. „Ale vím, že by to Lucas tak chtěl“

	Copak změnit někoho neznamená uskutečnit jejich přání dokonce i něco tak strašlivého jako je toto?

	Balthazar zavrtěl hlavou „Nedělej to!“

	„Mluvíš velmi jistě“ Snažila jsem se to říct klidně. Přesto sem byla na Balthazara rozzlobená, že jsem mohla sotva být klidná. To on přivedl Lucase do boje proti Charity, i když věděl že Lucas byl ochromen ztrátou a nemohl nejlépe bojovat. Připadalo mi to, že měl na Lucasově smrti stejný podíl viny jako Charity. „Říkáš mi jen co chci slyšet?“

	Balthazar se zamračil. „Bianco, poslouchej mě. Kdyby ses mě zeptala den před tím, než se ze mě stal upír, zda bych chtěl vést život jako nemrtvý, tak bych řekl ne.“

	„Ty bys ještě řekl ne, kdybys měl šanci jít zpět ne?“ Zeptala jsem se.

	„My se nebavíme jenom o mně. Přemýšlej o svých rodičích. O Patrice, Ranulfovi ostatních upírech, které znáš. Hnili by raději v hrobě?“

	Někteří upíři byli v pořádku, ne? To byla pravda. Většina z nich, které jsem kdy poznala. Moji rodiče znali století štěstí a lásky k sobě. Lucas a já jsme možná také mohli. Slepě, dotčeně a s předsudky nenáviděl. Věděla jsem, že nenáviděl myšlenku, že by byl upír – ale po pár letech. Přišel tak daleko, tak rychle, určitě mohl za nějaký čas přijmout sám sebe.

	Stálo to za šanci. Mělo to být. Vše v mém srdci mi řeklo, že Lucas si zaslouží další šanci, že budeme spolu.

	Sledovala jsem prstem Lucasovu tvář: čelo, jeho lícní kosti a obrys rtů. Tíha a bledost jeho těla mi připomněla řezání do kamene – pevné neměnné.

	„Je to blízko,“ řekl Balthazar. Přišel blíž. „Je čas.“

	Ranulf přikývl. „Cítím to stejně. Měla bys o krok ustoupit Bianco.“

	„Nenechám ho v tom.“

	„Jen se připrav k pohybu“ Balthazar přesunul svou váhu z jedné nohy na druhou a zklidnil svůj postoj jako bojovník připravující se na bitvu.

	To bude v pořádku. Lucas byl ochotný mě slyšet v minulosti mezi tímto a dalším světem. Byli jsme si blízko. Stačí mu naslouchat. Jsme mrtví, ale můžeme být ještě spolu.

	Na ničem nezáleží víc. Jsme silnější než smrt. Ty a já nikdy nebudeme muset být znova od sebe.

	Chtěla jsem mu věřit. Chtěla jsem věřit že taky.

	Lucasova ruka sebou škubla.

	Zalapala jsem po dechu.

	„Buďte připraveni,“ řekl Balthazar, ale mluvil k Ranulfovi ne ke mně.

	Roztřeseně jsem položila ruku na Lucasovu hruď. Pak jsem si uvědomila, že jsem čekala na tep. Jeho srdce se nikdy znova nerozběhne.

	Jedna z Lukasových nohou se mírně posunula a hlavou otočil pár centimetru do strany. „Lucasi?“ zašeptala jsem. Potřeboval pochopit, že není sám, než si uvědomí něco jiného.

	„Slyšíš mě? Jsem Bianca. Čekám na tebe.“

	Ani se nepohnul.

	„Velmi tě miluju“ Chtělo se mi brečet, ale moje tělo slzy nevytvářelo. „Prosím vrať se ke mně. Prosím.“ Prsty jeho pravé ruky se narovnaly, svaly se napnuly, pak se skroutily zpět k jeho dlani.

	„Lucasi můžeš…“

	„Nee!“ Lucas se odstrčil od podlahy, ode mě a klopýtal na všech čtyřech. Jeho oči byly divoké, byl příliš omámený, než aby skutečně viděl. „Nee!“

	Zády narazil do zdi. Díval se na nás tři. Jeho oči nezobrazovali žádné uznání ani rozum. Přitlačil ruce ke zdi, zakřivené prsty měl jako drápy a já si myslela že se chce prokopat přes zeď. Možná to byl upíří instinkt. Kopáním vede cesta ven z hrobu.

	„Lucasi, to je v pořádku.“ Držela jsem si své ruce, aby zůstaly zcela pevné a neprůhledné. „Jsme tady s tebou“

	„On ještě neví,“ řekl Balthazar. „Dívá se na nás, ale nemůže vidět.“ Ranulf dodal: „On chce jen krev.“ Na slovo krev naklonil Lucas hlavu, jako predátor při chytání vůně kořisti. Uvědomila jsem si, že to je jediné slovo, které vnímá.

	Muž, kterého sem milovala byl snížen na úroveň zvířat – na monstrum, nemocné, prázdné, takové, jak Lucas kdysi věřil, že každý upír je takový.

	Lucas přimhouřil oči, vycenil zuby a s šokem sem poprvé viděla jeho upíří tesáky. Změnily mu tvář tak moc, že jsem ho ani nepoznala. Jeho pozice se posunula do přikrčení a já si uvědomila, že chystá útok. Na každého z nás. Cokoliv, co se hýbalo. Mě.

	Balthazar se pohnul jako první. Skočil – vrhl se směrem k Lucasovi. Srazili se tak silně, že zeď za nimi zaskřípala a prach z omítky spadl ze stropu. Lucas ho odhodil pryč, ale pak se Ranulf pokoušel Lucase zatlačit do rohu.

	„Co to děláte?“ brečela jsem „Přestaňte, ubližujete mu!“

	Balthazar zavrtěl hlavou, když se zvedl z podlahy. „Toto je jediné, co teď chápe, Bianco. Dominance.“

	Lucas tlačil Ranulfa dozadu. Tak tvrdě že upadl proti mně a já narazila do starého projektoru. Ostrý kov bodl do mého ramene. Cítila jsem bolest, reálnou bolest.

	Tři – způsob jako bojovat přede mnou bylo stále více násilné – Balthazar nohy na Lucasově břiše, Lucas pěst na Ranulfově čelisti, ale Balthazar viděl že jsem byla zraněná. „Bianco, běž zpátky! Krvácíš!“

	Co to má znamenat? Jistě upíři nepijí přízrakům krev. Takže mi žádné nebezpečí nehrozí. Bylo možné že mohla porazit Ranulfa a Balthazara, oba. Nemohla jsem se na to dívat, ale nemyslela jsem si, že musím jenom stát. Můj strach byl ostrý a stával se z něj hněv.

	Dost!

	Směrem k nim jsem posunula své prsty od krve a dál brečela. „Přestaňte!“ Kapky mé stříbrné krve stříkaly do vzduchu a všichni tři kluci couvli.

	Na mé straně Balthazar zašeptal: „Nenech se tím dostat!“

	Ignorovala jsem ho a šla jsem přímo k Lucasovi. Couvl ke zdi, podíval se kolem sebe jako by nedokázal myslet na nic jiného než jak utéct – nebo, možná myslel na hledání kořisti. Smrt zostřila jeho rysy. Dělala ho krásnějším, ale také nekonečně děsivým. Stejné zůstaly jenom jeho oči.

	Takže jsem se zaměřila jen na jeho oči. „Lucasi to jsem já, Bianca.“

	Neřekl nic, jen na mě naprosto nehybně zíral. Uvědomila jsem si, že nedýchá – pro většinu upírů je to síla zvyku, ale zdálo se, že ho smrt změnila úplně. V žádném případě jsem nemohla dopustit, aby se to stalo.

	„Lucasi,“ opakovala jsem. „Já vím, že mě slyšíš. Ten muž, kterého miluju je pořád tam. Vrať se ke mně.“ Opět jsem toužila po uvolnění slz.

	„Smrt mi nezabrání držet se od tebe a neudrží to ani tobě držet se ode mě, ne pokud toho nechceš nechat.“

	Lucas nemluvil, ale napětí z jeho rukou a ramen zmizela. Pořád vypadal podrážděně, téměř šílený, ale zdání kontroly se vrátilo do něho.

	Co jsem měla dělat? Bylo tam něco z toho, co jsem řekla, co se dostalo až k němu? Něco, co by si pamatoval…

	Když se Lucas poprvé dozvěděl, že jsem se narodila dvou upírům, musel překonat svůj odpor k nemrtvým. Překonala ho jeho láska ke mně. Kdyby si mohl vzpomenout co to znamenalo pro něj, přijmout to, co jsem byla já, možná by mu to pomohlo. Čelí tomu, co se právě stalo z něj.

	Váhavě jsem říkala slova, která mi i on kdysi říkal: „I když jsi upír – mě na tom nezáleží. Nezmění to, co k tobě cítím.“

	Lucas zamrkal a poprvé od chvíle, kdy vstal z mrtvých byly jeho oči plně soustředěné. Uvědomila jsem si, že stáhl tesáky. Nadpozemsky bledý a krásný upír odešel. Už vypadal jako člověk, byl sám sebou.

	Zašeptal, „Bianco?“

	„Jsem to já. Oh, Lucasi, já.“

	Lucas mě přivinul k sobě v neuvěřitelně těsném objetí a já položila své paže kolem jeho ramen. Na svém rameni jsem cítila horké slzy a já si přála abych mohla plakat taky. Naše nohy se podlomily ve stejnou dobu a my klesli společně na zem.

	Podívala jsem se pře rameno, abych řekla Balthazarovi a Ranulfovi aby nás nechali, ale oni byli už na půl cesty venku ze dveří.

	Jakmile jsme osaměli, přejela jsem Lucasovi rukama po vlasech, pohladila ho po zádech a políbila ho na tvář. „Jsi zpátky.“ řekla jsem. „Jsme spolu. Budeme v pořádku.“

	„Někdy jsem si nemyslel, že tě zase vidím. Myslel jsem, že jsi mrtvá.“

	„Já jsem. Oba jsme.“

	„Tak jak? – Jak je to možný?“

	„Stal se ze mě přízrak. Přízrak, který se narodil dvoum upírům – máme jiné pravomoci než ostatní. Když chci můžu mít tělo, alespoň na chvíli. Kdybych si to uvědomila před… kdybych ti mohla… nikdy by se to nestalo.“

	„Neříkej to.“ řekl přiškrceným hlasem.

	Odpočívali jsme a naše čela proti sobě udržovala uklidňující kontakt, ale obě byla studená.

	„Moje tělo je těžké. Špatné. Mrtvé.“ Lucas dál prvně držel ruce pevně na mých ramenou. „A přesto je tu hlad, přirozenost. Přivádí mě to k šílenství. Ale ty jsi zpět v mém náručí – já tě ztratil navždy a ty jsi tady – ale jediná věc, která mě napadá, jediná věc, kterou chci –“ Nemohl to dokončit. Věděla jsem, že všechno, co chtěl byla krev.

	„Bude to lepší.“ Mí rodiče mi to vždycky říkali a nebyla většina upírů z Evernightu důkazem, že to tak je?

	Nezdálo se, že mi věří, ale on řekl sebevědomě: „Musím vydržet!“

	„Jasně!“

	Chvíli jsme se prostě drželi navzájem. Vybledlé tváře filmových hvězd ne plakátech kolem nás se na nás dívali bezduchýma očima. Když jsem opřela rameno o Lucase snažila jsem se vdechnout známou vůni jeho kůže, ale to bylo pryč. Buď svou vůni ztratil, když zemřel nebo už jsem neměla tak dobrý čich jako předtím nebo obojí. Mnoho věcí z nás jsme ztratili.

	Ale ne sebe, to si musíme pamatovat.

	Nejprve jsem ho musela dostat z tohoto místa, kde byl zavražděn. Potřebovali jsme jet na nějaké lepší a známější místo. Vicův dům, rozhodla jsem se. Byli jsme tam schovaní za poslední měsíc letos v létě, zatímco Vicova rodina byla na dovolené v Itálii. Náš provizorní byt ve vinném nebyl o nic víc uklidňující – bylo to místo, kde jsem včera zemřela – ale možná bychom mohli zůstat tam dokud nebudeme vědět co dělat.

	„Pojďme“ Vzala jsem ho za ruku a korálový náramek, který mi dal k narozeninám mi zachrastil na zápěstí. „Čekají na nás venku.“

	„Kdo na nás čeká?“ Lucas se nedokázal soustředit. Bylo to jako by poslouchal mobilní telefon ve stejné chvíli kdy se snažil poslouchat mě. Nemohl si pomoci.

	„Balthazar – a Vic a Ranulf taky. Vrátili se z Itálie, potom co jsi jim poslal e-mail. Pamatuješ?“

	Lucas přikývl. Jeho ruka mě tlačila dolů tak těžce. Skoro to bolelo. Lucasovi se zřejmě nezdálo že má větší sílu – a to navzdory tomu, že už měl lepší sílu díky mému kousnutí. Pohyboval čelistí, jako kdyby procvičoval kousání dolů, znovu a znovu.

	Pokud potřeboval abych byla stabilní, já byla. Samozřejmě jsem byla, byla jsem mrtvá a měla jsem celý den praxe. Trvalo mi pár hodin přijít na to že mé tělo ji jiné než tělesné, a tak není divu, že se zabýval tím, že je z něj upír.

	Odešli jsme z promítací místnosti a zamířili přes opuštěné divadlo. Hala nebyla vůbec pěkná. V čele upíru ležel jeden rozmačkaný na podlaze a já se snažila nedívat se na některé z useknutých hlav. Upíři po smrti moc nekrváceli – bez tepu se nemůže vyčerpat krev – ale já si všimla, že Lucas hladově kouká na pár kapek na podlaze.

	„Vím, že máš hlad“ řekla jsem a snažila se ho utěšit.

	„Ty nevíš. Nemůžeš vědět. Neexistuje nic jako je tohle.“ Lucas jedním pohybem odhalil své tesáky. Jen pohled na krev je přivedl zpátky. Když jsem byla ještě na živu upírská část ve mně propadala zoufalé touze po krvi a já měla podezření, že má Lucas pravdu – touha, to, co cítil muselo být intenzivnější, než co jsem kdy poznala.

	Šli jsme ven, kde jsme uviděli Balthazara. Byl sám, opíraje se o své auto na jinak prázdném parkovišti. Jeho stín se na táhl v paprscích po ulici. Promluvil na mě jako první. „Vic se potloukal kolem před domem. Jediný způsob jako odsud dostat bylo, že Ranulf šel s ním.“

	„Dobře,“ řekla jsem, když jsme došli k němu. „Prostě vypadneme. Už nikdy nechci vidět tohle místo znovu.“

	Balthazar se ani nepohnul. On a Lucas jen zírali jeden na druhého. Po celá léta se nenáviděli, pracovat společně byli schopni jen v důsledku mé smrti. Nyní jsem ale mezi nimi viděla něco jako pochopení.

	„Omlouvám se.“ Lucasův hlas byl drsný. „Některé věci, co jsem ti řekl – o volbě, být upír a všechno tohle – Ježíši.“

	„Přál bych si, aby ne. Přál bych si abys to nemusel nikdy pochopit.“ Balthazar na vteřinu zavřel oči, možná vzpomínal na svou vlastní přeměnu před staletími. „Tak pojď. Najdeme něco k pití.“

	S bodnutím jsem si uvědomila, že se Lucas a Balthazar pochopili navzájem na úrovni, která se nedá úplně pochopit. Z nějakého důvodu, že cítili ztrátu.

	Balthazar mě odvezl zpět k hezčímu okolí Philadephie, kde bydlel Vic. Lucas a já jsme spolu seděli na zadním sedadle. Drželi jsme se za ruce a jeho pohled se zaměřil na vzdálenost čelního skla. Někdy se zamračil a zavřel oči. Jako člověk v urputných bojích s migrénou. Jeho nohy se neklidně hýbali proti palubce jako by je tlačil zpět nebo se pokoušel prosadit. Poté co bude mít něco k pití bude v pořádku. Musí být.

	Balthazar prolomil mlčení ubohým zapnutím rádia, klasický jazz. Takové věci mi táta dával doma poslechnout.

	Jak Billie Holiday broukal o bláznivé věci já uvažovala, co by na to moji rodiče řekli dnes a zda existuje nějaká rada, kterou by nám dali. Před tím, než jsem na začátku léta utekla s Lucasem jsme se ani nerozloučili. Pořád mi chybí. Moc to bolí. Co by si mysleli o tom všem, co se stalo v posledních dnech?

	Podívala jsem se na Lucase – světle chladné ticho obklopovalo jeho tělo způsobem, že se mu smrtí rozzářili oči a vyřezalo to jeho lícní kosti – myslel chladně. No mí rodiče vždycky chtěli abych skončila s pěkným upírem.

	Aut ose stočilo k silnici k palácovému domu, kde bydlel Vic. V ulici stálo spousta vozů a lidí. Pak jsem si uvědomila, že skoro tucet lidí stojí v ulici a ve dvoře je Vic. Když jsem zahlédla jednoho muže, viděla jsem v jeho ruce zbraň. Někteří z nich byli ozbrojeni.

	„Je to Charitin kmen?“ řekl Balthazar. „Jde pořád po Lucasovi?“

	Vzpomněla jsem si na e-maily, které Lucas rozeslal těsně před mojí smrtí. Byl tak zoufalý, že požádal o pomoc i lidi u kterých se dalo očekávat, že se obrátí proti nám. Na jeho zprávu bylo odpovězeno.

	„To není Charity,“ zašeptala jsem. „To je Černý kříž.“

	 

	„Černý kříž“ opakoval Balthazar. Nebyla jsem u toho, když Černý kříž chytil Balthazara a mučil ho – Myslela jsem si, že když se skupina upírů ukázala nahoře byl velmi klidný. Místo toho jsem mohla z jeho pohledu vidět náznaky strachu a hněvu. Pevně sevřel volant. „Dostanem se odtud.“

	„Nemůžeme jen tak odejít je tu Vic a Ranulf!“ řekla jsem.

	Pak se Lucas naklonil dopředu a zašeptal: „Mami?“

	Také jsem ji viděla: Kate, vůdkyni buňky Černého kříže a Lucasovu matku. Její medově zlaté vlasy, stejné jako její syn zářily pod pouličním světlem. Když Černý kříž poznal, co jsem zač, drželi ji dál. Vždycky jsem věřila, že to bylo proto, že Kate chovala ke svému synovi lásku, který byla často skryta pod kázní, ale byla nesporná. Bylo to dost silné, aby ji udrželi teď?

	„To je v pořádku,“ řekla jsem Balthazarovi. „Přivedla několik přátel a přišla Lucasovi na pomoc mě lovit. Vidíš?“ Ukázala jsem mu tam, kde byl lovec Černého kříže u dveří. Zřejmě žádali od Vica mnoho odpovědí.

	„Tito „přátelé“ jsou někteří z lovců, který mě chytili a odhalili tě, Bianco,“ řekl Balthazar. „Mohli přijít na pomoc, ale jakmile uvidí nás, všechny sázky jsou pryč.“

	„Musím s ní mluvit,“ řekl Lucas. „Pokud chcete kluci odejít, jděte.“

	Neměla jsem strach o sebe, ti lovci věděli jen málo o přízracích, aby mi byli schopni ublížit. To ovšem neznamenalo, že bych se nebála.

	„Myslíš, že Kate bude chránit někoho z vás? A Balthazar?“

	„Odloží to, pokud jí to řeknu.“

	„A co ty?“ řekl Balthazar. Jeho ruce sevřely volant ještě více. „Kdo bude odkládat tebe?“

	Lucas se na něj zamračil. „Nebudu útočit na svou vlastní matku.“

	„To si myslíš teď. Počkej až vyjdeš ven a ucítíš čerstvou krev. Budeš mít možnost cítit její tep, skoro jako magnet.“ Balthazar věděl moc dobře, o čem mluvil. Jeho první čin po proměně byl, že zavraždil svou vlastní sestru. Loci začali věnovat pozornost našemu blížícímu se autu. Balthazar pokračoval: „Pokud ještě můžeme, musíme hned odejít.“

	„Nejdeme.“ Lucasova čelist byla sevřená a jeho pohled byl rezolutní. „Já to zvládnu. Musím. No tak, vždyť je to moje máma.“

	Když Lucas vyklouzl ze zadního sedadla, Balthazar se na mě podíval ve zpětném zrcátku, abych byla na jeho straně proti Lucasovi a chtěla bych utéct také. Pokud Lucas věří sám sobě i já mu plně důvěřuju. Prostě jsem vykročila za ním. Balthazar šel ven z auta za námi nebo ne, já se nestarala.

	„Lucasi?“ řekla Kate a běžela k němu. Úsměv na krátkou chvíli rozjasnil její tvář – než uviděla mě. V dálce jsem uviděla, jak jdou lovci od Vicova domu směrem k nám. „Mami.“ Lucas zůstal nadále zmrazený na místě. Jeho rysy a já mohla jen říct, že se díval na její krk. To, co Balthazar řekl byla pravda. Cítil její puls a smyslnost její krve.

	Kate přimhouřila oči, když přišla blíž k nám a uviděla mě. „Myslela jsem, že má být nemocná,“ řekla. Nedůvěra a opovržení se chytala na každé její slovo. „Takže nemocná se nemohla pohnout.“

	„Nemohla jsem,“ řekla jsem. „Ale teď už můžu.“ Nemohla jsem tvrdit, že se cítím lépe.

	„Pak nejsou další důvody proč by s tebou měl Lucas zůstávat.“ Kate natáhla ruku k jejímu synovi. „Můžeš se vrátit je to v pořádku. Lidi, kteří byli proti tobě – nepotřebujeme. Jedině co musíš udělat je uvědomit si, že si udělal chybu.“

	Lucas nevzal její ruku. „Neudělala jsem chybu.“ Jeho hlas byl tenký a jeho slova nucené. Jeho oči se leskly v jasně tlumeném světle a já cítila, jak se v něm perou vlny zabíjení a šílenství. Přesto si stál na svém. „Miluju Biancu. Ona je můj výběr. Ale… jsem rád, že jsi přišla.“

	Pohyb v dálce upoutal mou pozornost. Mé oči se rozšířily, když jsem poznala dva lovce v té malé skupině, stojící na opačné straně Vicova trávníku. Jeden podsaditý s tmavší pletí – žena. S hustými vlasy spletenými do copů, další měla zlatou kůži a vlasy stříhané bláznivě krátce oproti té první. Dana a Raquel. Dana byla Lucasova nejlepší kamarádka a když zjistili kdo jsem pomohla nám uniknout. Raquel byla moje nejlepší kamarádka – byli jsme rok spolubydlící na Evernightské akademii a ona byla oběť strašného přízraku už od dětství. Utekla s Lucasem a se mnou, když jsme se přidali k Černému kříži.

	Raquel byla také ta, kdo se proti mně obrátil a řekla o mě Černému kříži, když si uvědomila, že jsem byla dítě upírů. Raquel s Danou se milovali navzájem. Přišla Raquel na Danin způsob myšlení a stála teď za námi? Nebo se Dana obrátila na stranu Raquel místo na stranu starého kamaráda, který ji opustil?

	Otočila jsem se od nich zaměřená výhradně na Lucase. Kate stála jen pár metrů do něj. Ačkoliv z ní vyzařoval nesouhlas, mohlo by se říct, že byl jenom pro mě. Pro svého syna měla nejistý úsměv. „Lucasi, myslím to takhle,“ řekla. „Nejsme pouze tvoje buňka. My jsme tvoje rodina, protože rodina není jen o krvi – je to o tom, že sdílíš to, čemu věříš.“

	Lucas sebou škubl, když řekla krev, ale Kate si toho nevšimla. Byla příliš naštvaná na mě a taky o něj měla strach.

	„Bianca nemohla být ta co byla první,“ řekla Kate. „Lhala ti.“

	Ačkoliv Lucas a já jsme si v minulosti mnohá tajemství na začátku neříkal, vzpomínka na naše staré chyby žahala. Kate pokračovala: „Chystáš se zapomenout, zapomenout na všechno ostatní, co ses naučil a zahodit celý život jen kvůli nějaké dívce, která ti lhala? Myslím, že jsi chytřejší než to…“

	On odhodil svůj život pryč, doslova umíral jen kvůli mně. Připomenutí toho, co ztratil po mém boku mě opařilo hanbou. Lucas si toho nevšiml – on se potřeboval ovládat. Jeho potřeba krve ho stále přemáhala.

	„Musím s vámi mluvit.“ Lucasův zněl roztřeseně. „Prosím tě, mami, dva z vás prostě… Diskuse na chvíli? Mám toho hodně co bych vám měl říct. Udělat v některých věcech pořádek.“

	Kate se přestala snažit převést ho a začala poslouchat. „Lucasi, jsi v pořádku? Jsi bledý a vy jste zřejmě byli v boji –“

	„Já jsem –“ Jeho hrdlo utlumilo jeho slova.

	„Musíme si promluvit. To je všechno. Musíš projít kvůli mně tímto tématem.“ Jejich oči se setkali. „Já to opravdu musím udělat.“

	Katin výraz změkl. Matka vyhrála nad bojovníkem. „Dobře.“

	Udělala další krok směrem k němu a napřáhla ruce. Lucas ztuhl jen na okamžik, pak ji pevně objal. Viděla jsem jeho grimasu, kdy nasál vůni její krve a neměl přestávku.

	On může, pomyslela jsem si s potěšením. Lucas může ovládat hlad po krvi.

	Pak se Katiny paže napjaly a její oči se rozšířily. Uvědomila jsem si, že poprvé viděla barvu krve na Lucasově tričku, která byla jeho vlastní a uviděla ránu na krku způsobenou zřejmě kousnutím od upíra.

	Pokud jsem si všimla, jak chladný je Lucas na dotek, pak jeho matka mohla taky.

	Kate se mu vyškubla a Lucas klopýtl zpátky. Její ruka sáhla po kůlu. „Co ti to Bianca udělala?“

	Lucas udělal krok směrem k ní, s prosebnýma očima. „To nebyla Bianca. Mami poslouchej.“

	„Řekni ostatním ať odejdou,“ řekla jsem. Možná, že Kate mohla přijmout to co se z jejího syna stalo, ale nechtěla jsem riskovat zbytek lovců Černého kříže. „Lucas to vysvětlí.“

	„Zabili tě.“ Katin hlas byl skoro jako vzlyk. „Jsi upír.“

	Byla tam vlna povzdechů a nadávek od ostatních lovců. Dana na chvíli skryla tvář proti paži Raquel. Podívala jsem se za námi na Balthazara, který zůstal s autem, kde šel motor naprázdno.

	Lucas nespouštěl oči, ze své matky. „Ano. Jsem. Není to jako nám říkali, mami, já jsem jiný, ale ještě stále já. Alespoň si myslím, že jsem stále já. Je to divný a děsivý, ale já potřebuju zjistit, jestli existuje nějaký způsob, být člověkem, kterým jsem byl předtím. Prosím, pomoz mi v tom.“

	Kate se narovnala. Občas odvrátila svůj chladný a tvrdý pohled. „Ty jsi krunýř, který můj syn používá. Milovala jsem ho víc než ty – monstrum – můžeš vůbec vědět.“

	„Mami, ne,“ zašeptal Lucas.

	Chovala se jako by ho neslyšela. „A můžeš se mi posmívat jeho hlasem a jeho tváří pouze tak dlouho, jako já tobě.“ Ačkoliv se její hlas třásl, byl velmi jistý. „Všechno, co teď můžu udělat pro Lucase je slušný pohřeb a že to znamená tvůj konec.“

	„Lucasi!“ Popadla jsem ho za paži a odtáhla ho k autu, ale on byl otočený daleko ode mě, jako kdyby nemohl uvěřit, jak na něj jeho matka může taková být.

	Pak se k němu otočila tak rychle, že zakopl, když se vyhnul ráně.

	Většina ostatních lovců běželi směrem k nám. Ranulf ve Vicových roztržených dveřích, se sekerou v ruce odvážně skočil do boje i přes nebezpečí. Nic z toho mě nevyděsilo, stejně jako to, co se dělo s Lucasem.

	Prásk! Katina první rána zasáhla jeho čelist, a jeho výraz byl prázdný.

	Prásk! Lucas zablokoval jednu z jejich ran a on přimhouřil oči a vycenil zuby ve vzteku.

	Prásk! Tentokrát ji zasáhl. Jeho tesáky se prodloužily. Věděla jsem, že hrozba krve a šílenství přetekla přes okraj. On bojoval až zabíjel.

	Vytáhla jsem z ruky svůj korálový náramek, ten, který mi Lucas dal na mé narozeniny – a můj přístroj na hmotnou existenci. Když spadl na Vicův trávník cítila jsem se lehčí, nepodstatné.

	Jeden z lovců přišel ke mně. Jen jsem se obrátila, aby jeho ruka prošla skrze mě – divný pocit, něco jako žaludeční křeče. Lovcův výkřik by byl kdykoliv jindy k popukání.

	Ranulf jediný – bez pomoci odrazil tři lovce nejblíže Vicova domu. Vic měl vyběhnout na trávník, ne bojovat, ale zřejmě řval na Raquel, která se alespoň držela od bitvy. Dana taky – zůstala po boku Raqueliny strany. Možná jí bránila, možná proto, že nemohla napadnout svého nejlepšího kamaráda i když se stal upírem. Lucas a jeho matka stáli v srdci toho všeho, uvěznění v bitvě.

	On odpověděl na každou její ránu, kterou mu ona zasadila a drápal se na ni s šancí, kterou dostal, když odhodil dva lovce, kteří se k nim snažili připojit a pomoct jí. Kdyby se dostal na horní stranu, věděla jsem, že by Kate zabil. A kdyby to udělal a pil krev vlastní matky nebyl by žádný způsob, jak by Lucas byl schopen odpustit sám sobě.

	Zpočátku to vypadalo, že Balthazar seděl jen tak v autě a sleduje, aby mě rozzuřil. Pak motor zavyl a s pištěním spálené gumy, Balthazar řídil auto přímo na Vicovu trávníku, aby lovce rozptýlí. Nikoho nezranil, ale ne pro nedostatek snahy.

	Chtěla jsem chránit lidi, jak jen to šlo. Rychle jsem se vytáhla do fyzické podoby nad zemí, přímo u Raquel, Dany a Vica. I když jsem zůstala zpola průhledná bylo mě vidět.

	„Co to sakra je?“ zařvala Dana, Raquel házela rukama kolem sebe jako by jí chtěl někdo ublížit. „Vypadněte odtud,“ řekla jsem. „Dano, vem Raquel a zkuste, aby ostatní šli za vámi. Prosím!“

	„Udělej to.“ Vic zkřížil ruce na prsou. „Vy nevíte, čeho je jako duch schopná. Věřte mi, viděl jsem ji v akci. Vy tady nechcete být.“

	„Duch?“ zašeptala Raquel. Její tvář zbledla. „Bianco – ty jsi mrtvá?“

	„Jsme na odchodu.“ Dana táhla Raquel k jednomu z nákladních aut. Raqeliny a moje oči se na moment setkaly. Pak se otočila k následování.

	„Hm, Bianca?“ Vic se snažil využít mé jméno, ale jeho ruka šla skrz. „Whoa. Dobře. Být duch nemusí být vůbec špatný.“

	Pár lovců běželo k nám, ale Balthazar se do nich pustil, přivítal je oba s otevřenou náručí. Ranulf držel svého vlastního, ale nebyla jsem si jistá na jak dlouho. A dva lovci už leželi omámení na zemi v blízkosti Lucase, který pokračoval ve slepé zuřivosti v boji se svou matkou.

	Já měla strašidelnou moc, která je užitečná v boji, ale ta byla osvědčená jenom na upíry. Co kdybych zabila člověka? To jsem nechtěla udělat i když všichni lidé v pohybu byli připravení mě zabít. „Nepotřebujeme síly,“ řekla jsem rychle. „Potřebujeme policii.“

	„Policii?“

	„Vicu zavolej na 911! Řekni jim, že je – že je u tebe doma invaze nebo pokus o loupež, nebo prostě něco!“ Černý kříž se snažil vyhýbat zákonu, protože chtěli zůstat mimo jejich radar. „Když uslyší sirény, tak půjdou.“

	Vic vběhl do domu pro jeho telefon. Běžela jsem k Lucasovi, nebyla jsem si jistá, co chci dělat, ale v zoufalé snaze udržet se – buď zabil je nebo jeho matku.

	Lucas je divoký – pohled očima mi řekl, že byl mimo úvahy. Tak jsem zavolala: „Kate, ne! Ty to nechceš udělat.“

	„Dovol mi abych uklidnila mého syna!“ Nepřestala kroužit kolem svého syna; jedno z jejích očí bylo černé od jeho pěsti. Lucas by jí nikdy neudělal nic takového, pokud by něco ze sebe ovládal.

	Uklouzla jsem mezi ně – ne že bych něco zmohla s tím, že jsem mrtvá. „Nemůžeš ho zabít. Vím, že to nechceš.“

	Její pohled jsoucí napříč mnou se zaměřil pouze na postavu jejího syna za mou průhlednou formou. „Můžu a chci.“

	Moje zoufalství vyvrcholilo. Podívala jsem se na Kate a prosila každou část své duše, aby ji zastavila a pokusila se jí říct, že její syn je ještě s ní – aby ho viděla v mých očích – dokud jsem nepocítila, že se mé zoufalství stává ostřím, které jí může proplout. Než jsem se mohla zeptat sama sebe, co se děje, cítila jsem, že jsem do ní vtahována, pohlcena jí. Na okamžik bylo všechno tmavé a pak když jsem se podívala, dívala jsem se očima Kate. Cítila jsem její tělo všude kolem mě, jako brnění, ale jedno s teplem a tlukotem srdce.

	Kate vypadl kůl a její nohy klopýtli dozadu. Jediné, na co jsem mohla myslet bylo, že někoho vlastním. Posedla jsem Kate.

	Jak jsem to udělala?

	Ryzí výkon mého zoufalství jednal jako beranidlo, otevřelo mi do ní samostatný portál. Mohli by to všichni přízraci udělat? Netušila jsem. Vše, co vadilo, byli mé schopnosti k zastavení boje.

	Lucas účtoval se mnou a já se mu neobratně vyhnula, protože ovládat Katino tělo bylo divné a neznámé, něco jako první hodina jízdy v autoškole. Zařvala jsem: „Všichni, pojďme!“ Katin hlas zněl divně. „Jdeme odsud, hned!“

	Pak jsem cítila ještě podivnější pocit – Katina ducha, bojoval proti mně, tlačil na mě. Mohla to udělat? Rozhodla jsem se ho nechat, jak jen to bylo možné.

	Okamžitě jsem se cítila rozptýleně a neviditelně, plovoucí vzhůru ve snové oparu. Můj sen byl rozbit, když jsem slyšela Kate říci, třesoucím se hlasem: „Musíme odejít.“

	Lovci se nacházeli u jejich nákladních automobilů a dodávek, kteří reagovali buď na její první rozkaz nebo na její poslední. Lucas se objevil za ní, ale Balthazar ho strčil stranou a vzal ho, aby se držel stranou.

	Jejich zadní světla zmizela dole na silnici, Vic vyběhl ven z domu, obě ruce měl v jeho písčitých vlasech, jako kdyby se snažil držet hlavu k sobě. „Cože? To sem volal policajty pro nic za nic?

	Hlavně buďme rádi, že je Černý kříž pryč,“ zdůraznil Ranulf otírající sám sebe a klidný jako vždy.

	„Policie se blíží. Takže by se mělo auto dostat ze dvora.“ Vic se podíval na hluboké stopy po pneumatikách v trávě a zasténal.

	„Nejsou tu slova o tom, jak uzemněný budu. Budeme muset vymyslet nová slova pro tohle. Nová slova.“

	Splynula jsem uprostřed kluků. „Ranulfovo právo, ačkoliv. Mohlo to být mnohem horší.“

	Lucas se obrátil k Vicovi. Jeho oči zůstaly slepé, jeho tesáky se ještě rozšířily. S hrůzou jsem si uvědomila, že je Lucas ještě opilý krví a zabíjením, vztek z boje ho držel ve svém objetí.

	Vrhl se na Vica. Ranulfovi se nějakým způsobem podařilo srazit Vica, ale Lucas se na něj vrhl celou svou silou, ochoten roztrhat Ranulfa v případě, že ho to přiblíží k člověku, ke zdroji čerstvé krve.

	Vicovi jen poklesla čelist. „Ach můj Bože,“ řekl, stojící na místě a z šoku si ani neuvědomoval, že mu jde o život. „To snad není pravda.“

	„Vicu, utíkej!“ řekl Balthazar, při odtrhávání Lucase z Ranulfa. Vic po chvilce míchání se do téhle věci nakonec přijal, přijal, co se děje a běžel jako blázen ke dveřím. Lucas zostra strčil do Balthazara, ale Balthazar byl – sice s obtížemi – schopen udržovat jeho sevření. „Vem ho do vinného sklepa. Nech ho tam, dokud neseženeme trochu krve. Až přestěhuju to auto. Přijdu ti pomoct.“

	„Lucasi?“ Prosila jsem. „Lucasi, slyšíš mě?“

	Bylo to jako kdybych neexistovala. Lucas chtěl jenom krev, ale nepotřeboval by ji, kdyby zabil Vica.

	Ranulf přetáhl Lucase dozadu, celou cestu s ním bojoval. Vše, co jsem mohla udělat, bylo otevřít dveře pro vinný sklípek. V dálce vřískali blížící se sirény.

	 

	Lucas se zhroutil na podlahu, s kůlem vyčnívajícím z jeho srdce.

	Padla jsem na kolena po jeho boku. „Balthazare, ne! Co to děláš?“ Jen jsem uchopila kůl a vytáhla ho, Balthazar, mě za nohy odtáhl od Lucase. Jako mlžná jsem mu znova vyklouzla z náruče snadno. „Nemůžeš mi zabránit, abych o něj pečovala.“

	„Přemýšlej,“ řekl Balthazar. „Potřebujeme, aby zůstal v klidu, když je tady policie, a navíc se musíme ujistit, že nepůjde po Vicovi. Nemám lepší nápad. Ty ano?“

	„Musí existovat jiný způsob, jak s ním lépe jednat,“ trvala jsem na svém.

	„On je v podstatě bez úhony,“ řekl Ranulf, aby odlehčil následek Lucasovi poslední rány. „Bodnutí do srdce jen ochromí, ale nezabije. Když ho vyndáme, bude Lucas jako předtím, kromě jizvy.“

	„Já vím – ale –“ Můj pohled na něj, ležícího u mých nohou zmačkaného a mrtvého, jako před pár hodinami byl příliš surový. Balthazar přistoupil blíž. V relativní temnotě vinného sklepa se jeho temná podoba zdála více než obvykle rozporuplná s jeho klidným hlasem. Bylo to zarážející.

	Lucas mě nabodl, aby mě zachránil. Já mu to oplatil.

	„Pravděpodobně sis to užil.“ Pak jsem se od něj otočila, ale uvědomila jsem si, že se nám nepodařilo uklidnit Lucase. Jaký on byl – byl neovladatelný.

	„Dokud pro něj nebudeme mít čerstvou krev k napití, tak je laskavost, že ho držíme v bezvědomí,“ řekl Balthazar. Když jsem trochu vyměkla přidala jsem se k němu. On dodal, „Když se uklidní bude se chovat jako dospělý, uvidíte.“

	„Prosím tě, nenuť mě k poslouchání romantického hašteření,“ řekl Ranulf.

	Ranulfova žádost byla jednoduchá, ale byla to nepohodlná připomínka toho, co se stalo mezi Balthazarem a mnou – kolik toho chtěl z toho co jsem byla schopna dát. I když jsem si nemyslela, že žárlivost řídí Balthazarovu akci, uvažovala jsem, jestli mu dovolí získat nějaké spojenectví s Lucasem.

	Baltazar trval na tom, jít po Charity den po mé smrti, a přivedl tam Lucase spolu s vědomím, že Lucas byl příliš smutný – rozhodnutý skutečně bojovat. Lucas se blížil k sebevraždě, vběhl tam nepřipravený. Následek Balthazarovi chyby bude na Lucasovi navždy. Převažuje nad vším, co se mezi námi dříve stalo, dobrého nebo špatného.

	To je to, co dostaneš za potloukání se se špatným druhem mrtvých lidí, řekl cynický hlas.

	To byla Maxie, z domu duchů. Ostatní ji nemohli slyšet. Byla připoutaná k Vicovi celé jeho dětství, ale nikdy se mu nezjevila nebo nějaké jiné živé bytosti – kromě mě. Předvídala moji přeměnu v přízrak, chtěla mě zpátky – když jsem byla studentem na Evernightské akademii – tedy abych umřela. Chtěla abych opustila smrtelný svět a připojila se do jiné, mystické říše. Celé té myšlenky jsem se bála, a nikdy jsem neměla náladu s ní o tom mluvit.

	Trapné ticho naplnilo místnost. S mrtvým tělem na podlaze byla běžná konverzace skoro nemožná. Balthazar na pár minut studoval stojany na víno, myslela jsem, že je to jen rozptýlení, než vytáhl lahev. „Argentinský Malbec. Krása.“

	„Budeš tu sedět a pít víno?“ protestovala jsem.

	„Máme tu sedět a něco dělat.“ Bathazar hledal kolem vývrtku, nepodařil se, a tak jednoduše rozbil láhev proti umyvadlu. Červené stříkance dopadli na podlahu. „To není zvlášť drahé víno. Můžeme ho nahradit.“

	„To není problém,“ řekla jsem.

	„Jaký je problém, Bianco?“ Byl frustrovaný. „Vyšiluješ, protože vypadám nezletilé? Vypadám na devatenáct, ale právně je mi plus tak čtyři sta let.“

	Věděl, že to není to, co jsem chtěla. Než jsem se po něm mohla ohnat, Ranulf zasténal. „Pořád hašteření.“

	„Dobře,“ řekla jsem. „Dobře. Příměří.“ Na tohle jsem byla příliš unavená.

	Přestože to vypadalo, že Balthazar to konečně nechá být. Vytáhl z kapsy můj náramek. „Sebral jsem to nahoře mimo trávník.“

	„Díky,“ řekla jsem důrazně. Ale pospíchala jsem abych ho znovu cítila na svém zápěstí. Od mé smrti před několika dny jsem se dozvěděla, že je jen několik věcí, které se silně vážou k životu, díky kterým jsem se mohla znovu plně zhmotnit – to korálový náramek a brož z černého jantaru, která teď byla v Lucasově kapse. Oba předměty byly vyrobeny z materiálů, který byl kdysi na živu, to bylo to, co jsme měli společné. Vzhledem k moci náramku, jsem cítila, jak se gravitace usadila kolem mě a já mohla pracovat na udržení řádné formy.

	Baltazar tiše vzdychl, popadl dvě sklenice vedle dřezu a nalil pro sebe a Ranulfa. Po chvíli řek: „Můžeš pít víno? Pít něco?“

	„Nevím,“ řekla jsem. „Nemyslím si, zdá se že nepotřebuju jídlo nebo vodu.“ Jenom pouhá myšlenka na žvýkání mi teď byla slabě nechutná – uvědomila jsem si, že to je další rozdíl mezi mnou a žijícím světem.

	Existují lepší věci než jíst a pít, řekla Maxie. Její přítomnost mi připomínala jistý druh pohody, ale Balthazar a Ranulf nevnímali. Nejsi zvědavá, co jsou zač?

	Ignorovala jsem ji. Měla jsem oči jen pro Lucase, tak bledého a rozbitého na podleze. Tenký kruh krvavé skvrny kolem kůlu – ne více: důkaz, že jeho srdce se zastavilo navždy. Silné prvky, které mě vždy zaujaly – jeho pevná čelist, vysoké lícní kosti – byly nyní více řezané, jeho přesvědčivá pohlednost, byla nepřirozená.

	Provizorní byt ve vinném sklepě bylo místo, kde jsme žili poslední týdny našeho života, jediný čas strávený prostě tím, že jsme spolu byli bez pravidel, aby nás někdo držel od sebe. Starali jsme se o vaření špaget na varné desce, sledovali staré filmy na DVD přehrávači a spali spolu v posteli. Naše situace se někdy zdála tak zoufalá, ale teď jsem si uvědomila, že to byla největší radost, jakou jsme kdy sdíleli. Možná poslední, na které jsme se podíleli.

	Jsme spolu, připomněla jsem si. Musíš věřit, že je to pravda, můžeme to tak udělat. Víra nikdy nebyla tak důležitá, ale nikdy jsem se necítila tak křehká.

	Uslyšela jsem bouchání dveří od auta. Vicovi se zřejmě podařilo zbavit se policie. Ranulf a Balthazar si nasadili brýle, kvůli ostatním nebo kvůli Vicovi. Během několika sekund byl Balthazar u prahu dveří, otevřel je a nechal Vica vejít.

	„Ti chlápci nechtěli věřit, mému příběhu o domovní invazi,“ řekl. Vic zůstal ve dveřích zaražený místo, aby vešel. „Zřejmě je mí sousedi zavolali ještě předtím, než jsem to udělal já a řekl: o divoké party, o které jsem na jednu stranu vůbec nevěděl. Nechali mě dejchnout do balonku – och, chlape.“ Vic uviděl Lucase na podlaze. „Co jste to udělali?“

	„Nabodnutí neublíží,“ vysvětlil Ranulf. „Když to vyndáš, Lucas oživne. Dáš si trochu vína?“

	Vic zavrtěl hlavou. Jen tam stál v jeho tričku a džínech a trapně a uboze zíral na Lucase. „Nebude… on nemůže.“

	„Nenapadne tě,“ řekl Balthazar. „V současné době se nemůže pohybovat. A nebudeme kůl vytahovat, dokud se nedostaneme k něčemu, čím bysme ho nakrmili.“

	Vic vrátil ruce do kapes, a ačkoliv musel vědět, že Balthazar mluví pravdu, nemohl se přispět jít blíž.

	Uvědomila jsem si, že bez ohledu na to, jak zneklidňující to bylo pro mě, pro Vica to bylo stokrát horší. On byl jediný člověk v místnosti, a to i přes to že vyrostl ve strašidelném domě a navštěvoval Evernightskou akademii, jeho zkušenosti s nadpřirozenem byly poměrně omezené – nebo to bylo tím, když se ho dnes večer snažil jeden z jeho nejlepších přátel zabít.

	Maxie pozvedla obočí, její vyzývavý smysl pro humor se již vytrácel. „Jak už jsem řekla. Upíři a přízraky? To není dobré míchat, je to špatné. Jsme pro ně jedem a oni nejsou žádní naši kamarádi.“

	„Miluju Lucase. Naše smrt na tom nic nemění.“

	„Smrt všechno změní. Copak seš o tom teď nedozvěděla?“

	„To se nezměnilo. Bez přestávky o mě řečníš.“ odsekla jsem. Maxie sklonila hlavu, její tmavé blonďaté vlasy jí padaly kolem její tváře. Pokud by v ní proudila krev, začervenala by se. „Omlouvám se. Měla jsi pár bouřlivých dní. To ale neznamená – Jen se ti snažím říct, jak se věcí mají.“

	Pár bouřlivých dní. Já zemřela, zjistila jsem, že jsem duch, viděla jsem Lucase se snížit a změnit se v upíra a překonat útok Černého kříže. Jo to se dalo počítat jako pár bouřlivých dnů.

	„Ty sis hrávala s Vicem v té místnosti, když byl malý.“ Byla jsem na místě, které mi ukázal, kde sedával a četli jí jeho knížky. „Po smrti si nezůstala sama.“

	„Ale já byla. V lepší části století jsem jen… Byla jsem zaseknutá mezi tady a tam ale věděla jsem co se děje. Občas jsem vlezla do lidských snů a proměnila je v noční můry. Jen abych dokázala, že bych mohla mít vliv na svět kolem mě.“ Slyšela jsem, o přízracích, které dělali horší věci, možná z podobných důvodů.

	Maxie seděla na parapetu v její dlouhé bílé noční košili a zdálo se, že září jako měsíční světlo filtrované přes vlající rukávy. „Jak si asi dokážeš představit, lidé nebydleli v tomto domě nikdy dlouho. Pro mě to byla jenom hra, když jsem viděla, jak rychle jsem je mohla vyděsit a vystrnadit ven. Ale pak tohle místo koupili Woodsonovi a Vic byl tak malý, bylo mu jen pár let. Když jsem se mu poprvé ukázala, nebyl vystrašený. To bylo poprvé, co jsem si po tak dlouhé době vzpomněla, jaké je to být akceptována. Pečovat o někoho.“

	„Takže to chápeš,“ řekla jsem. „Víš proč se nemůžu vzdát světa.“

	„Vicova lidská bytost. On je živý. Připoutal mě k životu. Nechává mě přes sebe trošičku žít. Lucas to pro tebe neudělá, už ně.“

	„On dělá. On může. Vím to.“ Ale já nic takového nevěděla. Bylo toho tolik o tom, že jsem přízrak, co jsem do teď nepochopila.

	„Musíš si promluvit s Christopherem,“ řekla povzbudivě. „Bude ti rozumět.“

	Vzpomněla jsem si na Christophera. Zjevil se mi jako tajemná postava a předzvěst na Evernightu, napadl mě tam s úmyslem zabít, aby moje přeměna na přízrak byla zaručená. Přesto, když se mě a Lucasovi zjevil letos v létě vysvobodil nás od Charity.

	Byl jen shovívavý nebo byl zlo? Jedině co jsem věděla jistě, bylo, že Christopher měl moc a vliv mezi přízraky. Teď, když jsem se stala jedním z nich, bylo jisté, že se naše cesty znovu zkříží.

	Přemýšlející o tom, co mě znervózňuje se mi podařilo zeptat. „On je něco jako… přízrak, který má ostatní na starosti, že jo?“

	„Nemá je na starosti. Ale spousta z nás poslouchá Christophera, protože má hodně energie a moudrosti.“

	„Jak se stal, tak silným? Je to tím, že je starý?“ To by fungovalo stejně jako s upíry. „Nebo je stejný jako já?“ Už jsem přišla na to, že můj stav – jako dítě narozené dvoum upírům jsem schopná zemřít přirozenou smrtí – mi dal schopnosti, na které většina duchů nikdy nebude mít nárok.

	„Ani jedno,“ řekla Maxie. „On se nenarodil, aby byl přízrak jako si se narodila ty. Christopher se naučil všechno co může mít. Má úžasnou vnitřní sílu. Budeš jako on Bianco. Proč se mnou teď nechceš jít?“

	Nemohla jsem to udělat. Christopher může mít úžasnou sílu, kterou by do mě vložil – ale on mě také napadl. Svět přízraků zůstal cizí a děsivý, netušila jsem, jak se moje síly týkají studených, pomstou řízených stvoření, s kterými jsem se setkala v Evernightské akademii. Možná to bylo šílený, abych se bála duchů poté co jsem se stala jedním z nich, ale myšlenka na spojení s nimi na vždy ve mě hluboko způsobovala strach. Víc než to: jít do světa a cítit se jako, kdybych byla na živu.

	„Nemůžu,“ zašeptala jsem. Maxiina padala, ale neprotestovala. Vytáhla jsem se pryč z místnosti, pryč od ní a opět zmizela do modré mlhy. Lucas plnil mé myšlenky a já ho chtěla zpátky na jeho stranu.

	Když jsem se objevila ve vinném sklípku, okamžitě jsem dostala pocit, že pro Balthazara uplynulo více času než pro mě. Dopil svou sklenku vína a byl na druhé straně místnosti, ležící na naší posteli.

	Lucas ležel přesně tak, jak padl. Pohled na něj, jako mrtvolu, mě praštil znovu, pohlcovalo to všechny mé síly a znovu jsem oslábla, takže jsem na chvíli nemusela nést ztráty. On si zaslouží víc než to. Bez ohledu na to, jak těžké je vydržet, já bych zůstala po jeho boku.

	Balthazar si uvědomil že jsem tam, ale zpočátku nic neřekl. Nechtěla jsem se s ním hádat, jsem moc smutná a příliš unavená. Místo toho jsem se zeptala: „Není nic, co bychom pro něj mohli udělat?“

	„Ne,“ Balthazar se posadil. Jeho kudrnaté vlasy byly rozcuchané a já si uvědomila, že asi spal. Není pochyb o tom, že byl vyčerpán. „Nutkání zabít – je silný Bianco. Může to být ohromující. U upírů je to známé, mají ji téměř všichni, ti kteří touhu zvládli jsou v menšině.“

	„Chceš říct, že většina z nich skončí jako – jako Charity.“ Krátce zavřel oči pří zmínce jména jeho mladší sestry. „Ne, Charity a její druh jsou zvláštní případy. Jedinci, kteří mají sílu jít dál, ale kteří ztratili kontakt s tím, co to znamená být člověk. Jsou více nebezpeční. A naštěstí nejvzácnější.“

	„Tak co se stane s ostatními?“

	Balthazar se poškrábal na spánku. Pokud by mohla upíry bolet hlava, myslím, že by ho bolela. „Oni sami – se zničí,“ řekl tiše. „Nechají se ulovit Černým křížem, nebo lidmi, kteří viděli v hororech nápady. Nebo to skončí sami. Založí požár a vejdou do něj. Raději se zabijí, než aby snášeli zabíjení a vztek déle.“

	Chtěla jsem říct, že neexistuje žádný způsob, že by to Lucas někdy udělal, ale nemohla jsem. Ne, Černý kříž ho nepřijme snadno. Ale nenávidět svou upíří povahu, jako již dříve, tím že se snažil zabít svou vlastní matku a jednoho z nejlepších kamarádů – by bylo docela možné že by Lucas chtěl ukončit svou existenci. Měl, viděl to jako správnou věc, ano, jediný způsob, jak udržet lidi v bezpečí.

	„Hlad je pro některé z nás silnější než pro ostatní,“ pokračoval Balthazar. „Jak zle jsem kdy toužil po krvi, je to nic ve srovnání s tím co vydrží jiní upíři. Ti, kteří se chtějí zlikvidovat jsou vždy ti s největším hladem. To z nich dělá šílené, mění to jejich mysl na ruby.“

	Naše oči se setkali jako kdyby se mě ptal, jestli má pokračovat. Ale věděla jsem. Potřebovala jsem, aby řekl to, co přijde dál. Balthazar pochopil a řekl: „Vypadá to, že Lucas je jedním z těch hladových.“

	„Není nějaká věc, co bysme pro něj mohli udělat?“ řekla jsem. „Nějaká cesta, jak mu to usnadnit?“

	Balthazar pomalu vstal z postele a šel ke mně, jeho výraz byl nejistý. „Nemyslím si, že pro něj můžeme udělat ani to nejmenší, ale je to jedno místo, kde ho můžeme držet od většiny lidí a od Černého kříže taky. Kde by se Lucas byl schopen naučit, co to znamená stát se tímhle.“

	Rozzářila jsem se, než jsem si uvědomila, co tím Balthazar myslel. Nebo jsem…? Jistě nemohl myslet… „Kam?“ Balthazar potvrdil mé nejhorší podezření slovy: „Musíme Lucase vzít zpět do Evernightu.“

	 

	„Vzít Lucase do Evernightské akademie?“ zopakovala jsem. „Zešílel jsi? Balthazare, přemýšlej o tom! Lucas byl v Černém kříži. On pro ně špehoval Evernight. Paní Bethanyová ho nenávidí – všichni ho tam nenávidí. Zabijí ho – pohledem.“

	„Nebudou. Nemůžou,“ trval na tom Balthazar. „Každý upír může kdykoliv přijít do Evernightu a požádat o azyl. Nezáleží na tom, kdo to je nebo co udělal, Bethanyová ho musí vzít dál.“

	„Ale to je pravidlo Bethanyové ne? Ona ho může změnit, kdykoliv chce.“

	Balthazar měl zkroucená ústa. „Bethanyová nezmění pravidla. Měla bys to vědět. Vzpomeň si, že nechala vejít i Charity.“

	Pravda, Bethanyová a Charity se navzájem horlivě nenáviděli. Ačkoliv mě to nepřesvědčilo. Lucas byl lovec upírů, to bylo ještě horší než být nějaký druh upíra, bez ohledu na to jak nebezpečného.

	Něco z mého neochotného já bylo velice sobecké. Vrátit se zpět do Evernightské akademie by znamenalo vrátit se k rodičům. Na jedné straně jsem je chtěla vidět, tak moc to bolelo, ale na druhé straně se vždycky báli a odmítali přízraky. Pokud mě odmítnou – jako Kate odmítla Lucase – nemyslela jsem si, že bych to snesla.

	Slyšela jsem kroky, konkrétně kroky z venku, které šli ke dveřím, vešel Vic a Ranulf, který měl velký pytlík plný podezřelé kraví krve. Vic vešel, ale udělal jen pár kroků kolem dveří. Nachytal mě při tom, když jsem se dívala. Vic vzal tašku, pak vylovil jednu láhev „Horské rosy“. „Hádám, že bych měl jít na chvíli na dvůr,“ řekl a jeho oči se nervózně soustředily na podlahu, kde ležel Lucas. „Dokud chladný Lucas nebude pryč.“

	„Dobrý nápad.“ Vzala jsem si nákupní tašku na skládací stůl. „Ještě jednou díky, Vicu.“

	„Jen mi dejte pár dní nebo tak, než zaútočíte znovu. To je dostatečný díky.“

	Balthazar a Ranulf vzali každý půllitr z pytlíku, v malých plastových nádobách, toho druhu, které se používají na polévku.

	Oba otevřeli a začali pít, zatímco Lucas stále ležel na podlaze. Zprvu jsem si myslela, že jsou sobečtí, ale brzy jsem si uvědomila, co dělají – potřebovali zesílit. Pokud se Lucas probudí jako divoch, tak jak tomu bylo, když ho Balthazar nabodl, tak to potřebovali.

	Vzala jsem pár sáčků a hodila je do mikrovlnky. Krev vždycky chutnala lépe, když byla ohřátá na lidskou tělesnou teplotu. Když byli ohřáté podívala jsem se na své přátele. Ranulf dopil, sklopil pohár, aby ho vypil do poslední kapky, Balthazarovy rty byly zbarvené do tmavě červené. Pití krve bylo lahodné. Uvědomila jsem si, že jsem prošvihla poslední věc, díky které jsem byla na živu.

	Kluci byli připraveni. Poklekli po Lucasově boku, dali pytlík na dosah. Pomalu jsem obtočila ruce kolem rukojeti kůlu. Třísky bodly do mé dlaně, a já si s bolestí představila jaký pocit musel mít Lucas sekundu před tím, než omdlel.

	„Napočítám do tří,“ řekla jsem. „Jedna… dva –“

	Vytáhla jsem kůl ven. Byl to mokrý, odporná zvuk. Lucas se svíjel na podlaze, oči doširoka otevřené. Nadechl se, vědom si toho, že dýchá jenom kvůli čichu. Věděla jsem, že cítil vůni krve.

	„Pij,“ zašeptala jsem. „Pij.“

	Lucasova ruka vystřelila k jedné z nádob. V mžiku už polykal dolní krev, hustou vlaštovčí, tak že se jeho ohryzek rozrazil po jeho rozšířeném krku. Během několika vteřin vyprázdnil první nádobu, upustil ji na podlahu, a vrhl se po druhé. Byl vyčerpaný, ale ještě rychlejší. Fascinovaně jsem se na něj dívala.

	Když vypil všechnu krev Lucas se podíval kolem sebe, a Ranulf vyndal jednu nádobu z batohu. I když nebyla ohřátá, pil stejně rychle. Nádoba spadla na podlahu, on už víc nechtěl – olízl se jazykem kolem úst, odchytl toulavé kapky, pak zvedl zkrvavené prsty k ústům, aby vysál každou poslední kapku.

	„Je to lepší?“ zeptala jsem se.

	„Bianco.“ Lucas se ke mně obrátil, tělo potřebovalo čas, ale jeho výraz už nebyl zvířecí – byl jeho vlastní. „To nejsou halucinace. Jsi tady.“

	„Opravdu tady. Jak se cítíš?“

	Namísto odpovědi si mě Lucas přitáhl hrubě do náruč, objetí bylo příliš tvrdé, ale byly to lidské emoce, a pro ně jsem byla vděčná. Jeho ruce česali přes mé vlasy, které mu musí dávat pocit, více reality. V tuhle chvíli jsem byla velmi přítomná.

	Zopakovala jsem, „Jak se cítíš?“

	„Lépe.“ Jeho slova zněla váhavě. „Předtím jsem si myslel, že jsem – ne, nemyslím si to. Je jenom hlad… jenom to.“

	„Teď jsi v pořádku.“

	„Tak dlouho jsi se mnou.“ Jeho hlas byl napjatý, a já si uvědomila, že trpí. Hlad po krvi nebyl jeho jediný problém. Lucas se ode mě odsunul, vzal mě pevně za ruku a díval se na Balthazara a Ranulfa. „Nechtěl jsem sním o vás obou.“

	„Vítej ve smrti,“ řekl vesele Ranulf. „Není to tak špatné, jakmile se dostaví, to, co se nazývá „viset na tom.“

	„Díky kámo.“ Lucas prostě kývl na Balthazara zřejmě si vzpomněla na rozhovor, že by měl. Ale pak ztuhl, a jeho obličej se skroutil jako by měl být nemocný. Uvažovala jsem, jak dlouho bude opilý krví, dokud nezašeptal.

	„Máma. Vic. Šel jsem po – chtěl jsem –“

	„Všichni jsou v pořádku. Nikomu jsi neublížil.“ Sevřela jsem prsty kolem těch jeho.

	„Mohl jsem. Chtěl jsem.“ Něco v Lucasových očích, mě zaujalo, jestli místo toho chtěl skoro neřekl chci.

	„Máma se mnou nikdy znovu nepromluví.“

	Balthazar zkřížil paže. „Opravdu s ní chceš znovu mluvit, po tom, co se obrátila proti tobě?“

	„Takhle to nefunguje,“ řekl Lucas. Jak hořké bylo, když jsem se já a moji rodiče rozešli, chtěla jsem je vidět znovu, každý den. Když se moje oči setkaly s Lucasovými, věděla jsem, že to chce stejně. Rozumí Kateinu odporu a nedůvěře k jeho nové přirozenosti, od tu nedůvěru sdílel.

	Ranulf vykročil vpřed, užitečně jako vždy. Vicovi nic není. Je mimo z „Horské rosy“ a bude rád, že tě vidí, že si sám sebou.

	Lucas zavrtěl hlavou. „On nemůže poté, co jsem šel po jeho krku.“

	„Věřím, že je poněkud zahlcen dnešními událostmi, ale neopustí tě,“ řekl Ranulf.

	„Nikdo z nás.“ Chtěla jsem ho znovu obejmout, ale Lucas zůstával odtažitý, zamyšlený do sebe. Když jsem se podívala na Balthazara, lehce zavrtěl hlavou, varování pro mě, že mě nebude do ničeho strkat. Získané Lucasovo ovládání bylo dočasné, a my všichni to věděli.

	„Můžete nás kluci nechat pár minut?“ řekl Lucas, přejel si jednou rukou přes jeho tmavě zlaté vlasy, které byly rozcuchanější než ty Balthazarovy.

	„Jsem rád, že vás vidím, ale Bianca a já si musíme promluvit.“

	„Jistě.“ Balthazar šťouch do Ranulfa. „Pojď, budeme pomáhat Vicovi s opravami domu.“

	Poté co se za nimi zavřeli dveře, podívali jsme se s Lucasem na všechno ostatní, a smutek mi připadal tak těžký až to skoro bolelo. Dobře jsem si pamatovala dobu před několika lety, když jsem se jako první dozvěděla, že je v Černém kříži. Poté co utekl z Evernightu jsme měli čelit projití tabule barevného skla, neschopní věřit, že je nějaký způsob, jak bychom mohli být zase spolu. Mohla jsem si to představit dokonale, každý odstín skla, jako by to pořád ještě viselo mezi námi.

	„Jaké je to pro tebe?“ zeptala jsem se. „Být mrtvý?“

	„Nic si o tom nepamatuju.“ Lucas sklonil hlavu zpět k noze našeho skládacího stolu, kvůli vyčerpání, které následovalo po vstání z mrtvých. Zůstali jsme na podlaze, neschopni se pohybovat. „Právě teď, když mě Balthazar nabodl – zní to tak divně říkat – všechno. Dobře. Zdálo se mi to. Myslel jsem, že vidím Charity, jak nás hledá.“ Napůl se zasmál, hořkým hlasem, a díval se do stropu. „To poslední, co jsem potřeboval, byla ona v mých nočních můrách.“

	Zachvěla jsem se. Charity vypadala nevině, s její mladistvou tváří a ucouraným, vlnitým vzhledem, ona byla ale jiná. Myslím, že bych měla noční můry o ní navždy, kdybych ještě měla sny. Ještě jsem si tím nebyla jistá.

	„Jaké to bylo pro tebe?“ zeptal se zaměřený znovu na mě. „Ty ses stala duchem hned nebo jsi byla nějaký čas něco mezi? Bylo by hezké, že máš předpremiéru nebe.“

	„Bez předpremiéry.“ Založila jsem si paže na vrcholu kolena a opřela si tam bradu. „Myslím, že jsem se ve značné míře obrátila na ducha okamžitě, ale chvíli mi trvalo uvědomit si, co se stalo. Poprvé jsem se jen dívala dovnitř a ven.“

	„Myslíš si, že je posmrtný život pro upíry? Mají – jdeme všichni do pekla, jestli je peklo?“

	„Tohle neříkej!“

	„Po svěcené vodě hoříme. Nikdy nebudu znovu schopen jít na svěcenou půdu,“ řekl Lucas. Bůh to dělá docela zřejmě, na jaké straně stojí, nemyslíš?“

	Vzala jsem jeho tvář do dlaní. „Já vím, že to nesnášíš, ale existují způsoby, jak jít dál, po létech to přijde. Přemýšlej o tomhle: Nyní jsme nesmrtelní. Ztratili jsme se navzájem, ale už nikdy nebudeme muset znovu.“

	Lucas se odtáhl, rušící kontakt mezi námi. Pomalu se zvedl na nohy. Ušel pár kroků dál do našeho provizorního bytu ve vinném sklípku, studujíce, jako by ho viděla poprvé; varná deska, nafukovací matrace na rámu postele, kartonovou zásuvku, která držela naše věci. Tohle bylo místo, v posledních několika týdnech, o kterém jsem si myslela, že to je to nejdokonalejší romantické místo na Zemi. Teď se zdálo zchátralé a malé, jeho krása je naše poslední iluze.

	On řekl: „Bianco, já nevím, jestli to dokážu.“

	„Můžeš.“

	„Říkáš to proto, že tomu chceš věřit, ne proto že to tak je“

	„Vzdáváš to, aniž by ses snažil.“

	Lucas se ke mně otočil s jeho mučivými oči. „Zkusím to. Ježíši Bianco, myslíš, že bych to kvůli tobě nezkusil? Nenávidím to – to hlad ve mně, to studené, nechutné, ten mrtvý pocit – ale když to znamená být s tebou, zkusím to.“

	„Zvládneš to. Naučíš se, jak ovládat hlad. Slibuju.“

	„Jak se to má stát?“ Ukázal na prázdné nádoby od krve na podlaze. „To jsou tři litry krve? Je to stejné jako kdybych udělal to druhé nebudu řešit pytlíky a pít v klidu hned. Už jen to, co si o Vicovu myslím na venek – To není o Vicovi – je to o skutečnosti, že je živý a že má krev, kterou bych mohl pít. Za dalších pár minut –“

	„Máme více krve. Pij kolik potřebuješ. Můžeme získat více.“ Ale to bylo řečeno jen dočasně, a oba jsme to věděli.

	On potřeboval naději, a pouze jeden návrh nám dával nějakou naději. Odložila jsme své vlastní výhrady z obavy z mých rodičů. Balthazarův plán byl nejlepší, co jsme měli.

	„Škola začíná za dva týdny,“ řekla jsem. „V Evernightu. Budeš se tam muset vrátit.“

	Lucas se na mě podruhé podíval, a pak se praštil hlavou o stěnu jednoho stojanu na víno, až lahve zarachotily. „Skvělé. Já jsem již slyšel věcí. Na půl cesty k šílenství.“

	„Ty si neslyšel věci. Ty se zapíšeš do Evernightské akademie opět jako student tentokrát upír, a oni se o tebe postarají.“

	„Postarají se o mě? Bianco, v poslední době jsem tam byl, jel jsem tam s chlápkama, kteří vypálili to místo dolů.“

	Vzpomněla jsem si co řekl Balthazar a přitiskla jsem se k němu. „Nyní jsi upír. Potřebuješ-li ochranu, Bethanyová ti ji dá. Nemusí být tvoji přátelé, ale oni ti dají místo, kde můžeš zůstat a poradí ti s tím, jak se vypořádat s hladem. Několik týdnů nebo měsíců, jak dlouho budeš potřebovat.“

	„Nebo roky,“ řekl Lucas „Balthazar se tam stále vrací, několik let.“

	Balthazar navštěvoval Evernightskou akademii z různých důvodů, z nich nejvíce byl zaměřen na pravé poslání školy: pomáhá mladým – hledá upíry mezi lidmi tím, že je drží nahoře – s daty moderního světa. Nebyla jsem toho názoru, že Lucas může být venku. Poslední věc, kterou potřeboval slyšet, bylo, jak to všichni ostatní upíři zvládali.

	Lucas dodal: „Kromě toho, že nezáleží na tom, jak moc mě nenávidí. Nepůjdeme do Evernightské akademie, protože je to pro tebe nebezpečné.“

	„Pro mě?“ Měla jsem sotva chvíli na to abych to posoudila, ale Lucas měl pravdu. Věděli jsme, že s událostí v loňském školním roce Bethanyová, ředitelka školy v Evernightu, používala školu jako prostředek k nalezení – a možná chycení – duchů jako jsem já. Proč to dělala, to zůstalo tajemstvím, ale nebylo pochyb, že si znepřáteluje přízraky. Ať už to bylo jakkoliv, pro nás to nemohlo být dobré.

	Na mém obličeji byla vidět svítající reakce, Lucas přikývl. Jeho výraz se stal opravdu šibeniční. „Už jsem zamotal věci tak špatně, že jsi zemřela,“ řekl. „V žádném případě nikdy nepůjdeme zpět na místo, kde tato situace může být ještě horší.“ Co jiného bychom měli dělat. Nutila jsem se být statečná. „Přijdeme na to.“

	„Neptej se mě, jestli bych tam šel bez tebe. To nemůžu.“ Lucas to řekl tak prostě jako by to bylo jasné, kdyby byl odloučen ode mě, tenký řetěz vůle, kterou má by spadla.

	„Budeš v Evernightské akademii, a já tam budu s tebou.“

	„Bianco, ne. Je to příliš nebezpečné.“

	„Lucasi ano.“ On mě vždycky chtěl ochránit před každým rizikem, ale byl čas na kontrolu reality. „Je to nebezpečnější než být upírem v buňce Černého kříže? Udělala jsem to přeze všechno a tohle taky udělám přeze všechno. Kromě toho jsou přízraky, kterým se podařilo být na Evernightu, aniž by byli zničeni Bethanyovou. Maxie je jedna z nich. Lze to udělat. Vím to, budu opatrná.“

	Lucas nevypadal přesvědčeně. „Mohli bychom udělat něco jiného. Zavřít mě někam, dokud nebudu –“

	„Dokud přestaneš chtít krev?“ snažila jsem se tiše, až změknou a dopadnou má slova. „To se nestane. A nemůžu z tebe udělat vězně v nějakém sklepě. Říkám ti, že to můžeme udělat. Můžeme, protože musíme.“

	„Nelíbí se mi to.“

	„Mě taky ne, ale budu v pořádku. Budeš tam mít pokrevní strukturu, ostatní upíry, kteří ti pomůžou naučit se, jak to zvládnout. Ranulf a Bathazar půjdou s tebou,“ slíbila jsem. „A Vic se vrátí taky, pamatuješ?“

	Jeho tmavě zelené oči se rozšířily, a věděla jsem, že nešlo o Vica jako o zdroj útěchy, on pro něj nebyl přítel. Byl kořist.

	Spěšně jsem dodala, „Budeš moci být s Vicem, když jsou tady ostatní, aby ti pomohli. Nakonec se ti to bude zdát snadné.“

	Lucas se díval dolů na podlahu, a já nevěděla sama za sebe, jestli je to tak nenucené, tak volné. Možná by se to naučil snést, ale nebylo by to nikdy snadné. To nepomůže ani jednomu z nás, když budu předstírat, že je to snadné.

	Vzpomněla jsem si, co říkal Balthazar, o upírech vstupujících do ohne, než aby šli dál. Lucas věděl lépe než ostatní, jak zničit upíří tělo.

	„Dobře. Nebude to snadné,“ řekla jsem. „Nikdy to nebylo. A někdy nás to bude rozdělovat.“

	Natáhl ruce a já do nic narazila. Jeho obětí bylo chladné, ale byl to ještě Lucas, stále my. Lucas mi do vlasů zašeptal: „Budu tě vidět jen v mých snech?“

	„Tak dlouho, dokud budeš mít mou brož, můžu se dostat k tobě.“

	Zamračil se, pak vytáhl brož z jeho zadní kapsy. Černý květ, ozdobně vyřezaný byl dárek od něj, když jsme měli první datum. On si ji vzal se sebou, když šel do boje, aby zemřel, to byla jediná věc, která mi dovolila abych se k němu dostala. „Proč brož?“

	„Věc, která přízraky váže silně k životu, smysluplné věci – jako je tahle brož nebo můj náramek, nebo chrlič venku, před oknem mého pokoje – můžeme je použít k cestování. Jsou jako zastávky na metro, můžu cestovat s nimi, ať jsou kdekoliv. Korálový náramek a brož z černého jantaru jsou obzvlášť silné, protože jsou vyrobeny z materiálů, které kdysi byly živé bytosti.“ Sevřela jsem ruku kolem broži. „Takže pokud ji budeš mít s sebou, budu tě vždy schopna najít. Viz, budeš mít stále způsob, jak vidět, že jsem v bezpečí.“

	„Evernight,“ řekl. „Dobře.“ Mohla jsem říct, že jsem nebyla přesvědčena o tom, že ho to netáhne dolů. Zůstal v něm strach o mě, ne o sebe. Ale my jsme opravdu neměli jiné místo, na které se obrátit.

	Objali jsme se znovu, tentokrát pevněji. Jak moc jsem si chtěla myslet, že Lucas našel naději. Ale i tak jsme se objali, i když bych mohla říct, že se díval přes rameno – zíral na krev.

	 

	„Odpočiň si,“ řekla jsem mu, když jsme vstoupili do jednoho z hotelových pokojů v centru Philadelphie. Zaplatil za něj Balthazar a byl až hříšně přepychový, s bílými bavlněnými přikrývkami na vysokých postelích, které pro nesmrtelné bytosti potřísněné zaschlou krví vypadaly až moc čistě. „Oba si potřebujeme odpočinou.“

	„Můžeš spát?“ zeptal se mě Lucas. Během cesty do hotelu vypil několik litrů krve, a tak měl teď zastřený pohled jako máma a táta, když se přejedli na Den díkuvzdání. Museli jsme mu ji dát tolik, kolik jí byl schopen do sebe dostat; jen tak jsme si mohli být jistí, že projde hotelovou halou, aniž by na někoho zaútočil. Věděla jsem, že brzy usne.

	„Nejsem si jistá, jestli duchové potřebují spát. Někdy potřebuju jen tak… zmizet. Je to trochu jiné.“

	„A kde se ocitneš, když zmizíš?“

	Pokrčila jsem rameny. Stále ještě existovalo tolik věcí, které se týkali přízraků a o kterých jsem neměla tušení. „Na místě, odkud se můžu vrátit. To je to jediné na čem záleží.“

	Lucas unaveně přikývl. Skrze tenké stěny hotelu jsem slyšela, jak se Balthazar ve vedlejším pokoji spěšně svléká. Rozhodli jsme se, že strávíme poslední dny před začátkem nového školního roku v hotelu, protože Vicovi rodiče se měli vrátit z Itálie. Vzhledem k zničenému trávníku měl Vic už dost velký průšvih na to, aby jeho táta a máma zjistili, že sklepení jejich domu obývají upíři.

	Kromě toho jsme Vicovi potřebovali poskytnout více prostoru. Na základě společné dohody se od toho útoku Lucas a Vic jeden druhému vzájemně vyhýbali. Vic se zjevně chtěl s Lucasem usmířit, ale bylo zřejmé, že to bude chvíli trvat.

	„Proč upíři potřebují spát? Nedává to smysl.“ Lucas si sundal boty a džíny. Teď, když měl na sobě jenom trenýrky a tričko, všimla jsem si, že jeho tělo vypadá jako vytesané z mramoru. Tričko zdůrazňovalo každý sval na jeho hrudi.

	Přestože jsem přišla o tělo z masa a kostí, pořád jsem v sobě dokázala cítit touhu.

	Zhasla jsem jednu z lampiček na nočním stolku, který stál blíže k oknu, a zatáhla těžké závěsy, aby dovnitř nesvítilo ranní sluníčko. Lucas byl sytý, takže by mu sluneční svit neublížil, ale přesto by mu pravděpodobně vadil. „Máma říkávala, že jde zvíš o zvyk než o potřebu, jako by tělo dál fungovalo, jak by mělo. Zase si začal dýchat, vidíš? Nepřestaneš ani při hlubokém spánku.“

	„I když už nikdy nebudu potřebovat vzduch.“ Lucas to pronesl jako vtip, ale vůbec to tak nevyznělo. Tušila jsem, že si právě uvědomil, že už nikdy neucítí úlevu, když se zhluboka nadechne nebo si povzdechne.

	Lucas se vděčně svalil do postele na nadýchané polštáře. Vypadalo to, že během několika vteřin usne, ale já měla jiný nápad.

	Možná se dala Lucasova touha po krvi využít při jiných věcech. Jiných potřebách, kde by dravost nebyla vůbec na škodu.

	Opatrně jsem zkusila vyklouznou z kalhot od pyžama s obláčky. Teď už představovaly spíše jen vzpomínku na oblečení jako takové, takže jsem si nebyla jistá, zda půjdou sundat.

	Šly. Spadly na podlahu a v podstatě zmizely. Doufala jsem, že se mi vrátí – ale až později. V ideálním případě bych je chvíli neměla vůbec potřebovat.

	Lucas povytáhl obočí.

	Když jsem vklouzla vedle něho do postele, tak se dokonce pousmál, což byla první známka opravdové radosti, kterou jsem na něm viděla od jeho zmrtvýchvstání. „Myslíš, že to pořád funguje?“ zamumlal. „Ty a já?“

	„To zjistíme.“

	Přitáhl si mě k sobě. Naše těla byla chladná na dotek, ale vzhledem k tomu, kým jsme se stali, to působilo přirozeně. Když jsme se opatrně políbili, deky okolo nás pokryla jemná jinovatka. Lucas se kvůli mým i svým vlastním reakcím zpočátku choval nejistě, že jsem k němu pocítila nezměrnou něhu. Jako bych netoužila po ničem jiném, než se okolo něho omotat jako deka a ochránit ho tak před vším, čím jsme si prošli.

	Otevřel ústa a zabořil mi prsty do vlasů. Jediná věc, kterou jsem měla na sobě, byl korálový náramek, díky kterému jsem se dokázala zhmotnit a nějakou dobu si své tělo i udržet.

	Dokázali jsme to, pomyslela jsem si. Zdálo se, že všechny komplikace, jimž jsme museli čelit, zmizely. Jsme zpátky na začátku. Smrt nám tohle nemohla vzít.

	Naše polibky byly čím dál tím prudší. Lucasovi ruce byly pořád stejně silné jako předtím. Dotýkal se mě stejným způsobem. Rozkoš, kterou jsem cítila, byla jiná, jemnější, rozptýlenější, ale zároveň mě celou pohlcovala a neprožívala jsem ji o nic méně než před naší proměnou. Čím jsem si byla jistější, tím naše vášeň nabírala na obrátkách, a zdálo se, jako bych svou radostí nakazila i Lucase.

	Přetočil mě na záda, ale pak se jeho výraz změnil. Spatřila jsem jeho tesáky a usmála jsem se, protože jsem vše pochopila. Také jsem pocítila nutkání kousnout – teď, když jsem nepotřebovala krev, nebylo to tak silné, ale věděla jsem, že sex pro mě bude navždy spjatý právě s odhalenými tesáky.

	„To je v pořádku,“ zašeptala jsem. „Po tomhle můžeš žíznit. Ze mě můžeš sát.“

	„Ano,“ řekl zastřeným hlasem. Zadíval se na mě svýma zelenýma očima, ve kterých se zračila zoufalá prosba.

	„Potřebuješ se napít?“ Zaklonila jsem hlavu, abych mu odhalila své hrdlo. Lucas se prudce nadechl. „Pij ze mě.“

	Se zaúpěním zabořil své tesáky do masa. Opět jsem cítila stejnou bolest, jako když jsem ještě měla skutečné tělo, a to mě samo o sobě rozradostnilo. Chytila jsem ho pevně okolo zad a chtěla se poddat jeho žízni – když v tom se Lucas odtáhl a vykřikl bolestí.

	„Lucasi?“ Posadila jsem se a přitiskla si k sobě přikrývku „Lucasi, co se děje?“

	„Pálí to!“

	Lucas se chytil za krk a vypotácel se z postele. Chvilku se dusil a pak si odplivl. Na podlaze se zaleskla stříbřitá krev přízraků a za okamžik zmizela. Ucítila jsem kouř a rozsvítila lampičku na nočním stolku; koberec byl na několika místech mírně propálený. Pak jsem zjistila, že hnědé skvrny se nacházejí i na dekách tam, kam dopadla moje krev. Přiložila jsem si ruku k ráně na krku, ale ta se už zacelovala. Na konečcích prstů jsem cítila, jak mi kůže znovu srůstá.

	Několik vteřin jsme na sebe jen zírali. „Teď už víme, proč upíři nesají přízrakům krev,“ bylo to jediné, co mě napadlo říct.

	„Jo.“ Lucas se svíjel bolestí, když mluvil, a jeho hlas zněl chraplavě. Uvědomila jsem si, že má popálené rty, jazyk i hrdlo. Věděla jsem, že jako upír se uzdraví rychle, ale ne hned. Každé místo, kde jsme se jeden druhého dotýkali, pro něj teď představovalo zdroj bolesti.

	Možná si všiml lítosti v mých očích, protože se ode mě odvrátil. „Měli bychom jít spát,“ prohlásil a odhodil přikrývku na druhé hotelové posteli.

	„Lucasi, přece si pamatuješ, že při tom nemusí vždycky dojít k vysávání krve.“

	„Já vím.“ Ulehl do postele tak ztěžka, jako by už dále neunesl své tělo. „Nějak to vyřešíme.“

	Chtěla jsem si s ním o tom promluvit, ale věděla jsem, že na to není vhodná chvíle Opět jsem zhasla a opuštěně jsem vklouzla zpátky pod studené přikrývky. Po několika vteřinách mi připadalo zbytečné zůstat zhmotněná, a tak jsem si sundala náramek a rozplynula se v namodralou mlhu.

	A to jsem si myslela, že nám smrt nic nevzala.

	 

	„Máš poslední šanci změnit názor,“ pronesla jsem o několik dní později, když si Lucas časně ráno prvního dne školy balil svých pár věcí, Na okamžik jsem svého vtipkování zalitovala; kdyby to opravdu udělal, mělo by to katastrofální následky, protože jsme neměli žádný záložní plán.

	Ale Lucas se to snažil vzít s humorem. „Vždycky jsem si chtěl udělat maturitu. To přece nevadí, že to bude až po smrti, ne?“ Pokusil se pousmát, ale moc se mu to nepovedlo. „Přijde ti to zvláštní? Že nejedeš s námi?“

	V tu chvíli jsem si uvědomila, že už nikdy neodmaturuju. „Jo, trochu.“

	Dny strávené v hotelu pro nás nebyly jednoduché. Museli jsme Lucase překrmovat krví, a i tak většinou odmítal opustit pokoj. Zapamatovala jsem si rozpis uklízeček, aby se jim Lucas vyhnul. Stále si myslel, že Evernight pro mě představuje příliš velké nebezpečí, a já jsem s ním nemohla nesouhlasit. Ale copak jsme měli jinou možnost?

	Zatímco pod závěsy prosvítaly první sluneční paprsky, oblékal si Lucas svetr se znakem školy – Balthazar objednal uniformy pro oba na internetu. Od té domy, co studoval na akademii v Evernightu, Lucas povyrostl i zmužněl, a tak mu byl teď svetr trochu těsnější, ale zároveň také zdůrazňoval jeho postavu. „Vypadáš úžasně,“ prohlásila jsem. „Připomíná mi dobu, kdy jsme se seznámili.“

	„Když jsem se tě snažil zachránit před upíry.“ Lucas se odmlčel, pak ke mně přistoupil a položil mi dlaň na tvář. „Ty víš, že tohle dělám jen proto, abych se ti znovu vrátil. Abych se zase co nejvíc choval jako člověk. Chápeš to, že jo?“

	„Ano.“

	„A budeš opatrná, viď? Nebudeš na Evernightu nic riskovat?“

	„Budu si dávat velký pozor.“ Vzala jsem ho za ruku a políbila ho do dlaně. Pak jsem si sundala svůj náramek ze stříbra a korálů, a když jsem ho upustila Lucasovi do dlaně začal jsem se ztrácet. „Vezmi ho s sebou. Vyzvednu si ho tam.“

	„Ty si ho nechceš nechat pro jistotu u sebe? Nemůžeš si dovolit ho ztratit a tvoji brož už mám v tašce.“

	„Jenže já si ho nemůžu nechat u sebe,“ řekla jsem. „Když se pohybuju bez těla, nemůžu s sebou mít žádnou věc. Kromě toho nikde nebude ve větším bezpečí než u tebe.“ Zavřela jsem mu dlaň prsty, takže náramek pevně svíral v pěsti.

	Neklonil se, jako by mě chtěl políbit. Jenže teď, když jsem neměla žádné tělo, když místo něho zbyla jemná, namodralá mlha, která ho připomínala jen tvarem, se naše rty nemohly dotknout. Zachvěla jsem se však i přesto, že jsem místo polibku ucítila jen lehké zašimrání.

	Zrovna když jsem se začala usmívat, někdo zaklepal na dveře: Balthazar. Byl čas vyrazit.

	 

	Zatímco oni se vydali na dlouhou cestu z Philadelphie, připravila jsem se na svou vlastní. Maxie mi prozradila, že přízraky zůstávají napojeny na určitá místa a věci, které pro ně za života měly nějaký význam. Mohli jsme k nim cestovat, ať už se nacházeli, jakkoliv daleko. Nebyla jsem si zatím jistá, k jakým místům a věcem cítím nějaké pouto. Ale pár mě jich napadlo: starý javor v Arrowwoodu, kde jsem si ráda hrávala jako malá, kino, kam jsme šli s Lucasem na první rande, a možná i vinný sklep, kde jsme strávili naše poslední týdny. Ale to byly všechno jen mé domněnky.

	Jedním místem, kterým jsem si mohla být jistá, byla akademie Evernight, obzvláště kamenná obluda naproti oknu mého pokoje, kde jsem se jako přízrak poprvé ocitla náhodou.

	Přeměnila jsem se v mlhavou temnotu a ten pocit mi zpočátku připadal stejně lákavý jako spánek. Přesto jsem se nepřestala soustředit na obludu. Strávila jsem jejím pozorováním celé hodiny, a tak jsem si ji dokázala vybavit naprosto přesně: kamenné drápy, ohnutý hřbet, špičatá křídla. Na okamžik jsem si vybavila, jak jsem se dotýkala studeného, tvrdého kamene –

	A pak jsem to ucítila.

	Svět okolo mě se vyjasnil. Seděla jsem na obludě, což by bylo velice nepohodlné, kdybych byla na živu, ale teď jsem se mohla vznést, kdykoli jsem chtěla. Na oknech se začaly tvořit kudrlinky mrazu, které zvěstovaly přítomnost přízraku.

	Uvidí mě mí rodiče? Když jsem se tu náhodou ocitla poprvé, spatřili mě, ale nepoznali, že jsem to já, a místo toho si mysleli, že mráz způsobil jeden z duchů, kteří napadli Evernight.

	Napadli, připomněla jsem sama sobě. Byli sem vylákáni prostřednictvím studentů, které sem přijala Bethanyová. Musela jsem zůstat ve střehu.

	Z bytu jsem nic neslyšela. Rodiče byli pravděpodobně dole a spolu s Bethanyovou vítali studenty. Když jsem se podívala na nádvoří, zjistila jsem, že už začali přijíždět první z nich. Většina z nich byli živí lidé, příliš hluční a rozradostnění, ale čas od času davem spěšně prošly tiché postavy v tmavém oblečení, které jako by sem patřily více než ostatní. Ony sem opravdu patřily – byli to upíři.

	Rychle jsem se přemístila podél stěny budovy, neviditelná až na stopy jinovatky, které jsem za sebou zanechávala. Nejdřív jsem jen chtěla získat lepší výhled, ale pak jsem si uvědomila, že mám ze školy divný pocit.

	No, to mě asi nemělo moc překvapit. Akademie v Evernightu byla vždycky zvláštní. Tohle však bylo jiné – jako kdyby mě škola na určitých místech odstrkovala pryč. Šlo pravděpodobně o něco, co mohly cítit jedině přízraky. Na těch místech jsem měla pocit, jako kdyby mě skrze zdi někdo pozoroval. Zvědavě jsem se vydala dál a zanechávala na oknech jinovatku. Přestože na škole existovala místa, kam jsem se mohla dostat, byla tam i ta, kam to nešlo. Prostor pod střechou jižní věže, hned nad bytem mých rodičů, mě odpuzoval na tolik, že jsem se až zatřásla.

	Tak tam nechoď, řekla jsem si. Nikdy jsi neměla žádný důvod tam chodit. Dokud se můžeš dostat dovnitř jinudy. Dostaneš se i k Lucasovi. Na ničem jiném nezáleží.

	Přesto mě vědomí této zvláštní, odpuzující energie zneklidnilo. Znovu jsem se zadívala dolů, abych na to nemyslela, a sledovala jsem příjezd studentů. Tomu jsem stejně potřebovala věnovat větší pozornost.

	Když j sem se opět zaměřila na hlouček postav, spatřila jsem první známou tvář a zalil mě hřejivý pocit radosti, který možná u přízraků znamenal úsměv. Patrice!

	Z elegantního šedého Lexusu vystoupila Patrice Deverauxová, moje spolubydlící v prvním roce na zdejší akademii. Uniformu měla upravenou na míru, a tak vypadala dokonale i v kostkované sukni a svetru. Tmavé, husté vlasy teď měla přirozeně zvlněné, což jí slušelo. Loni si místo školy užívala ve Skandinávii se svým novým objevem, ale jeden z nich zřejmě vztah ukončil – pravděpodobně Patrice, která, jak se zdálo, považovala muže především za módní doplňky.

	Navzdory její posedlosti vzhledem a luxusem jsem měla Patrice ráda pro její povahu. Docela mě překvapilo, že se mě pokusila zkontaktovat to léto, kdy jsem utekla, čímž dokázala, že není tak sebestředná, jak se někdy zdálo. Potěšilo mě, když jsem si znovu uvědomila, že ne všichni upíři v Evernightu jsou zlí a nečestní. Kromě toho jsem ji viděla poprvé od chvíle, kdy jsem zemřela. Přála jsem si jí pozdravit, ale to samozřejmě nešlo.

	Těsně předtím, než zašla dovnitř, se patrice zastavila před vchodovými dveřmi a vzhlédla přesně na místo, kde jsem se vznášela. Mohla mě vidět? Hned jsem si uvědomila, že rozhodně ne, ale náhoda to byla vskutku pozoruhodná. Patrice na chvilku zaváhala, pak si upravila sluneční brýle a vstoupila do budovy školy.

	Začaly se objevovat další známé tváře, jak upíři, tak lidé. Většinou šlo o studenty, které jsem zas až tak dobře neznala, ale vídala jsem se s nimi na některých hodinách a občas jsem s nimi prohodila pár slov. Mezi nové studenty se vmísilo i několik učitelů – včetně Yeea a profesora Iwerebona, kteří se přišli pozdravit s mými rodiči. Se strachem i nadějí jsem se rozhlížela po své mámě a tátovi, ale nikde jsem je nezahlédla. Mezi lidskými studenty jsem neviděla žádné přátele, ale rozpoznala jsem pár známých tváří – například Clementine Nicholsovou, která se dostala na Evernight díky přízraku, co strašil v autě její rodiny, nebo Skye Tierneyovou, spolužačku Raquel z hodiny chemie v druhém ročníku. Raquel tenkrát prohlásila, že je docela fajn, což od někoho, kdo obecně lidi nenáviděl, než mu dali příležitost tenhle názor změnit, znamenalo obrovskou poklonu.

	Přesto jsem s ní ani s většinou ostatních nikdy nemluvila. Jak je možné, že jsem se Clementine nikdy nezeptala, jaké to je, mít strašidelné auto? Měla jsem si s lidmi více povídat. Nikdy jsem nebyla zrovna společenská, ale po smrti jsem se cítila ještě osamělejší.

	Konečně dorazilo auto Woodsonových, ze kterého vystoupili Vic a Ranulf. Oba měli na sobě uniformu, ale Vic jako vždy navíc kšiltovku, a s potěšením jsem si všimla, že inspiroval i Ranulfa.

	„Jak úchvatné.“ Bethanyová vyšla ven před školu, jako by už na dálku vycítila porušení protokolu. „Pane Woodsone, co se oblečení týče, je váš vliv na pana Whitea pronikavý a neblahý zároveň.“

	„Před začátkem vyučování si je sundáme,“ slíbil jí Vic, když procházel okolo ní. „Určitě.“

	„To v každém případě.“

	Když odcházeli, Bethanyová je sledovala ostrým zrakem jako jestřáb pronásledující svou kořist. Husté vlasy měla vyčesané nad hlavu a dlouhé nehty nalakované karmínově červenou barvou. Vyzařovala z ní temná krása, ale já jsem nedokázala myslet na nic jiného než na den, kdy jsem ji viděla naposledy – tenkrát vedla útok na centrálu Černého kříže v New Yorku. Bez váhání zabila před mýma očima Lucasova nevlastního otce. Ředitelka akademie v Evernightu se řídila svými pravidly za všech okolností, ať už šlo o odvetu na útok Černého kříže, nebo oblečení na půdě školy. Napadlo mě, jestli mezi těmito dvěma věcmi viděla nějaký rozdíl, nebo zda pro ni zkrátka dodržování pravidel bylo vším.

	To si alespoň myslel Balthazar, ale já si tím nebyla jistá. Luca s já jsme se před dvěma lety potkali díky tomu, že Bethanyová náhle změnila pravidla akademie a dovolila zde studovat lidským bytostem, samozřejmě aniž by jim sdělila, že tu budou obklopeny upíry. Všichni lidští studenti byli určitým způsobem propojeni se světem duchů. Bethanyová přízraky pronásledovala, ale my jsme zatím ještě netušili proč. Její osobnost byla natolik složitá, že se její chování vůbec nedalo předpovídat.

	Ale musela jsem doufat, že alespoň dnes bude hrát podle pravidel, protože jsem na dlouhé štěrkové příjezdové cestě rozpoznala auto, které si pronajal Balthazar.

	Když z něho Balthazar vystoupil, usmálo se na něho několik studentů – upírů i lidských bytostí; byl oblíbený o což se ani nemusel sám snažit, a všichni mu důvěřovali. Ale když ze sedadla spolujezdce vystoupil Lucas, upíří se přestali usmívat a v jejích tvářích se začala zračit nenávist.

	Ti, kteří zde studovali i před dvěma lety, věděli, že Lucas patřil k Černému kříži, že jsem tenkrát přišel špehovat a že byl vychován k tomu, aby zabil každého upíra, který se mu připlete do cesty. Všichni určitě slyšeli, jak o vlásek unikl Bethanyové, když byl odhalen. Navzdory tomu, že museli okamžitě vycítit, že se proměnil v upíra, jejich zášť vůči němu nějak nezeslábla.

	Jediný upír, který na něho nehleděl šokovaně a zuřivě byla Bethanyová. Přívětivě k němu vykročila a její dlouhá černá sukně se rozvlnila. Dívala se mu přímo do očí, ale z výrazu její tváře se nedalo nic vyčíst.

	Mohl se k tomu vůbec donutit? V obličeji se mu zračil zmatek a pochyby, ale kdo by se mu divil? Požádat upíry o ochranu a prohlásit se tak za jednoho z nich pro něho představovalo něco jako druhou smrt. Smrt člověka, kterým byl celý život.

	Jenže Lucas neměl moc na vybranou.

	Zhluboka se nadechl a řekl: „Žádám Evernight o přístřeší.“

	 

	Natal chaos. Někteří upíři se snažili protestovat a stěžovat si buď Balthazarovi, který se nenechal nachytat, nebo Bethanyové, která si jich vůbec nevšímala a stála naprosto klidně uprostřed všeho povyku. Lidští studenti samozřejmě vůbec netušili, co se děje nebo proč tímto novým uchazečem tolik ostatních studentů opovrhuje; pochopitelně však k němu okamžitě pojali nedůvěru.

	Lucas zůstal v klidu, ačkoli jsem na něm viděla, že potají dychtí po odplatě. Jeho tmavě zelené oči občas spočinuly na některém z lidských studentů až příliš dlouho. Bethanyová si ho pozorně prohlížela svýma pichlavýma očima a pak mu naznačila, aby jí následoval k budově bývalých stájí na kraji areálu, kde bydlela.

	Balthazar se díval, jak odcházejí, a když se od něho ostatní upíři odvrátili, přesunula jsem se vedle něho a zašeptala: „Jak myslíš, že to Bethanyová vnímá?“

	Trhl sebou a pak zasyčel: „Vylekala jsi mě.“

	„Od teď se smiř s tím, že jsem někde poblíž.“

	„I když jsem ve sprše?“

	„Když budeš chtít.“

	Rozhlédl se, aby se ujistil, že nikdo nevidí, jak mluví „sám se sebou“, a pak zamumlal: „Myslím, že kdyby ho chtěla odmítnout, udělala by to hned. Ale ona by to nikdy neudělala, Bianco. To mi věř.“

	Navzdory tomu, jak moc Balthazar Lucasovi pomohl po jeho přeměně v upíra, jsem nebyla připravená mu zcela důvěřovat. Byl to on, kdo přivedl Lucase na smrt, kdo ho dostal do téhle situace. Nebo ne?

	Nedokázala jsem dále snášet napětí, které mezi námi panovalo, a místo toho jsem se vydala za Bethanyovou a Lucasem, abych toho slyšela co nejvíc.

	Dům na okraji školního pozemku, ve kterém bydlela Bethanyová, jsem znala dobře. Jenže jsem zapomněla na jednu zásadní věc. Když jsem se přesunula na střechu, abych se protáhla dovnitř, cítila jsem, jak mě něco prudce tlačí zpět. No ovšem, uvědomila jsem si. Střecha.

	Kovy a minerály, které se nacházeli v lidském těle jako například měď a železo, přízraky silně odpuzovaly. Proto měl dům Bethanyové střechu z mědi; abychom se drželi zpátky. Připomnělo mi to i ostatní místa na Evernightu, kam jsem neměla přístup, ale v tom případě jsem nikudy nedokázala proniknout dovnitř.

	Rozhodla jsem se, že když nemohu Lucase následovat dovnitř, vyzkouším to samé, co jsem dělala ještě jako studentka – tajné odposlouchávat.

	Schoulila jsem se do jemného obláčku u rohu jedno z oken, ke kterému skoro dosahovaly větve blízkého jilmu. Schovala jsem se ve stínu větví a měla jsem výhled přímo na psací stůl Bethanyové, který byl dokonale uklizený a všechno leželo v pravém úhlu. Jedinou dekoraci tvořil rámeček se siluetou muže z dvanáctého století. Bethanyová nakráčela do místnosti stejně povýšeně jako jindy. Lucas ji následoval. Ramena měl ztuhlá a v očích stejně ostražitý výraz, jako když se připravoval na boj.

	„Jednu otázku vám musím položit ze všeho nejdříve, pane Rosii,“ pronesla Bethanyová, když usedla za svůj psací stůl. „Kde je Bianca Olivierová?“

	Polekaně jsem nadskočila a listy okolo mě zašustily. Podívala se mým směrem jen na okamžik; nepochybně si myslela, že to způsobil pouhý vítr.

	Lucas ztěžka dosedl na židli naproti ní a vší silou sevřel její opěrky. „Bianca je mrtvá.“

	Bethanyová na to nic neřekla. Z jejích tmavých očí vyzařoval požadavek dozvědět se celou pravdu.

	Lucas pokračoval: „Asi před šesti týdny se zhoršil její zdravotní stav. Nechtěla jíst. Odmítala krev. Zkusil jsem ji vzít k lékaři, ale začala se, no, měnit, takže už nevěděli, co s ní.“

	„Muselo vám být jasné, co je potřeba udělat.“

	Lucas pomalu přikývl. „Bianca se musela přeměnit v upíra, aby zůstala naživu. Požádal jsem ji, aby mě zabila. Nechal bych se přeměnit v upíra, abych jí zachránil. Ale ona to nechtěla udělat.“ Při posledním slově se mu zlomil hlas a odvrátil od Bethanyové hlavu.

	Má přeměna v přízrak možná trochu utišila Lucasovu bolest, ale v tu chvíli jsem si uvědomila, že rány na duši, které utrpěl, když mě viděl umírat, se mu nikdy nezacelí.

	„Nemohl jste tomu zabránit,“ pronesla Bethanyová. Neznělo to zrovna soucitně, ale mluvila trochu laskavěji než předtím. „Pokud vás v upíra nepřeměnila slečna Olivierová, kdo tedy?“

	„Byla to Charity.“ Lucas zatnul zuby. Projela mnou vlna nenávisti. „Došlo k tomu ještě v Philadelphii, hned poté, co Bianca zemřela. Nevím, proč to udělala.“

	„Charity Moreová a rozum, to se nikdy příliš nerýmovalo.“ Nic podobného, co by se blížilo vtipu, jsem od Bethanyové nikdy neslyšela.

	„Nejdřív jsem nevěděl, co mám. Je to – asi víte, jaké to je, když se proměníte. Balthazar byl nablízku, protože se snažil usmířit se svou sestrou, a tak mi pomohl. Pokoušel jsem se promluvit si se svou matkou, ale ona je – členka Černého kříže.“

	Bethanyová se napřímila a v očích se jí zablýsklo. „Máte namysli, že vás napadla.“

	„Jo.“

	„Vaše vlastní matka.“ Udivilo mě, když jsem si uvědomila, že to Bethanyovou skutečně pobouřilo. „Nepřípustné. Šokující. Odporné. Takové chování bych jistě čekala od většiny členů Černého kříže, ale myslela jsem si, že alespoň mateřská láska bude silnější než jejich protiupíří dogmata.“

	„Asi ne,“ zamumlal Lucas.

	Bethanyová vstala, obešla stůl a položila Lucasovi ruku na rameno. Podle jeho vykulených očí se zdálo, že ho to překvapilo úplně stejně jako mě. „Je politováníhodné, že jste se musel ze svých chyb ponaučit tak bolestivým způsobem. Ale měl byste vědět, že naprosto soucítím s těmi, které pronásleduje Černý kříž. Vaše minulost člověka a vaše tehdejší chyby jsou tímto smazány. Akademie v Evernightu se stala vaším útočištěm. Budeme vás chránit a učit. Už nemusíte být sám.“

	Na zlomek vteřiny jsem měla Bethanyovou docela ráda.

	Jenže Lucas se nenechal tak snadno přesvědčit. „Díky. Vážně. Ale nebude to tak jednoduchý. Ostatní už si na mě brousí zuby.“

	„Podřídí se pravidlům.“ Bethanyová se chladně usmála. „To nechte na mě.“

	„Lidští studenti –“ řekl Lucas přiškrceným hlasem. „Ještě nikdy jsem nezabil.“

	„To nutkání je silné.“ Prohlásila to tak, jako by ani nic jiného neočekávala. „Ve vašem případě možná silnější než u většiny ostatních – všimla jsem si různých náznaků. Troufám si tvrdit, že tady existuje menší nebezpečí, že někomu ublížíte než v okolním světě. Časem zjistíte, jak být součástí upířího světa. Stanete se jedním z nás.“

	Lucas zavřel na okamžik oči a já jsem přemýšlela, jestli úlevou nebo zoufalstvím.

	 

	Lucas vešel do altánku a díval se za Bethanyovou, která kráčela do hlavní budovy školy pronést svou každoroční zahajovací řeč. Když jsem si byla konečně jistá, že mě nikdo neuvidí, odvážila jsem se vedle něho zhmotnit.

	„Ahoj,“ pozdravil Lucas. Natočil se směrem ke mně a donutil se kvůli mně k úsměvu. „Zpátky na místě, kde jsme se poprvé políbili.“

	„Od té doby se toho tolik změnilo.“ Když mu vánek počechral tmavě nazlátlé vlasy a listy břečťanu okolo nás zašustily, představila jsem si, že jsme se vrátili na začátek.

	Zdálo se, že skrze mě prochází sluneční svit a zahřívá mě. Navzdory větru se mé dlouhé zrzavé vlasy ani nepohnuly. „Proč jsi tam nešel?“

	„Bethanyová mi udělala výjimku. Řekla mi, že se pokusí nějak upírům a učitelům v projevu naznačit, aby mě nechali na pokoji, samozřejmě tak, aby to u lidských studentů nevzbudilo podezření. Přijít mezi hordu upírů před jejím proslovem – to bych neozbrojený rozhodně neudělal.“

	„Zvládá to líp, než jsem čekala,“ prohlásila jsem. „Asi to s tím útočištěm bere dost vážně.“

	Lucas pokrčil rameny. „Tvrdí, že mi chce pomoct, ale stejně jsem rád, že sem Ranulf ve svém zavazadle propašoval naše zbraně.“

	„Proč sis je nenechal ve svém?“

	„Byla by blázen, kdyby mi neprohledala věci. A ona blázen rozhodně není.“

	Prohlížela jsem si jeho obličej a pátrala po emocích, které se snažil skrýt. „Ty nemáš strach z upírů. Nikdy ses jich nebál. Přítomnost lidských studentů, to je to, co tě děsí.“

	Zamračil se. „Nemůžu se na Vica podívat bez toho, aniž bych si pomyslel – Bianco, já bych ho býval zabil. Vica. Jednoho ze svých nejlepších kamarádů. Zabil bych ho jen proto, abych se nasytil.“

	„Proto s ním nechceš zůstat o samotě?“ Když po mně střelil pohledem dodala jsem: „Jo, všimla jsem si toho.“

	„Ne, nevšimla,“ pronesl Lucas potichu. „Nejde jen o mě. I Vic dělá všechno pro to, aby se mnou nezůstal o samotě.“ Podle hlasu jsem poznala, jak ho to trápí.

	Položila jsem mu paže okolo ramen; možná nešlo o skutečné objetí, ale aspoň jsem ho cítila vedle sebe a věděla jsem, že ho to trochu ukonejší. „Bude ti zase věřit. Jen to bude chvíli trvat.“

	„A kdy začnu věřit sám sobě?“

	Na tuhle otázku neexistovala žádná odpověď. Řekla jsem to jediné, co jsem mohla: „Miluju tě.“

	„Já tebe taky. Proto se budu snažit ze všech sil. Musím.“

	Tak jako se Lucas kvůli mně učil být upírem, jsem se já kvůli němu učila být duchem. To znamenalo, že jsem musela přijít na kloub tomu, jak se dostat do budovy.

	Uměla jsem se stát neviditelnou, zjevit se jako mlha, a když jsem na sobě měla svůj náramek nebo brož, dokázala jsem se i zhmotnit a vy padat při tom jako živá. Přesunovat se z místa na místo mě stálo určité úsilí, ale i to mi šlo.

	Věděla jsem však, že dostat se do budovy akademie bude daleko těžší. Potřebovala jsem zjisti, kudy se mohu pohybovat a kudy ne. Stopy jinovatky všude, kým bych se pohnula, by ostatním studentům i učitelům prozradily přítomnost ducha. Nebyla jsem si jistá, jestli by jen křičeli, nebo jestli by s tím dokázali udělat i něco jiného, a neměla jsem v úmyslu to zjišťovat.

	Děsilo mě pomyšlení, co všechno riskuju. Jenže držet se zpátky by znamenalo nebýt s Lucasem, a to nepřipadalo v úvahu.

	Následovala jsem ho do školy. Proklouznout těžkými dřevěnými dveřmi bylo celkem jednoduché, možná proto, že byly z materiálu, který byl, stejně jako já, kdysi živý. Znovu jsem se ocitla ve velké hale akademie. Procházely jí desítky studentů a všichni měli na sobě svetr se znakem školy; dvěma havrany, každý z jedné strany meče. Překvapilo mě, že mě zaplavil stesk. Možná jsem se na Evernightu necítila moc často šťastná, ale občas ano. Tady jsem se zamilovala a našla spoustu dobrých přátel. Tady jsem žila.

	Pocit stezku trval však jen chviličku, protože jsem se znovu zaměřila na Lucase. Nikdo na něho nezaútočil, ani se na něho neosopil, což se rozhodně dalo považovat za dobré znamení; projev Bethanyové očividně splnil svůj účel. Ale ačkoli nikdo neměl v úmyslu Lucase zavít, nikdo mu nehodlal ani odpustit. Všichni upíři se na něho dívali s neskrývaným odporem. Lucas na sobě nedával nic najevo – nepatřil k těm, které by rozhodilo pár nenávistných pohledů –, ale to neznamenalo, že mu to nevadí.

	Dodávali jsme mu odvahu, aby se sem uchýlil, protože jsme chtěli, aby se tady jako upír dobře cítil, pomyslela jsem si. Jak to dokáže, když ho všichni zapudí?

	Vždy, když prošel okolo lidských studentů, celé tělo mu ztuhlo; poznala jsem to podle jeho ramen a rysů v obličeji. Ale on se záměrně nedíval přímo na ně a ani jednou nezpomalil. Jeho předsevzetí bylo stejně silné jako žízeň, aspoň v tu chvíli.

	Lucas mířil do severní věže, kde byli ubytováni chlapci. Zůstala jsem s ním. Na nejbližší okenní římse jsem za sebou zanechala stopy jinovatky, a tak jsem se rychle vznesla blíž ke stropu. Řekla jsem si, že než se naučím pohybovat se bez toho, aniž bych vytvářela jinovatku, bude lepší zůstat nahoře, kde si jí s větší pravděpodobností nikdo nevšimne.

	V davu to začalo šumět, jako kdyby došlo k nějakému pozdvižení. Ohlédla jsem se zpátky a spatřila jsem, že studenti ustupují – že je někdo odstrkuje stranou. Aby se dostal k Lucasovi, Bethanyová očividně dokázala uklidnit všechny.

	Schoulila jsem se do rohu. Lucas naklonil hlavu, zjevně zaslechl blížící se nebezpečí dříve, než ho uviděl, a otočil se na svého případného útočníka. Pravděpodobně šlo o nějakého mladého upíra, který přijel na Evernight jen tak z legrace a při první příležitosti byl připraven proměnit se v zabijáka – stejně jako Erich, který během našeho prvního roku pronásledovala Raquel. Věděla jsem, že Lucas si s někým takovým snadno poradí –

	Ale když jsem ho spatřila, uvědomila jsem si, že je to někdo, s kým se nemůže jen tak vypořádat. Nedokázala bych to ani já.

	Tím útočníkem byla má matka.

	Stoupla si před něho, pěsti zaťaté podél boků, a rozrušeně na něj hleděla. „Je to pravda? Řekni mi to.“ Hlas se jí třásl. „Chci, aby ses mi podíval do očí a řekl mi, že je to pravda.“

	Lucas vypadal jako by ho někdo udeřil do břicha. Když však otevřel ústa, aby jí odpověděl, protlačil se k nim Balthazar a vzal mámu za paži. „Tady ne,“ pronesl tiše.

	Máma se k němu neotočila, jako by ho neviděla ani neslyšela, ale po chvilce přikývla a vydala se k jednomu ze schodišť. Zdálo se, jako by Lucase zrazovala od toho, aby jí následoval, ale on to přesto udělal. Balthazar se vydal za nimi, ale máma ho pohledem přimrazila k zemi.

	Vedla Lucase do malé místnosti ve druhém patře. Následovala jsem je, přestože jsem zoufale nechtěla slyšet to, co muselo přijít.

	Jakmile za sebou Lucas zavřel dveře, máma znovu opakovala: „Řekni mi, že je to pravda, Lucasi.“

	„Je to pravda,“ prohlásil Lucas. Vypadal mrtvolněji než tu noc, kdy byl zabit. „Bianca zemřela.“

	Máma klopýtla, jako by ji někdo udeřil tak silně, že ztratila rovnováhu. Z očí jí vyhrkli slzy. „Měla žít věčně,“ zašeptala. „Měla být navždy naší holčičkou.“

	„Je mi to moc líto, paní Olivierová,“ zašeptal tichounce Luca.

	„Líto? Líto? Přesvědčil si naši dceru, aby opustila domov, a vzdala se nesmrtelnosti, která ji právem patřila už od narození, a ona zemřela, odešla navždy, a ty řekneš jen to, že je ti to líto?“

	„To je všechno, co můžu říct!“ vykřikl Lucas. „Pro tohle neexistují žádná slova! Položil bych za ní život. Snažil jsem se jí pomoct, ale neuspěl jsem. Nenávidím se za to, a kdybych to mohl vzít zpátky, udělal bych to, ale… ale…“ Zavzlykal. Pak se sebral a vypravil ze sebe: „Jestli mě chcete zabít, nebudu vám v tom bránit. Nebudu se vám ani divit.“

	Máma zavrtěla hlavou. Po tváři jí stékaly slzy a několik pramínků vlasů barvy karamelu se jí přilepilo k zarudlým tvářím. „Jestli k sobě cítíš takovou nenávist, jak říkáš, jestli jsi ji miloval jen z desetiny tak, jak moc jsme ji milovali my, pak si zasloužíš být nesmrtelný. Zasloužíš si žít věčně, abys mohl navždy trpět.“

	Lucas teď také plakal, ale neodvrátil se od mé matky a přinutil se dívat se jí do očí. Dokázal víc, než bych dokázala já –

	Jenže tohle nebyla Lucasova vina, ale moje.

	Na okamžik jsem zauvažovala, že se zjevím v místnosti. Kdyby máma viděla, že něco ze mě stále žije, možná by část z toho, co řekla, vzala zpět. Ale v tu chvíli jsem se tak styděla za to, jak jsem jí ublížila, že jsem k tomu v sobě nenašla odvahu.

	„Tohle ještě neskončilo,“ řekla máma. Prošla kolem Lucase zpátky do haly. Lucas se sesunul na nejbližší židli. Chtěla jsem se zhmotnit a utěšit ho, ale měla jsem pocit, že kdyby mě teď viděl jako ducha, moc by mu to nepomohlo.

	A navíc jsem měla na práci něco jiného.

	Následovala jsem matku na chodbě. Setřela si slzy tváří, ale jinak se nesnažila zakrývat skutečnost, že plakala. Několik upířích i lidských studentů na ni zvědavě pohlédlo, ale zdálo se, že je jí to jedno.

	Vyšly jsme po točitém kamenném schodišti jižní věže až k bytu mé rodiny. Táta ležel na sedačce s rukama složenýma na hrudi a v očích měl nepřítomný výraz. Nevzhlédl ani, když máma vešla dovnitř. V pokoji hrála jedna z jeho starých desek s písničkami Henry Manciniho, které jsem měla velmi ráda, když jsem byla malá. Audrey Hepburnová zrovna zpívala „Měsíční řeku.“

	„Je to pravda,“ řekla máma slabým hlasem.

	„Já vím. Myslím – myslím, že už to vím dlouho. Jen jsem si to nechtěl…“ táta pevně zavřel oči, jako kdyby chtěl zapomenout na mámu, vzpomínky i celý svět.

	Máma se natáhla na sedačku vedle něho a objala ho. Když se opřela tvářemi o jeho tmavé zrzavé vlasy, začala se jeho ramena otřásat mohutnými vzlyky.

	Už jsem to nemohla vydržet. Nehledě na to, jak moc jsem se styděla, nehledě na to, jak těžké to mělo být, nemohlo to být horší než slyšet je, jak trpí. Bylo načase ukázat se jim a prozradit jim, co se stalo.

	Ale když jsem se začala zhmotňovat, navzdory tomu, že jsem stále hledala slova, která mám říct jako první, mám najednou třesoucím se hlasem pravila: „Ty zatracené přízraky.“

	Ztuhla jsem.

	„Je to jejich vina,“ pokračovala. „Za to, co se jí stalo, mohou ony.“

	Táta jí k sobě přitiskl. „Já vím, miláčku. Já vím.“

	„Nenávidím je. Všechny je nenávidím. Nepřestanu je nenávidět, dokud budu na tomto světě…“ Opět se rozvzlykala.

	Nenáviděli přízraky za to, že si mě nárokovaly, že napadali Evernight, nenáviděli je za to, že vůbec existují. Kdybych se jim zjevila, už by mě nevnímali jako svou holčičku. Považovali by mě za netvora, stejně jako Kate za něj považovala Lucase.

	Neuvědomila jsem si, jak moc potřebuju jejich lásku, do chvíle, než jsem ji ztratila.

	Takže jsem se jim neukázala. Jak jsem mohla? Jen bych jim i sobě ještě přitížila, ačkoli se to v této situaci zdálo nemožné. Ve srovnání s tímhle byla smrt snadná. Ale dlouho jsem tam zůstala a pozorovala je, jak pláčou. Zasloužila jsem si to vidět.

	Nakonec je přemohl spánek, ale já jsem se nedonutila odejít. Chvíli jsem se vznášela ve svém starém pokoji. Většina věcí očividně přežila požár, protože jich tu spousta zůstala. Na zdi stále visel zářivý Klimtův Polibek zobrazující ideální mileneckou dvojici, která v mé mysli symbolizovala Lucase a mě.

	Zase to bude jako dřív, pomyslela jsem si. Najdeme nějaký způsob.

	Proplula jsem oknem a nedělala si starosti s jinovatkou. Zanu jsem se posadila vedle staré kamarádky obludy. Její kamenná křídla měla stejnou barvu jako šedavý podzimní soumrak.

	„Pamatuješ si, jak jsme tu spolu mluvily?“

	Překvapeně jsem se otočila a zjistila, že vedle mě sedí Maxie – vlastně pár centimetrů od okenní římsy, ale duchům na zemské přitažlivosti nezáleželo. Usmívala se, jako by si užívala nejlepší den svého života.

	„Maxie, co tady děláš?“

	„Co takhle mě nejdřív pozdravit? Jako posledně, když jsme se tady potkaly. Napadlo tě zamlžit okno, abych na něj mohla psát. Tenkrát jsem si řekla, že možná nejsi zas až tak hloupá.“

	Tehdy jsem zamlžila sklo svým dechem a došlo mi, že tenhle trik už nikdy nebudu moct předvést znova. „Neber si to osobně, ale teď opravdu nemám náladu na vtipy.“

	„Přestaň se mračit, živá mrtvolo.“

	 

	„Maxie. Ne.“ Nemohla jsem se cítit dobře jako přízrak, když jsem viděla, co má smrt způsobila mým rodičům.

	„Víš, že nejsi sama.“ Maxie se snažila, aby to znělo nenuceně, ale já jsem poznala, že jí na tom opravdu záleží. Kromě návštěv u Vica se po desetiletí stranila světa živých, a tak jí společná konverzace zrovna moc nešla. „Nemusíš se nás bát.“

	Ale já se nebála. Jít „si promluvit s Christopherem“ mi znělo stejně jako smíření se smrtí, a to jsem v tu chvíli nedokázala. „Dnes večer ne, dobře?“

	Očividně zklamaná Maxie zaváhala, ale pak zmizela.

	Na okamžik jsem si uvědomila, že Maxie měla v jednom pravdu; bylo na čase přestat dumat a jít za Lucasem. Doufala jsem, že už je opět připravený mě vidět.

	Nejjednodušším způsobem, jak se dostat dolů, se ukázalo v podstatě sjet podél stěny věže. Cítila jsem, jak se okolo mě vlní kameny. Jakmile jsem dorazila k nové střeše, poznala jsem, že je daleko odolnější vůči duchům než předtím, ale do budovy jsem se mohla dostat vchodovými dveřmi nebo většinou oken. Zkoušela jsem různé cesty dovnitř a ven a ty, kterými to šlo, jsem si zapamatovala pro případ, že bych je později potřebovala.

	Občas jsem za sebou nebo v protějším rohu cítila závan energie, ale myslela jsem si, že je to jen Maxie, která se vydala za mnou. Jenže pak jsem si uvědomila, že to není ona.

	Byl to – byli to jiné duchové.

	Christopher? Napadlo mě a zachvěla jsem se strachy. Byl jediným dalším duchem, se kterým jsem se kdy na Evernightu setkala. Ale jeho přítomnost působila silně nezaměnitelně, a já nic takového necítila. Navíc jich bylo několik; dva, tři, pět, deset, možná více. Byly to jen mlhavé cáry, vánky, které pravděpodobně nedokázal vnímat nikdo kromě ostatních duchů. Připomnělo mi to dubu, kdy jsem byla upír a byla jsem schopná vycítit blízkost dalšího upíra, ať už jsem ho viděla, nebo ne. Tyhle duchy jsem přímo neviděla – spíše jsem si všimla stop, které za sebou zanechávali, ale věděla jsem, že jsou tady.

	Plán Bethanyové přitáhnout je sem prostřednictvím lidských studentů zřejmě vycházel.

	Vždycky jsme se chtěli dozvědět, proč je pronásleduje, pomyslela jsem si. Nejspíš to brzy zjistíme.

	Vydala jsem se na průzkum severní věže. Většinou jsem viděla spoustu upírů, jak ve svých pokojích chlemtají krev a chlubí se svými prázdninovými sexuálními zážitky. Několik dalších pokojů obývali lidští studenti, kteří jedli brambůrky a rovněž se chvástali svými milostnými zážitky z prázdnin, ale méně důvěryhodně než upíři. Kdybych měla tělo, obrátila bych oči v sloup.

	Pak jsem dorazila do pokoje, jehož dva obyvatelé seděli naproti sobě u šachovnice, a usmála jsem se.

	„Z pěšáka je královna hochu,“ prohlásil Vic. „Cha.“

	„Tvá duše je stejně nečestná jako tvé lsti.“ Ranulf se zamračil a zvažoval další svůj tah.

	Rozvinula jsem se a zhmotnila. Oba sebou trhli, ale pak se usmáli. „Nazdar, duchu.“ Vic se zvedl jako nějaký kavalír ze staré doby. „Jak to jde?“

	„Nic moc,“ přiznala jsem. „Jak se máte vy, kluci?“

	„Právě podstupujeme klání o postel, která je dál od okna, protože tam bude v zimě menší průvan,“ odpověděl Ranulf.

	„Později použijeme Vicův IPad, abychom si na něm pustili film, který vybere vítěz. V sázce hodně.“

	„Jinými slovy, všechno v pohodě.“ Vic se na okamžik odmlčel. „Aspoň v tomhle pokoji. V šestým patře najdeš dva týpky, co se už tak dobře nemají.“

	„Takže Bethanyová je nechala bydlet spolu?“ Baltahazar to chtěl navrhnou vzhledem k postoji ostatních upírů vůči Lucasovi dávalo smysl, že s tím Bethanyová souhlasila. Přesto jsem byla ráda, že to vím najisto. „No, tak aspoň něco.“

	Vic zůstal několik vteřin potichu, což pro něj bylo dost netypické. Místo toho, aby se mi díval do očí, si prohlížel starý kýčový filmový plakát s Elvisem Presleym, který si pověsil na zeď. Pak řekl: „Měl jsem mu to nabídnout. Myslím tím, že jsem měl Lucasovi navrhnout, že s ním budu bydlet. Vím, že teď potřebuje kámoše, ale –“

	„Ne, Vicu, to je v pořádku. Je dobře, že Lucas bydlí s Balthazarem, protože bude mít spoustu otázek, se kterými si poradí jen zkušený upír.“ Existovali i jiné důvody, proč by teď Lucas neměl sdílet pokoj s Vicem, ale znovu se o nich zmiňovat by nikomu neprospělo.

	„Takhle jsem to nemyslel. Chci, aby Lucas věděl, že mu věřím. Chápeš?“

	„Ano. Ale… dej mu čas. Neuspěchej to.“

	Vic přikývl a už nic jiného neřekl. Hrozilo, že nastane dlouhé, trapné ticho, když v tom Ranulf vítězně táhnul svojí královnou přes několik polí. „Věřím, že ta lepší postel bude moje.“

	„Sakra, chlape.“ Vic se zašklebil a já jsem se navzdory všemu musela usmát. Zamávala jsem jim na rozloučenou, opět jsem se rozplynula v mlhu a zamířila nahoru do šestého patra. Prohledala jsem několik pokojů, než jsem našla Lucase a Balthazara. Už spali.

	Nebylo divu, že šli brzo spát – dnešní den musel být pro oba vyčerpávající. Vypadalo to, že si ani nevybalili. Lucasova polovina pokoje zela jako vždy prázdnotou a Balthazar si vyndal jen cigarety a zapalovač, které ležely na okenní římse. Balthazar, který se do své postele vešel jen tak tak, ležel schoulený čelem ke zdi. Lucas spal jako vždy na zádech a velké, zjizvené ruce měl položené na přikrývce, aby v případě nutnosti popadl co nejrychleji nějakou zbraň. Jedinou výjimku tvořili noci, kdy mě držel v objetí.

	Přestože jsem věděla, že si potřebují odpočinout, mrzelo mě, že jsem už Lucase znovu neviděla, třeba jen proto, abych mu popřála dobré sny.

	Pak jsem si vzpomněla, co mě Maxie naučila před Lucasovou smrtí, a usmála jsem se. Možná mu přeci jen budu moct popřát dobrou noc.

	Soustředila jsem se na Lucasův spánek a doufala, že se mu zdá nějaký sen. Jestli jsem si to pamatovala správně, bylo to podobně jako ponořit se do bazénu – vrhnout se do vody, jako kdybych skákala šipku –

	Vmžiku jsem se ocitla v Lucasově snu.

	Odehrával se na místě, které mi bylo povědomé – šlo o archiv pod střechou severní věže. V koutech místnosti se nacházelo několik průsvitných pavučin a tu a tam se povalovaly zažloutlé listy. Bethanyová zde skladovala záznamy, které už nepotřebovala, vysvědčení od roku 1853 a tak podobně.

	Přesto se tu v uplynulých letech událo spoustu věcí. Právě zde Lucas v boji zabil Ericha, upíra, který pronásledoval Raquel. Tady jsme s Balthazarem hledaly stopy k odhalení konečného plánu Bethanyové. Zároveň to bylo místo, kde jsme se s Lucasem usmířili poté, co zjistil, že jsem se narodila upírům. Přijal mě takovou, jaká jsem byla, stejně jako já jeho.

	To je dobře, pomyslela jsem si. Vzhledem k tomu, v co jsme se od té doby proměnili.

	Lucas stál u okna a pozoroval noční oblohu. Jeho vlasy byly o trochu delší, jako když jsme se poprvé setkali. Usmála jsem se a zjistila při tom, že mám tělo, jestli se tomu ve světě snů tak dalo vůbec říkat. To znamenalo, že jsem mohla Lucase obejmout a sdílet s ním vše, co nám bylo v bdělém stavu odepřeno. V spánku jsme mohli být sami a v bezpečí. Když jsem se k němu přiblížila, všimla jsem si, že drží v ruce nůž – zvláštní, napadlo mě. Pak se dveře za námi otevřely.

	„Ťuky ťuk.“ K mému úžasu dovnitř vešel Erich. „Raquel? Díky za pozvání. Já jsem věděl, že se mě nemůžeš dočkat.“ Pak u okna zahlédl Lucase a jeho lačný výraz se změnil ve zlostný; netušila jsem, jestli vidí i mě. „Co tu sakra děláš?“

	„Čekám, abych zjistil, jestli dokážu napodobit rukopis Raquel natolik, abych tě sem vylákal,“ řekl Lucas. Prošel přímo kolem mě, aniž se na mě podíval. Očividně jsem v tomto snu nehrála žádnou roli. „Zdá se, že se mi to povedlo.“

	„Vymyslel sis tuhle hloupou hru, abys mě sem dostal? Jsi teplouš nebo co?“

	„Měl bys štěstí, kdybych byl.“ Lucas začal kroužit okolo Ericha, jeho tělo napjaté a připravené zaútočit. V okamžiku, kdy se postavil mezi něho a dveře, ukázal Erichovi nůž. „Ale dneska není tvůj šťastný den.“

	„Černý kříž,“ vyštěkl Erich.

	„Upír,“ prohlásil Lucas s takovou nenávistí v hlase, že se zdálo, jako by ji cítil až do morku kostí.

	Vrhli se na sebe, dravec a lovec. Vykřikla jsem, protože se svalili na zem a Erich sevřel oběma rukama Lucasovo hrdlo.

	Tohle se ve skutečnosti neděje, řekla jsem si, ale to nebyla tak úplně pravda. Nepochybně šlo o Lucasovu vzpomínku na jeho poslední boj s Erichem. Vůbec jsem nepochybovala, že Lucas udělal to, co musel, ale nikdy jsem si neuvědomila, v jakém nebezpečí se při tom ocitl. Jak musel být vyděšený, když se mu tyhle noční můry neustále vracely.

	Když spolu Lucas a Erich zápasili, na podlahu vypadl Raquelin žlutohnědý, kožený náramek. Erich ho musel mít v kapse. Lucas ho prudce odstrčil a zalapal po dechu. „Sbíráš trofeje? Označuješ si svou kořist?“

	„Raquel bude moje,“ pronesl Erich. Vycenil své tesáky, které hyzdily jeho úsměv. „Dostal bych ji už před několika týdny. Kdyby se do toho nevložila ta tvoje holka.“

	„V tom případě jsem se rozhodl právě v čas.“ Lucas kopl do jednoho vratkého sloupu ze starých krabic a ty se zřítily na Ericha. Ale Erich najednou stál jako každá nestvůra ze snu někde jinde a napadl Lucase z jiného směru.

	„Věděl jsi, že ta tvoje holka je jedna z nás?“ poškleboval se mu Erich a znovu Lucasovi sevřel hrdlo. „Nebo jsi takový hlupák, že sis ani nevšiml, že spíš s upírkou?“

	„Biancu z toho – vynech!“ vypravil ze sebe Lucas přiškrceným hlasem a odstrčil Ericha od sebe.

	Ten se jen zašklebil. „To teda nevynechám. Všechno, co ti tady nahoře udělám, provedu jí dvakrát. Než skončím, budeš po smrti a ona na tom bude ještě hůř. O moc hůř.“

	To Lucase rozhodilo; ovládl ho vztek a přestal se soustředit pouze na boj. „Nikdy nedopustím, abys jí ublížil.“ Chtěl Ericha bodnout nožem, ale ten se útoku vyhnul stejně neskutečně, jak je to možné jen v nočních můrách.

	Je to jen sen, připomněla jsem důrazně sama sobě. Můžeš se Lucasovi zjevovat ve snech. Vlož se do něj a změň ho. Vrať ho na začátek, kdy jste v něm byli jen vy dva.

	„Lucasi?“ zavolala jsem a odvážila jsem se přiblížit se k boji. Erich mi stejně nemohl ublížit. „Lucasi, to jsem já, Bianca. Podívej se na mě. Jen se na mě podívej!“

	„Myslím, že na to teď nemá čas,“ prohlásila Charity.

	Otočila jsem se a spatřila ji na dalším sloupu z krabic. Měla na sobě šedé šaty pokryté pavučinami a její rozcuchané vlasy připomínaly klubko zmijí. Mohla být jednou z kamenných oblud – tou nejhrozivější. Zašklebila se na mě a její oči zazářily ve tmě jako kočičí.

	Samozřejmě že se Lucasovi zdálo o ní. To ona ho zabila. Jenže kolik nestvůr bych musela vypudit z Lucasových snů, abych těch pár hodin získala pro nás dva?

	„Lucasi!“ vykřikla jsem znovu a vrhla se mezi něho a Ericha. „Podívej se na mě!“

	„Bianco?“ Lucas vypadal vyděšeně. „Co tady děláš?“

	Erich mě zezadu sevřel rukama pevnýma jako ocel. „Hej, Lucasi – chceš vidět, jak tvoje holka trpí?“

	„Ne!“ Lucas mě chytil a táhl mě k sobě. Celé mi to přišlo naprosto skutečné.

	„Lucasi, on mě nemůže zabít,“ řekla jsem, zatímco jsem se snažila vymanit z Erichova sevření. Měla jsem pocit, že má místo nehtů drápy, které mi zarývá do masa; bylo těžké pamatovat na to, že nic z toho se ve skutečnosti neděje. „Nemůže ublížit ani tobě. Je to jen sen. Copak si nevzpomínáš?“

	Jenže Lucas mě neslyšel. Zachvátila ho panika – bál se o můj život daleko víc než o svůj. „Bianco, vydrž.“

	Lucas se stále pokoušel Ericha probodnout, ale ten mnou cloumal sem a tam a využíval mé tělo, aby se kryl. „To ty ji zabiješ, lovče,“ posmíval se mu. „Upálíš ji, abys zastavil její utrpení. Pamatuješ si přece, co vám vyprávěli v Černém kříží, o nejhorším možné mučení upírů, ne? Namoč dýku do svěcené vody, bodni ho tak hluboko, aby se dostala do krve – a tím je paralyzuješ navždy. Nemůžou se vzbudit ani pohnout. Jen tak leží a mají navěky pocit, že hoří zaživa.“

	„To jsem nikdy neuděl,“ zasupěl Lucas. „Ani nikomu takovému, jako jsi ty. Tebe jen zabiju.“

	„Já to zkusím,“ řekl Erich a já pocítila na krku jeho studený dech nesmrtelné bytosti. „Provedu to Biance. Bude vypadat jako Šípková Růženka. Ale ty budeš vědět, že nespí. Budeš vědět, že ji navždy spaluje oheň. Nikdo jiný ji neuslyší křičet, ale vsaď se, že ty ano.“

	„K tomu nedostaneš příležitost,“ přísahal Lucas, ale já jsem viděla, že jeho strach roste. Když riskoval jen svůj život, dokázal zůstat klidný; když šlo o můj, klid ztrácel.

	Trhla jsem sebou a konečně se uvolnila z Erichova sevření. Upadla jsem na podlahu a ucítila bolest na rameni – Erichovy nehty, pomyslela jsem si, ale nic jsem si z toho nedělala. Lucas se na Ericha vrhl a oba upadli. Zuřivě se rvali a na kamennou zeď stříkala krev z otevřených ran.

	Mezi prsty mi prosakovala stříbrná, lesknoucí se krev. Třpytila se na podlaze a smíchala se s Lucasovou červenou krví. Připadalo mi to neuvěřitelně krásné.

	Zmiz odsud! Nakázala jsem sama sobě. Byla jsem v šoku.

	„Páni, to je taková legrace,“ smála se Charity ze svého místa na vrcholu sloupu z krabic. Tleskala jako malá holčička, která právě spatřila svůj narozeninový dort. „Zachraň ji, Lucasi! Zachraň ji, dokud můžeš! Nebo… to snad nedokážeš?“

	Lucas nasadil výraz, který jsem poznala, přestože jsem ho na něm viděla jen jednou – tu noc, kdy jsem zemřela. Věděla jsem, že na ten pohled plný utrpení nikdy nezapomenu.

	V tu chvíli jsem si uvědomila, že ho této vzpomínky nedokážu zbavit. V tomto snu jsem pro něj nemohla udělat vůbec nic, jen ho pro něj učinit ještě děsivějším. To znamenalo, že z něj musím odejít.

	Schoulila jsem se, abych mu zmizela z očí. Když jsem znovu viděla, stála jsem v jeho tmavém pokoji v nohách postele. Lucas sebou ještě chvíli házel, pak se uklidnil a usnul hlubokým bezesným spánkem.

	Aspoň už ta noční můra skončila, řekla jsem si. Přestože jsem v tu chvíli neměla tělo, cítila jsem fyzickou bolest; to se mi nikdy před tím nestalo. Zmateně jsem pohlédla na své popálené, bolavé rameno.

	Na kůži jsem stále měla Erichovy škrábance a na každém z nich se leskly kapky stříbřité krve.

	Odešla jsem z pokoje dveřmi a prošla jsem chodbou jako obyčejný smrtelník. Muselo uplynout více času, než jsem předpokládala, protože skoro všichni už ztichli, usnuli nebo se chystali do postele. Toužila jsem znovu navštívit Vica a Ranulfa, protože jsem tak trochu doufala, že by mě mohli povzbudit, ale nechtěla jsem je burcovat jen kvůli tomu.

	Jenže jsem si uvědomila, že bez nich neexistuje na celém světě nikdo, s kým bych si mohla promluvit nebo koho bych mohla pozorovat, aniž by mi to působilo bolest.

	Jak to, že jsme to takhle zpackali? Pomyslela jsem si, když jsem scházela po dlouhých točitých kamenných schodech. Slyšela jsem, jak okolo mě praská led. Nechávala jsem za sebou zřetelnou stopu, ale v tu chvíli mi to bylo skoro jedno. Jediné, co jsme kdy chtěli, bylo žít společně a upřímně, bez všech lží. Proč jsme ublížili tolika lidem?

	Poprvé jsem pochopila, jak jednoduché by bylo řídit se radou Maxie a vzdát se světa lidí jednou provždy. Jen se tak bezmyšlenkovitě vznášet v podobě modré mlhy mi v tu chvíli připadalo jako dobré řešení. Ulevilo by se mi, kdybych necítila lítost, vinu ani odpovědnost za ty, které jsem opustila.

	Platilo to i pro duchy, kteří uvízli na akademii v Evernightu? Uvízli možná nebylo to správné slovo. Evernight se mohl stát i jejich útočištěm – místem, kde by mohli přebývat namísto domů, ve kterých přišli o své životy.

	Ale Bethanyová už jednou napadla Maxii a přízraky považovala za své nepřátele. V žádném případě tuto akademii nezaložila proto, aby jim zde poskytla útočiště.

	Váhavě jsem se ponořila do svého vědomí, abych se spojila s ostatními přízraky, které zde přebývaly. Slyšíte mě?

	Nikdo neodpověděl, ale přesto jsem měla pocit, že mě někdo pozoruje.

	Pak mou mysl začaly zaplavovat vidiny.

	Bylo to, jako kdybych snila s otevřenýma očima nebo blouznila, ale přitom jsem věděla, že nejde o mé vlastní představy. Přízraky mě donutily si jich všimnout upíři, každý z nich připomínající děsivou nestvůru, jako kdyby chodili po Evernightu neumytí, umazaní od krve a s vyceněnými tesáky. Útočili na lidské studenty na chodbách i ve třídách a jeden brutální útok následoval druhý.

	„Nic z toho není skutečné,“ řekla jsem a doufala, že mě slyší. „Většinou nechávají lidské studenty na pokoji, a když někdo poruší pravidla, paní Bethanyová ho potrestá. Lidi, které jste sem následovaly, tu jsou v bezpečí.“

	Jenže přízraky mi daly jasně najevo, že mi nevěří. Začaly se ke mně přibližovat, a navíc jsem teď slyšela jejich křik a cítila pach krve. Znechutilo mě to, a tak jsem se snažila od nich odvrátit, ale jak se člověk může odvrátit od něčeho co má ve své vlastní hlavě?

	Jeden z upírů v mých představách najednou zmodral a proměnil se v led. Ohromeně a zděšeně zároveň jsem sledovala, jak se v tuhnoucím těle objevují hluboké trhliny, jak se mu rozpadají tváře, rty, a nakonec i celá hlava. Pak upadl a na podlaze po něm zbyla jen hromádka krvavých cárů masa. Věděla jsem, že přesně tohle přízraky toužili provést upírům.

	A chtěly, abych jim s tím pomohla.

	„Nebudu vám pomáhat někoho napadat!“

	V tom jsem osaměla. Nic nezmizelo ani neodešli, ale já jsem věděla, že už mi nevěnují pozornost.

	Co měli duchové za lubem? Už dříve jsem se jich bála, ale teď to bylo ještě mnohem horší. Získala jsem nějaké schopnosti, ale nic mě ani mé blízké nemohlo ochránit před takovýmito útoky. Mohly přízraky ublížit Lucasovi? Balthazarovi? Nebo mým rodičům? A kdyby to zkusily, byla bych schopná jim pomoct?

	„Ne,“ pomyslela jsem si a cítila se ještě skleslejší a bezmocnější než předtím. Nemůžu pro ně udělat vůbec nic. Jsem k ničemu.

	Jsem mrtvá.

	Ocitla jsem se ve velké hale v přízemí, která se bez studentů zdála rozlehlejší. Přestože vždycky působila vznešeně, v tichu, které tu teď panovalo, vypadala ještě krásnější. Barevnými okny, která sahala od podlahy až ke stropu, sem pronikal měsíční svit, jenže však nejvíce dopadal skrz jediné okno z čirého skla. Původní barevné sklo zničil člen Černého kříže, Lucasův dávný předchůdce, když odsud prchal před upíry. I Lucas ho před časem poškodil, možná proto, aby dostál rodinné tradici. Nikdy jsem nechápala, proč ho Bethanyová nenechala spravit tak, aby vypadalo jako ostatní okna.

	Teď jsem to konečně pochopila. Nechala sklo čiré, aby si to navždy pamatovala. Aby její pozornost nikdy nepolevovala.

	Tato budova byla plná jizev. I Lucas mě šrámy na duši. A já jsem měla také pocit, že ani mé rány se nikdy nezahojí. Byla jsem navždy uvězněná v pasti se svými výčitkami a odříznutá od světa živých. Lucas trpěl úplně stejně. Největší rozdíl spočíval v tom, že on mohl své trápení ukončit a pravděpodobně by to i udělal, kdyby na tomto světě nechtěl zůstat kvůli mně.

	V tu chvíli jsem měla pocit, že jsem v životě nedokázala nic jiného než ublížit všem, kteří se mě snažili milovat. Připadala jsem si ničemná a chtěla jsem všechno vzdát.

	Všimla jsem si, že se nacházím v blízkosti školní knihovny. Tušila jsem, že tam asi moc objektivních informací o přízracích nenajdu, ale doufala jsem, že možná přece jen aspoň něco. Rozhodla jsem se to zjistit. V tom okamžiku mi hlavou vrtala jedna otázka: zda přízraky mohou – zemřít. Ještě jednou. Nadobro.

	Ne že bych v tu chvíli chtěla provést něco drastického, ale musela jsem vědět, jestli existuje nějaká možnost. A možná jsem ji prvně začala brát v úvahu.

	Dříve mi pobyt v knihovně většinou zvedl náladu. Měla jsem ráda mohutné dubové stoly, vysoké police, které byly až po strop plné knih, zatuchlou vůni starého papíru a těžké, mosazné úchytky, které věkem a používáním ztmavly. Připomínalo mi to dobu, kdy jsem si tu povídala s Raquel, flirtovala s Lucasem a učila se s Balthazarem. Připomínalo mi to časy, kdy bylo všechno jednoduché, kdy jsem byla šťastná a naživu.

	Už jsem sem nepatřila.

	 

	Odhodlaně jsem se vydala do útrob knihovny a přemýšlela, kde bych mohla najít knihy o přízracích – a pak jsem ucítila, že mě jedna ze zdí táhne k sobě.

	Bylo to strašné a ochromující, jako ten děsivý pocit, když se člověk dívá přes vysoký okraj a v jednom okamžiku chce skočit, jenže tohle mě k sobě přitahovalo, ať už jsem chtěla, nebo ne. Východní stěna knihovny mě připoutávala podivnou magnetickou silou. Silné vibrace utlumily veškeré zvuky, a navíc jsem kvůli nim málem ohluchla. Nebyla jsem ani schopná zaostřit zrak.

	Pokusila jsem se zhmotnit, abych se třeba mohla odstrčit zpátky, ale nešlo mi to. Otevírala se přede mnou podivná, černá díra – ne ve světě, ale v mých smyslech – a táhla mě k sobě jako vír.

	
Z toho víru jsem slyšela šílené výkřiky. Uvědomila jsem si, že jde o křik ostatních duchů uvězněných tou samou silou, která držela mě. Byly to ty samé přízraky, které se mi předtím posmívaly? Nebo jiné? Neměla jsem ponětí. V každém případě nedokázaly zachránit samy sebe, natož mě.

	„Je tam někdo?“ vykřikla jsem. „Pomozte mi někdo! Slyší mě někdo?“

	Žádná odpověď.

	No, chtěla jsi přece umřít, řekl zlomyslný hlas v mé hlavě. Napadlo mě, že se možná bráním zbytečně. Možná se to mělo stát.

	Pak jsem si však uvědomila, že kdybych to udělala, už bych nikdy neviděla Lucase ani ostatní, které mám ráda.

	„Lucasi!“ zavolala jsem. Mou mysl zaplnila vzpomínka na hrůznou scénu, během které jsem ho opustila, a představila jsem si samu sebe v archivu, který okolo mě nabyl tvar. Lucas a Erich opět bojovali, zpocení a zakrvácení. Tento boj byl ve snu mnohem delší, než by trval ve skutečnost. Noční můra znovu začala, očividně ho mučila celou noc. Charity zmizela stejně jako ostatní snové rozmary, ale vše bylo jinak stejně děsivé jako předtím. Tentokrát jsem k nim však musela proniknout. Znovu jsem ze všech sil zavolala: „Lucasi!“

	Překvapeně se odvrátil od Ericha. Tvářil se tak zmateně, že mě napadlo, že mě nevidí, ale aspoň mě slyšel. „Lucasi, tohle je sen, jen sen. Ale já jsem teď v knihovně a něco mě dostalo – musíš mě najít!“

	Scéna zmizela stejně rychle, jako se objevila. Slyšel mě, nebo šlo pouze o mé zbožné přání? Černá díra pohltila už skoro vše, co jsem mohla vidět nebo cítit, a neslyšela jsem nic jiného než kvílení ostatních duchů.

	Chtěla jsem přivolat Maxii nebo Christophera, ale netušila jsem, zda by mě slyšeli, nebo jestli by Maxie na mou žádost o pomoc reagovala. A co kdybych je oba stáhla s sebou?

	Zachvěla jsem se a ucítila, jak se mlhavé obrysy mých končetin pomalu vypařují. Ach ne, ne, ne, je po všem, tohle je konec –

	„Bianco!“

	„Lucasi!“ Snažila jsem se ho najít, ale dokázala jsem jeho přítomnost jen matně vytušit. Vypadal jako silueta, ze které vyzařovala energie, strach a láska, nic jiného. „Dostalo mě to!“

	„Podej mi ruku!“ Tím myslel abych jí zhmotnila, aby se měla čeho chytit. Rozuměla jsem mu, jen jsem si nebyla jistá, jestli to pořád ještě dokážu nebo jestli mi to vůbec pomůže. Žádná obyčejná fyzická síla mě nemohla vytáhnout zpátky z toho víru.

	Ale toužila jsem držet ještě aspoň jednou Lucase za ruku, i kdyby to mělo být to poslední, co zažiju. Takže jsem veškerou svou sílu a soustředění upřela na místo, kde by se měla nacházet má ruka, a vypodobnila si zápěstí, dlaň a prsty. Objevil se jemně namodralý tvar, křehký jako cár kouře, který ruku ani zdaleka nepřipomínal; takhle možná přízraky vypadaly těsně předtím, než zmizely navždy.

	Pak mi Lucas něco omotal kolem zápěstí.

	Náramek! V té samé vteřině, kdy jsem spatřila korál a stříbro, jsem ucítila, jak se mi vrací vnitřní síla. Během okamžiku jsem se zhmotnila a tvrdě dopadla na podlahu. Následná bolest byla nádherná. Znamenala totiž, že jsem skutečná a že jsem unikla. Zhmotnění zarazilo sílu, která mě táhla k sobě.

	Lucas klesl na kolena a objal mě. Zděšeně jsem pozorovala vítr, který mě málem vtáhl dovnitř – spirálu mlhy a temnoty, která se otevřela ze zdi knihovny. Přihlíželi jsme, jak se zmenšuje a zpomaluje, až se z ní opět stala jen nerovná omítka.

	„Co to sakra bylo?“ vyhrkl Lucas a přitiskl si mě k hrudi. „Jsi v pořádku?“

	„Myslím, že jo.“ Třásl se mi hlas a měla jsem pocit, že bych mohla zvracet, kdybych stále ještě měla žaludek. Ale každou vteřinou jsem byla klidnější. „Bethanyová přízraky jen nepronásleduje. Ona je i… chytá do pastí.“

	„To bylo ono?“ Lucas přimhouřil oči. „Ustup.“

	Vzdálila jsem se od zdi co nejvíce to šlo a Lucas mezi tím přešel až k ní, přejel po ní rukou a pak ji veškerou upíří silou prorazil. Na zem dopadly kusy zdi a omítky.

	„Poznají, že tu někdo byl,“ prohlásila jsem.

	„Tak ať. Musíme na to přít.“ Lucas sáhl do díry ve zdi a vyndal malou kovovou krabičku podivného tvaru se zvláštními křivkami a úhly: trochu připomínala lasturu ze stříbra a obsidiánu. Víčko bylo otevřené, a tak jsme viděli, že vnitřek je vykladený perletí. Nejdřív jsem si myslela, že nejde o nic víc než krásnou starožitnou klenotnici, ale pak, když jsem se zaměřila na perleť, živoucí materiál, jsem znovu ucítila tah. Náramek mi dodávala sílu a zůstala jsem díky němu ve svém hmotném těle, takže mi nehrozilo žádné nebezpečí, ale přesto mě ten pocit stále děsil.

	„Lucasi, zavři to! Vrať to zpátky!“ vykřikla jsem. Okamžitě to udělal a vystrašeně se ně mě ohlédl. Jakmile byla krabička zavřená, okamžitě se mi zase ulevilo.

	Když ke mně Lucas přiběhl, řekla jsem: „Je to past. Past na přízraky. Dala ji sem Bethanyová. Mohla je – musela je rozmístit po celé škole. Pronásleduje nás a chytá nás do pastí.“ Proč? Napadlo mě. Co s námi zamýšlí? Jde jen o nenávist, nebo o něco víc?

	Lucas se zamračil a přitiskl si mě k sobě. „Ježíši. Už sem nikdy nechoď.“

	„Ne bez náramku,“ prohlásila jsem a pohlédla na něj. „To jsi měl dobrý nápad, žes ho vzal s sebou.“

	„Říkal jsem si, že ať už po tobě jde cokoli, máš větší šanci, když se budeš moct bránit.“

	Pohladila jsem ho po tváři. „Ty jsi mě slyšel. Ve svém snu.“

	„Jo“ Lucas mi rukama prohrábl vlasy. „Jak jsi věděla o tý noční můře? Už jsi mě předtím zkoušela navštívit v tom snu?“

	„Zkoušela, ale nedokázala jsem do něj proniknout. Neviděl si mě v něm.“

	Lucasovi rty se dotýkaly mého čela, když promluvil: „Zapracujeme na tom. Můžeme se v tom zlepšit.“

	„Dobře.“ Uvědomila jsem si, že poprvé od svého zmrtvýchvstání se zase zdá být tím starým Lucasem. To, že mě zachránil, mu vrátilo chuť do života – měl důvod být na světě.

	A zároveň mi došlo, že on je tím důvodem pro mě.

	Lucas si mě prohlížel v tlumeném světle, opět soustředěný a sebejistá. „Najdeme všechny pasti a zjistíme, jak se jim vyhýbat. Nic se ti nestane, Bianco. Už ne. To v žádném případě nedopustím.“

	„A já se postarám o tebe.“ Vzpomněla jsem si, jak jsem se bála o všechny, které mám ráda, i ve chvíli, kdy mě past vtahovala do sebe. Ano, byla jsem mrtvá, ale mé srdce zůstalo naživu. Kvůli Lucasovi a lidem, které jsem měla ráda – pro lásku, která přežila smrt – jsem si na tomto světě musela nají své místo. I pokud to mělo znamenat, že už se nikdy znovu plně nestanu součástí světa lidských nebo nesmrtelných bytostí. Stejně jsem se vždycky nacházela někde mezi. Ve stínu na rozhraní. Už jsem to uměla a snad jsem se v tom mohla ještě zlepšit.

	Možná nešlo o posmrtný život, o kterém kážou kazatelé nebo který zobrazují malíři. Těm se líbí harfy, křídla a nadýchané obláčky. Ale starat se o lidi, které mám ráda, se zdálo být dost dobrým způsobem, jak strávit věčnost. Lucas mě stále pevně objímal a já jsem věděla, že to cítí úplně stejně jako já.

	Pořád nám něco zbývá, uvědomila jsem si. Něco, za co má smysl bojovat.

	 

	Zůstali jsme s Lucasem vzhůru skoro celý zbytek noci. Leželi jsme venku na trávníku schouleni jeden druhému v náručí. Smrt nás učinily odolnými vůči podzimnímu větru a chladné půdě. Stulili jsme se k sobě pod jedním z rozlehlých dubů a jeho první padající listy nás napůl zakryly. Měly barvu našich vlasů – tmavě zrzavou a tmavě zlatou. Stali jsme se součástí podzimu. A poprvé po dlouhé době součástí jeden druhého.

	„Ještě si neřekl, že bychom měli z Evernightu odejít,“ zašeptala jsem.

	„Nemysli si, že jsem o tom nepřemýšlel.“ Lucas tiskl svůj obličej k mému. „Vím, jak je tohle místo pro tebe nebezpečné, a štve mě to. Ale… musím ti věřit, že si budeš dávat pozor. Takhle jsme se dohodli a toho se držím.“

	Z pasti v knihovně se mi stále točila hlava a na rameni mě pořád ještě bolely Erichovy škrábance, takže mě napadlo, jestli bych neměla přehodnotit, jakým rizikům se na akademii vystavuju. Ale zároveň jsem věděla, že dokud se Lucas nesrovná, zůstává pro nás toto místo tím nejlepším řešením.

	„Jsem v pohodě.“ Něžně jsem ho políbila. „Nic horšího už se mi nemůže stát. Vlastně mám pocit, jako bych konečně pochopila, že mě může potkat ještě spousta hezkých věcí. Že toho tady můžu hodně udělat, pro tebe i pro jiné.“

	Lucas se usmál. „Ty nejsi duch, ale anděl.“

	„Jako upír toho tady taky můžeš hodně udělat. Jen si vzpomeň, kolika studentům pomohli mí rodiče, nebo jak často nám Balthazar dokázal pomoct v nesnázi. Být mrtvý… není to nejhorší, co se ti může přihodit.“

	Lucas chvilku mlčel. „To ta – žízeň,“ vzdychl.

	„Já vím.“

	„Jestli někdy někoho napadnu a ublížím mu, jestli někoho zabiju –“

	„To se nestane.“ Strašně jsem zatoužila tomu věřit a zároveň mu pomoct, aby tomu také věřil. „Jsi silný, Lucasi. Jako dítě jsi zvládl výcvik Černého kříže, který by zničil i některé dospělé. V devatenácti ses stal tajným zvědem a dosáhl si svého. Tím mám na mysli, že jsi obalamutil Bethanyovou a možná jsi jediný, komu se to za dlouhou dobu povedlo.“

	V tom okamžiku se Lucas zasmál; spíš žalostně, než radostně, ale i to mi stačilo. Bylo tak příjemné ležet tu s ním a necítit touhu celého světa.

	Pokračovala jsem. „Nenecháváš se ovlivnit názory druhých, a to umí daleko míň lidí, než by mělo. Dokážeš přiznat chybu, a to je ještě vzácnější vlastnost. Jsi čestný, odvážný a máš přátele na celý život. Tohle všechno jsi ty. To nejlepší v tobě.“

	Lucas vážně zavrtěl hlavou. „Mýlíš se.“

	„Ty poslouchej.“ Přitulil se ke mně ještě více než předtím. „Ty jsi to nejlepší ve mně. Navždy.“

	Zavřela jsem oči a opřela jsem si mu hlavu o rameno, konečně klidná – alespoň na jednu noc.

	Následující den panoval na akademii stejný ruch jako obvykle – napadlo mě, že to místo je živější než většina studentů. Dokonale upravení a sebevědomí upíři se na chodbách mísili s lidskými studenty, kteří marně přemýšleli, proč sem nezapadají. Pohybovat se po chodbách mě teď děsilo více než předtím, protože jsem netušila, kde by se mohla skrývat další past. Ale dávala jsem si na čas a postupovala opatrně. Prozatím bylo všechno v pořádku.

	Hledala jsem Lucase, protože jsem chtěla být s ním ve třídě. Neměla jsem v úmyslu ho rušit; opravdu se snažil pilně studovat, když už kvůli ničemu jinému, tak aby zabil čas. Po našem opětovném sblížení uplynulé noci mi stačilo být mu nablízku, a tak nějak jsem tušila, že Lucas to cítí podobně.

	Jenže pak jsem spatřila někoho jiného, kdo vypadal ještě osaměleji než Lucas – svou mámu.

	Byla oblečená stejně jako obvykle: měla na sobě jednoduchou sukni, praktické boty a hebký svetr. Vlasy barvy karamelu měla stažené do uzlu, který nosila, co jsem si pamatovala. Šourala se dolů po chodbě na svou hodinu dějin dvacátého století a v očích měla vyhaslý pohled.

	Když jsem proklouzla dveřmi do její učebny, zrovna psala na tabuli. Přečetla jsem si nadpis spolu s ostatními studenty: ZTRACENÁ GENERACE. Všimla jsem si několika známých tváří, hlavně Balthazara, který si celé tohle období prožil a zajímal se o dějiny víc než ostatní upíři, ale taky mě napadlo, že si tento předmět zapsal hlavně proto, aby zůstal mé matce nablízku.

	No jasně, přemítala jsem. Teď jsi starostlivý. Proč jsi neuvažoval dopředu, když to Lucas nejvíc potřeboval? Balthazar Lucase stáhl do boje s Charity, přesto že věděl, že vůbec není ve své kůži – přes tohle jsem se pořád ještě nepřenesla. Ale pokud ne kvůli sobě, tak kvůli máme jsem k němu proti své vůli cítila vděk. Vděčná jsem byla i Price, která seděla několik řad před ním a která si tento předmět pravděpodobně zapsala ze stejného důvodu jako on, i když by to nikdy nepřiznala.

	„Ztracená generace. Takto se říká lidem, kteří dospěli během první světové války – nebo velké války, jak ji v té době nazývali. Tuší někdo proč?“ zeptala se máma unaveně.

	Samozřejmě svou otázku směřovala na lidské studenty, nebo alespoň na upíry, kteří byli přeměněni až po tomto období. Na akademii v Evernightu platilo napsané pravidlo, že spoléhat se na znalosti dějin, které člověk sám zažil, se rovná podvádění.

	Skye Tierneyová, která seděla v přední lavici, zvedla ruku. „Protože ke druhé světové válce mělo teprve dojít.“

	„Správně.“ Máma stále upírala pohled pár centimetru nad hlavy studentů, očividně se na ně tak docela nesoustředila. Pod očima měla tmavé kruhy, takže to vypadalo, jako kdyby se několik týdnů moc nevyspala. „Protože nevěřili, že lidstvo by se mohlo zachovat tak hloupě i podruhé.“

	Někteří upíři se zlomyslně usmáli. Zjevně to považovali za narážku na lidské studenty, ale já jsem věděla, že tím máma jen vyjadřovala svou víru v osud. Balthazar zavřel na okamžik oči, jako kdyby se tím chtěl chránit před jejich hloupostí.

	Máma svírala v rukou křídu a konečny prstů měla umazané od jemného, nažloutlého prášku. Její pohled byl nepřítomný a hlas tišší, než by měl být v učebně plné studentů. „První světová válka otřásla vírou lidí ve společnost jako takovou. Lidé už nadále nemohli uctívat všemohoucího Boha, když tolik jejich synů a bratrů padlo na bojištích. Vojáci, kteří zakusili otravu hořčičným plynem, kulometnou palbu a hladovění, už nemohli důvěřovat vládám a generálům, kteří je posílali bojovat s příslibem, že válka potrvá jen několik měsíců. Ženy, jež musely léta pracovat v továrnách a zároveň se samy postarat o své rodiny, už nebyly nikdy více „chráněny“ jako předtím.“

	Všichni si dělali poznámky, ať už do sešitu nebo do notebooku, protože si mysleli, že tohle bude v testu, ale já jsem věděla, že se máma jen ponořila do smutných vzpomínek.

	„Některé ženy ztratily všechny své blízké. Slíbily svým dětem, že je ochrání… a nemohly tyto sliby dodržet. Po tom všem jste nemohli – ony nemohly už nikdy v nic věřit,“ pokračovala.

	Ach, mami. Tak moc jsem toužila ji obejmout. Chtěla jsem ji držet a říct jí, že všechno bude v pořádku, nebo jsem byla natolik dětinská, že jsem si přála, aby ujistila ona mě?

	Několik upírů – těch starších, kteří tu dobu také prožili, vypadalo stejně smutně jako má matka; Balthazar se náhle strašně zajímal o svoje boty. Došlo mi, že jsem se ho nikdy nezeptala, co za války dělal, jestli vůbec něco. Ať už se mu tenkrát přihodilo cokoli, buď se mu vrátily temné vzpomínky, nebo chápal mámino rozpoložení lépe než kdokoli jiný a bylo mu jí líto.

	Pomáhat ostatním lidem, připomněla jsem sama sobě. Starat se o ně, i když jsem na ně zrovna naštvaná. Proto tu jsem.

	Přesunula jsem se vedle něho. Jeho prsty nedrželi tužku příliš pevně – tyhle události sám prožil, a tak si očividně nepotřeboval dělat poznámky. Chopila jsem se tužky a s jeho pomocí napsala: Myslíš, že je v pořádku?

	Balthazar se rychle napřímil, ale hned se zase vzpamatoval. Vzal si ji ode mě zpátky a pevně ji stiskl. Ne, myslím, že ne.

	Pak svůj stisk zase uvolnil, abych mohla odpovědět. A co můj otec? Myslíš, že je schopen jí pomoct?

	Požádal mě, abych odešel z jeho hodiny. Řekl mi, že by to vzpomínky byly příliš bolestivé. Takže asi ne. Bianco. Proč se jim nezjevíš? Strašně mi vadí, že jsem jim lhal, že už se nikdy nevrátíš.

	Máma i táta nenávidí přízraky. Udělali všechno pro to, abych se v jeden nepřeměnila, a nebudou se mnou chtít mluvit, když jsem se nestala upírkou. Následující slova byla těžká, ale donutila jsem se je napsat: Mám strach, že by mě zavrhli a nenáviděli mě.

	Jsou to tví rodiče. Neudělali by to. Přijali by tě.

	Stejně jako Lucase přijala jeho matka?

	Na to už neměl žádnou odpověď.

	Patrice, která seděla před Balthazarem, se začala třást; přítomnost ducha s sebou očividně vždycky přinášela ochlazení vzduchu. Ohlédla se přes rameno, zjevní jí zklamalo, odkud najednou táhne. Vrátila jsem se ke dveřím, protože už jsem tohle nedokázala déle snášet, ale než jsem opustila třídu, ještě jednou jsem se na mámu podívala. Pokaždé, když jsem ji teď viděla, jsem měla pocit, že by to mohlo být naposledy.

	Tak moc jsem se jí i tátovi toužila zjevit. Představovala jsem si, jak se před nimi ukážu v bílém živůtku a kalhotách od pyžama s obláčky, ve kterých jsem zemřela, a navléknu si náramek, abych se mohla zhmotnit. Kdybych to udělala, nepřála bych si na světě nic jiného než jim vběhnout do náruče a cítit, jak mě opět objímají.

	A pak jsem si představila, jak se ode mě odvracejí. Věděla jsem, že kdyby to udělali, nikdy bych se z toho nevzpamatovala.

	 

	Už před několika dny studenti začali mluvit o nadcházejícím školním výletě do nedalekého města Rivertonu, ale já jsem tomu nevěnovala pozornost, protože jsem pochybovala, že se ho zúčastní někdo z mých přátel. Výlety se začaly uskutečňovat teprve nedávno hlavně pro lidské studenty. Upíři se k nim většinou nepřidávali, protože se do Rivertonu jelo přes tekoucí vodu, která jim způsobovala mrazení, nevolnost a občas také něco jako šok. A navíc to, co bavilo lidské studenty, připadalo upírům automaticky naprosto odpudivé. Jediný člověk, se kterým jsem teď trávila čas, byl jen Vic, který se pravděpodobně chystal zůstat ve škole s Ranulfem.

	Ale mé plány se měly změnit.

	Po mámině hodině studenti zaplnili chodbu a já hledala Lucase. Měla jsem pocit, že mě potřebuje, a když jsem viděla, jak se má matka trápí, potřebovala jsem i já jeho. Ale jakmile jsem se ocitla vedle jeho pravého boku, přikročila k němu z levé strany Bethanyová. „Pane Rossi.“

	„Paní Bethanyová,“ řekl a rychle se podíval mým směrem; vycítil mou přítomnost a očividně měl potřebu mě chránit. Přestože jsme oba věděli, že jsem neviditelná, ta žena nějakým způsobem dokázala vzbuzovat obavy, že by mě přesto mohla odhalit.

	Ale zdálo se, že myslí na něco úplně jiného. „Ještě jste se nezapsal na seznam studentů, kteří pojedou na první výlet. Vzpomínám si, že jste na ně jezdíval velice rád.“

	„Jo, tenkrát jsem byl schopen překročit řeku, aniž by se mi chtělo zvracet.“

	„Tato potíž je jen dočasná,“ pronesla Bethanyová. „Dá se překonat.“

	Lucas pokrčil rameny. „Nechápu, jak to myslíte.“

	„Podělím se s vámi o tajemství, pane Rossi. Tajemství, jak jsem se naučila snášet skutečnost, že jsem mrtvá.“

	Proč by měla odhalovat něco osobního? Lucas vypadal stejně šokovaně jako jsem se cítila já. „Tak dobře.“ Pak se vzpamatoval ze svého překvapení a odpověděl: „To bych se rád dozvěděl.“

	„Domnívám se, že se v současné době snažíte zapomenout na to, co jste měl rád, když jste byl na živu.“ Sukně Bethanyové šustila, zatímco si razila cestu davem. Studenti před ní ustupovali a okolo ní a Lucase se brzy vytvořil široký volný prostor. „Chcete se od těchto radostí odpoutat, protože věříte, že jste od nich navždy odloučený. Ale to je chyba.“

	Lucas zpomalil, zjevně o tom začal přemýšlet. „Ale přece nemůžu… já nevím, třeba si zajít na dobrá hamburger nebo si jít zaplavat do oceánu –“

	„Ne. Některé věci nám jsou odepřeny. Ale určitě můžete využít příležitostí, které vám nabízí Evernight.“

	Na své prví schůzce jsme šli do kina a Lucas mi pak v obchodě s oblečením koupil brož. Bylo by hezké navštívit spolu některé z těchto míst znova. Co záleželo na tom, že bych se musela schovávat? Řekněme, že by šlo o další rande „naslepo.“

	Lucas možná zachytil, co cítím, protože pomalu přikývl. „To je pravda. Mohl bych jet.“

	Bethanyová se usmála. „Nezapomeňte na svůj život,“ řekla. „Nevzdávejte se ho víc, než musíte.“ Pak se napřímila a opět se zatvářila upjatě. „Napíšu vás na ten seznam.“

	„Díky.“

	Když jsme vyšli ven před školu, zašeptala jsem: „Jsem ráda, že jsi souhlasil.“

	„Bylo to zvláštní, viď?“ Očividně měl na mysli Bethanyovou. „Že se takhle otevřela.“

	Ano, bylo to divné. Dokonce víc než to. Věděla jsem, že bych jí měla být vděčná – zdálo se, že se svým vlastním způsobem o Lucase stará – ale na to mě příliš děsila. Nechtěla už jsem o ní mluvit, ani na ní myslet. Bylo lepší soustředit se na příjemnější vyhlídky. „Jestli se díky tomu vrátíme do našeho kina, pak s tím nemám problém.“

	Lucas se zasmál a já jsem si užívala představu, že jsem jen obyčejná dívka, která se těší na své víkendové rande.

	 

	Ten víkend jsem mohla jet do Rivertonu autobusem vedle Lucase, ale shodli jsme se, že bych mohla pokrýt okna jinovatkou, takže si místo toho vzal s sebou brož, abych se mu mohla zhmotnit po boku, až tam dojede. Lucas s sebou vzal také batoh s kabátem a kalhotami, abych se, pokud bychom jako obvykle byli jedinými studenty z Evernightu v celém kině, mohla zhmotnit a abychom si mohli kino užít jako dříve. Možná se k sobě taky přitulit jako dříve. Alespoň jsem v to doufala.

	Ta půlhodina od chvíle, kdy autobus vyrazil z Evernightu, byla opravdu zkouškou mé trpělivosti. Seděla jsem na střeše vedle jedné z oblud, nechala skrz sebe procházet deštík a měla pocit, že to trvá věčnost. Věděla jsem, že nemá smysl vydat se za Lucasem předtím, než bude najisto v Rivertonu, ale nemohla jsem se dočkat. Hlavně jsem toužila znovu spatřit kino, kde jsme strávili své úplně prví rande. Bylo mi tak blízké, že jsem si přesně vybavila zlaté spirálové ozdoby na zdech, červenou sametovou oponu, plakáty –

	Počkat. Existovala možnost, že jsem ho měla ráda natolik, abych se s ním dokázala spojit? Že je jedním z míst, kam se po své smrti mohu kdykoli přenést?

	Za pokus to stojí, rozhodla jsem se. Začala jsem se vytrácet a hmotný svět, který mě obklopoval, jsem zanechala za sebou. Snažila jsem se představit si kino co nejpřesněji, se všemi detaily, jako bylo například dřevěné zdobení nebo budova jako taková, a pak jsem se silou vůle pokusila přenést.

	V tom jsem to ucítila.

	JO! Udělala bych vítězné gesto, kdybych měla tělo. Kino se vůbec nezměnilo. Byl tu stará stroj na popcorn, malá mosazná červeno – bíle pruhovaná kabina a koberec se vzorem, tak tlustý a měkký, že jsem zatoužila mít nohy, abych se do něj mohla zabořit. Podle osvětleného plakátu jsem zjistila, že dnes večer budou promítat film „Chytit zloděje“ s Cary Grantem. Naprostá krása, dokonalá romantika. Co víc jsem si mohla přát?

	Něco přece, uvědomila jsem si. Vypadalo to, že bude docela plno, takže s Lucasem nebudeme moct být spolu sami. Film měl začít až za půl hodiny a uvnitř už sedělo několik lidí, kteří však neklidně hleděli k vchodovým dveřím, kde jsem se zhmotnila. Dívali se však skrze mě, zjevně čekali na někoho jiného –

	A pak mi to došlo. Poznala jsem několik z nich – včetně Kate, která seděla v přední řadě.

	Černý kříž. Zachvátil mě takový děs, že jsem si myslela, že se proměním v led. Zjistili, kam se Lucas uchýlil posvé přeměně v upíra, a vzpomněli si na výlet do Rivertonu, odkud jim posílal tajné zprávy. A tohle není jen pár lidí, které s sebou Kate vzala do Philadelphie – ale celá lovecká výprava.

	Obsadili kino a chtějí ho zabít.

	Spěchala jsem ven ze vstupní haly; uvědomovala jsem si, že jsem za sebou určitě na jedněch prosklených dveřích zanechala jinovatku, ale bylo mi to jedno. Černý kříž nehledal mě. Věděla jsem, že pokud nebudu Lucase včas varovat, vrhnou se na něj, jakmile sem vstoupí. Ani jeho síla a bojové schopnosti by ho nezachránily před tuctem lovců upírů.

	Jenže když jsem se vydala po ulici směrem k náměstí, zjistila jsem, že skupina v kině není jediná. V bufetu jsem zahlédla Elizu Pangovou, vůdkyni centrály Černého kříže v New Yorku, která před sebou měla tácek s hranolky, ale ani si jich nevšimla. Nejhorší ze všeho bylo, že v jedné z postranních ulic blízko náměstí se schovávaly Raquel a Dana.

	V tu chvíli dorazil autobus do Rivertonu a studenti začali vystupovat ven. Zoufale jsem hledala Lucase, a tak jsem si vůbec nevšímala ostatních, kteří se smáli, povídali si a procházeli kolem mě, aniž by tušili mou přítomnost.

	Lucas se objevil jako jeden z posledních. Vypadal otřeseně, skoro zesláble. Přejezd přes tekoucí vodu jím musel pořádně zamávat. „Není ti nic, hochu?“ zeptal se ho řidič.

	„Jsem v pohodě. Dám si kafe, to pomůže,“ odpověděl Lucas. Chtěl si na chvíli sednout do kavárny. Myslel si, že se k němu připojím až v kině a nechtěl, abych ho viděla v takovém stavu.

	To je jedno, jen jdi někam, kde není moc lidí, ať tě můžu varovat! V kavárně jsem žádné členy Černého kříže neviděla, ale to nic neznamenalo, protože jsem je všechny neznala. Rychle jsem se vydala za ním a doufala, že se mi podaří pošeptat mu to do ucha, než vejde někam dovnitř.

	A vtom jsem – se zastavila. Ztratila se. Všechno zmizelo.

	Během kratičkého okamžiku jsem se nedokázala vůbec pohnout. Past! Pomyslela jsem si vyděšeně a vzpomněla si na tu hrůzu nahánějící krabičku v Evernightu. Tohle však bylo jiné. Namísto trvalého, neúprosného tahu mě něco jednoduše drželo na místě. Byl to podobný rozdíl jako mezi zabřednutím do pohyblivého písku a uvíznutím ve výtahu. Výtahu, kde zhasla světla.

	Pak jsem spatřila, jak se přede mnou rozevírá jediný zářící kruh, který se leskl jako bazén v měsíčním světle. Opatrně jsem vykoukla – a uviděla před sebou vylekaný pohled osoby, která mě lapila.

	„Bianco?“

	„Patrice?“

	„Bianco?“ Patrice vypadala stejně udiveně jako jsem se já cítila. Zdálo se, jako by její obličej zaplnil celou oblohu, strop, zkrátka všechno, co jsem nad sebou v té beztvaré černotě viděla… „Ty jsi – z tebe je přízrak?“

	„Patrice, já teď vůbec nemám čas s tebou o tomhle mluvit!“

	„Máme spoustu času, vzhledem k tomu, že jsme obě mrtvé,“ vyštěkla Patrice a zamračila se. Připadalo mi, že do toho vstoupila pradávna nenávist mezi upíry a přízraky. „Vlastně celou věčnost. Začni tím, jak jsi zemřela.“

	„Černý kříž je tady v Rivertonu a jestli mě okamžitě nepustíš, zabijí Lucase i všechny ostatní upíry, které najdou, pravděpodobně včetně tebe!“

	Uvolnila jsem se ze svého podivného sevření tak rychle, že jsem měla pocit, jako bych letěla. Zdálo se, že všude okolo mě explodovalo světlo, ale šlo jen o jednu z pouličních lamp, jejíž záře ostře kontrastovala s temnotou, která mě předtím obklopovala. Když jsem se vzpamatovala, uvědomila jsem si, že se nacházím přímo před Patrice, která stála v boční uličce hned vedle hlavní třídy. V ruce držela malé zrcátko pokryté jinovatkou. Musela jsem být viditelná, ale když jsem natáhla ruku, spatřila jsem jen nezřetelný obrys prstů a dlaně. Nikdo, kdo se neuměl pořádně dívat, by mě neviděl.

	Jenže Patrice to uměla. Zamrkala a setřásla svůj údiv. „Kde jsou?“ zeptala se. „Rychle, řekni mi to.“

	„V kině. V bufetu. Nevím, kde všude ještě. Lucas měl namířeno ke kavárně; musíme se k němu dostat dřív než oni.“

	Patrice se rozběhla tak rychle, jako by šlo o život jí a ne Lucasovi. Následovala jsem ji, ale pomalu. Uvíznutí mi vzalo sílu – potřebovala jsem nějaký čas, abych ji získala zpátky, čas, který Lucas neměl.

	Když Patrice vběhla do kavárny, byla jsem pozadu ještě o několik metrů. Vrazila dovnitř takovým způsobem, že většina hostů překvapeně vzhlédla, aby zjistila, co se děje. Také Lucas, který seděl v křesle potaženém zeleným sametem a mnul si tvář dlaněmi, zvedl hlavu. Když zpozoroval Patrice, mávla na něho rukou a očividně ho tím vybídla, aby šel ven.

	V tu chvíli mi lovci zakryli výhled.

	Kate. Eliza. Milos. Deset nebo patnáct dalších, které jsem neznala, ale všichni byli stejně svalnatí jako ostatní členové Černého kříže. Někdo jim prozradil, že Lucas bude ve městě, a řekl jim, kde ho mají hledat. Patrice a já jsme dorazily pozdě.

	To ne, pomyslela jsem si. Prosím, ne.

	 

	„Zbraně,“ rozkázala Kate. To slovo znělo stejně těžce a pevně jako železo Přišla sem zabít svého syna a ze závažnosti takového rozhodnutí se jí zatmělo před očima. Zatímco si lovci zapřeli kuše do ramen, Lucas vstal a vydal se za Patrice ke dveřím kavárny. Vtom spatřil svou matku. Viděl, že se spolu s ostatními chystá zaútočit, a nemohl s tím vůbec nic dělat.

	To znamenalo, že to bylo na mně.

	Roztáhla jsem se do tenké, vodorovné čáry, představila si, že jsem ostřím meče, a pak jsem se vrhla kupředu.

	„Pal!“ vykřikla Kate právě v okamžiku, kdy jsem se vmísila mezi lovce. Muselo je to zasáhnout jako ledové jehličky, protože všichni vykřikli a většina z nich vystřelila na slepo. Jejich šípy dopadli buď na chodník nebo na okolní zdi. Ale při nejmenším jeden se dostal až dovnitř, protože výloha kavárny se roztříštila. Lidé uvnitř začali ječet a kolemjdoucí vyšilovat. Lucasi! Neviděla jsem ho. Přestože jsem zoufale toužila zjistit, jestli je v pořádku, věděla jsem, že svůj úkol musím dokončit, aby nikdo jiný nebyl zraněn. Mé síly zůstaly oslabeny, ale musela jsem udělat, co jsem mohla.

	Lovci už opět zaujímali palebné pozice. Přestože se několik z nich svíjelo bolestí, sterou je jim způsobila, znovu se napřímili a připravovali se na další útok. Napadlo mě, že bych se zase mohla zmocnit Kate a nařídit jim, aby přestali. Dokázala bych to? Jestli tím hnacím motorem bylo mé zoufalství, jak to dle mého tušení bylo už předtím, pak ano. Ale když jsem se rychle vydala k ní, cítila jsem, jak mě něco tlačí zpět, až jsem se definitivně zastavila.

	Co to –? Pak jsem si všimla, že jí na prstech září půl tuctu měděných prstenů. Měď, stejně jako ostatní minerály, které se nacházely v lidském těle, přízraky odpuzovala. Černý kříž toho o přízracích věděl jen málo, jak jsem dosud zjistila, ale Kate se toho zjevně dozvěděla dost a uměla účinně zabránit tomu, aby se jí znovu zmocnily. Mohla jsem na ni zaútočit, ale už jsem se jí nemohla znovu zmocnit.

	V tom případě je budu muset zneškodnit jednoho po druhém.

	Přesunula jsem se k lovci, který stál nejblíž ke mně. Věděla jsem, že abych ho mohla udeřit ledovou pěstí, musela bych se zhmotnit, a to by nejspíš nebyl dobrá nápad; nejen že bych se ukázala spoustě studentů z Evernightu, ale zároveň bych tím Černému kříži poskytla možnost na mě zamířit. Od našeho posledního setkání už nejspíše přišli na to, jak přízrakům ublížit nebo je dokonce zničit.

	Místo toho jsem ho obtočila, z větříku se proměnila na vichr, a silou vůle se stala co nejchladnější. Jak se zvyšovala rychlost, začaly se mu na konečcích vlasů a bradky utvářet rampouchy. Jeho pokožka zmodrala a lovec vykřikl bolestí.

	Dost. Pustila jsem ho, zaslechla, jak celý ztuhlý padl na zem, a pospíchala k dalšímu lovci. Matně jsem tušila boj, který probíhal okolo mě: Patrice zaútočila na Kate a oplácela jí její rány s nevídanou zuřivostí. I Lucas bojoval; vztekle řval a srazil Milose k zemi. Na jednu stranu jsem byla ráda, že je Lucas v pořádku, ale na druhou mě děsilo pomyšlení, že zabije člověka, protože takový hřích by si nikdy neodpustil.

	Jenže v tuhle chvíli jsem pro Lucase nemohla udělat nic lepšího než bojovat dál. Znovu jsem se silou vůle proměnila v mrazivý vichr. Omotala jsem se kolem další lovkyně, která rovněž padla za oběť omrzlinám, podchlazení nebo co jsem jim vlastně způsobovala. Vydala jsem se k dalšímu lovci, ale v tom okamžiku Lucas vykřikl bolestí.

	Nedokázala jsem se soustředit. Vyděšeně jsem se ohlédla a spatřila Lucase s vyceněnými tesáky s hrozivým výrazem ve tváři, jak leží na zemi, zatímco Milos nad ním zvedá nůž. Zrány na čele se Lucasovi řinula krev. Byli příliš daleko; věděla jsem, že se k nim nedostanu včas –

	Pak se objevila Raquel, která se přiřítila z blízké postranní uličky, a praštila něčím Milose do hlavy.

	Omráčený Milos padl na kolena. Nevěřícně jsem pozorovala, jak Raquel vykřikla: „Lucasi, uteč odsud přič! Hned teď!“

	„Co to sakra děláš?“ zařvala Kate. Ale v tu chvíli dorazila Dana a namířila na Kate svou kuši.

	„Je po všem,“ prohlásila Dana. Třásla se tak mohutně, že se jí chvěl hlas. „Skončilo to.“ Z dálky jsem uslyšela kvílení sirén; někdo zavolal rivertonskou policii.

	Lucas s námahou vstal, očividně ještě poněkud omámeny z úderu do hlavy, ale zjevně ovládaný pudem bojovat a zabíjet. Rychle jsem se přesunula vedle něho. Sice jsem nemohla dělat nic jiného než ho jako chladný vánek pohladit po tváři, ale doufala jsem, že mu to připomene, kdo je.

	Za sebou jsem uslyšela Katin rozzuřený hlas. „Vy dvě toho budete litovat.“

	„Lituju spousty věcí,“ řekla Raquel. Nehnula se ze svého místa mezi lovci a Lucasem. „Proč nelitovat ještě další?“

	„Ty mrcho.“ Kate si rychlostí blesku přiložila kuši k rameni. Dana jí vrazila do boku, takže se směr šípu stočil a díkybohu minul Raquel i Lucase – jenže pak jsem si uvědomila, že míří přímo na jednu ze studentek z Evernightu. Které přihlížely boji, nevinnou dívku, která neměla naději se mu vyhnout.

	Přestože následující okamžik trval jen zlomek vteřiny, zdálo se, že se přede mnou odvíjí zpomaleně. Šíp svištící smrtonosně vzduchem. Lucas vrhající se celou svou upíří silou a rychlostí na ohroženou dívku. Náraz jejich těl, její lesklé, tmavé vlasy vanoucí za nimi ve větru, dopad obou na zem – jen o vlásek před zásahem šípu, který se zaryl několik centimetrů hluboko do dřevěné postranní zdi budovy.

	Sirény se blížili a dav rostl – shromáždili se zde desítky svědku, což Černému kříži tuze vadilo. Kate musela vydat nějaký pokyn, protože jsem zaslechla, jak se lovci vzdalují, utíkají nebo klopýtají tak rychle, jak to jen jde.

	„Lucasi!“ zvolala Dana.

	Vzhlédl k ní z místa, kde ležel se zachráněnou dívkou. Celý se třásl a ani se neusmál. Věděla jsem, že i když Lucas překonal svou touhu po krvi, aby někoho zachránil, mohl každým okamžikem zaútočit.

	„Teď se k němu nepřibližuj,“ varovala jí Patrice. Viděla na Lucasovi příznaky krvežíznivosti. „Obě máte zbraně. Policie si bude myslet, že patříte ke skupině, která nás napadla.“

	„Vystoupily jsme z Černého kříže včera večer, když nám Kate oznámila, že půjdeme Lucasovi po krku,“ řekla Dana. „Ne že bychom jí to prozradily, nebo tak.“

	„Co to bylo – ta ledová vichřice?“ zeptala se Raquel.

	„To jsem byla já,“ odpověděla jsem stále neviditelná. Všichni sebou trhli. „Dano, Raquel, musíte poslechnout Patrice. Zatknou vás, jestli tu zůstanete.“

	„A teď už by za nás Černý kříž nesložil kauci.“ Dana si povzdychla. „Raquel, zlato, je načase utéct.“

	Dana odběhla, ale Raquel na okamžik zaváhala a marně se po mě rozhlížela. „Bianco…“

	„Pochopila jsem,“ řekla jsem. „A rozumím, co mi chceš říct.“ Což nebyla tak úplně pravda – nevěděla jsem, co přesně sem Raquel přivedlo, proč překonala strach, kvůli kterému mě kdysi zradila. Ale věděla jsem, že má nějaký důvod, že spolu s Danou riskovaly své životy a opustily Černý kříž, aby chránily Lucase. Na tomhle mi záleželo víc než na čemkoli jiném.

	Raquel se rozběhla za Danou a zmizela za rohem právě ve chvíli, kdy dorazilo policejní auto. Všimla jsem si, že Patrice ode mě odstoupila a nenásilně se přesunula mezi Lucase a dívku, kterou zachránil – v tu chvíli jsem poznala, že jde o Skye Tierneyovou –, aby na ni Lucas neviděl. Svým bryskním uvažováním mu možná zabránila v tom, aby se na ni vrhl. Nebo přesněji řečeno, aby ji přepravil o život.

	Když policisté vylezli z auta, zašeptala Patrice tak potichu, že jsme to slyšeli jen Lucas a já: „Vysvětlování nechte na mně.“

	Během několika minut od příjezdu policie jsem pochopila, proč Patrice chtěla nad situací převzít kontrolu. Stopadesátiletá zkušenost s poskytováním co nejrozumnějších vysvětlení nadpřirozených událostí se vyplatila. Patrice dokonale zahrála vyděšenou mladou dívku, která si byla jistá, že viděla členy místního gangu, kteří říkali něco v tom smyslu, že to je jen začátek, a přirovnala to k emailům, které člověk občas dostává a v kterých se píše, že členové gangu náhodně zavraždí nějakého nevinného člověka, nebo ne?

	Policisté jí to možná neuvěřili, ale viděli, že je opravdu vyděšená, a hlavně si uvědomili, že ona ani její přátelé rozhodně nezaútočili jako první. Ujistili je o tom i ostatní, včetně Skye. Když se dostali k Lucasovi, ptali už se jen, co má s hlavou a jestli nepotřebuje odvézt k doktorovi.

	Lucas jim na jejich otázky dokázal odpovědět dostatečně klidně. Věděla jsem, že navzdory vnitřnímu boji překonal žízeň po krvi, kterou v něm vzbudil boj, alespoň pro teď.

	Jakmile policie odjela, chtěla jsem s ním okamžitě mluvit, zjistit, jak se cítí – ale nebyla jsem sama. Přistoupila k němu stále ještě rozechvělá Skye, které se však už očividně ulevilo. „Musím ti říct, že to bylo úžasný,“ pronesla. „Zachránil si mi život. Vážně. Nemůžu ti dost poděkovat.“

	„Jsem rád, že se ti nic nestalo,“ řekl Lucas a usmál se na ni, přestože musel být velice rozrušený. Skye se rozzářila a já si s nelibostí uvědomila, jak je hezká: tmavé, rovné vlasy, světle modré oči, s hustými řasami, dokonalá pleť, štíhlounká, ale ne vyzáblá –

	Najednou jsem nebyla tak nadšená z toho, že jí Lucas zachránil. Ne že bych chtěla, aby zemřela, ale šlo o krásnou dívku, která se pravděpodobně zakoukala do mého kluka. A to nebylo dobré.

	„Vážně si myslíš, že to byli členové nějakého gangu?“ Zdálo se, že o tom pochybuje. „Na to vypadali dost staře.“

	„Člověk asi nikdy není dost starý na to, aby dělal blbosti.“ Lucas se jí nedokázal podívat do očí.

	Skye mu položila ruku na předloktí. Začínala jsem ji nenávidět, když v tom prohlásila: „Jsem trochu otřesená… Chci jít zavolat svému klukovi – ale předtím bych ti ještě jednou chtěla moc poděkovat. Vážně.“

	V tu chvíli jsem ji opět měla o dost radši. Když jí Lucas zamávala na rozloučenou, pošeptala jsem mu do ucha: „Všechno je v pořádku. Zvládli jsme to. Držel ses. Lucasi, vidíš, jak jsi silný?“

	„Potřebuju být sám.“ Lucas ode mě odešel a já jsem se chtěla vydat za ním, ale neudělala jsem to. Jeho matka se ho právě znovu pokusila zabít; nebylo divu, že se nemůže těšit z malého vítězství nad sebou samým.

	Když jsem ho smutně sledovala, jak se vzdaluje, všimla jsem si někoho jiného – Patrice, která teď sama seděla na malé lavičce. Zdálo se, že zjišťuje, jestli si neroztrhla lem své sukně s květinovým vzorem. Jako vždycky bojovala jako lvice, aniž by si pokazila úče.

	Přesunula jsem se vedle ní a řekla: „Díky za všechno.“

	„Bianco.“ Zvedla hlavu a zadívala se na mě nepřítomným pohledem, jako ostatní, kteří se mnou mluvili, když jsem byla neviditelná. „Z tebe je teď přízrak?“

	„Jo.“

	Opřela se o lavičku, aby si udělala pohodlí. „Pověz mi, co se vlastně s tebou stalo. Začni tím, jak jste se s Lucasem rozešli, což asi nebyla tak úplná pravda.“

	Patrice jsem se předtím nikdy moc nesvěřovala, ale potom, jak nám pomohla, jsem věděla, že jí mohu důvěřovat. Takže jsem jí co nejstručněji vyprávěla celý příběh. Začala jsem svým utajovaným vztahem s Lucasem, pokračovala líčením toho, jak jsme oba zemřeli, a skončila jsem naší současnou situací na akademii v Evernightu. Neposlouchala tak soucitně, jak by možná naslouchali jiní, kteří by nám pověděli, jak to muselo být strašné a jak je jim to líto, ale nesoudila nás. Po všech těch pocitech viny a vzájemného obviňování tohle samo o sobě znamenalo úlevu.

	Jakmile jsem skončila, uvědomila jsem si, že i já mám několik otázek. „Proč jsi mě chytila do pasti? A jak jsi to udělala?“

	„Cítila jsem, že mě něco pronásleduje. Teď už vím, že jsi se jen držela v blízkosti Lucase, ale prostě jsem něco cítila. Něco jako duchy. Nebyla jsem si jistá, ale rozhodla jsem se, že jestli to ucítím znovu, podniknu určitá opatření. Víš, že někdy vyvoláváš chlad?“

	„Jak to, že se mě nebojíš jako většina upírů.“

	Patrice se usmála. „Většina upírů má na přízraky hloupé názory – slyšela jsem, jaká tu loni vypukla panika. Taková pitomost. Ale v New Orleans, kde jsem začínala? V té době tam žila žena jménem Marie Leveau, která věděla všechno o upírech, duchách, přízracích, zkrátka o všem, co jsi umíš představit. Šla jsem za ní hned potom, co jsem byla přeměněná.“ Hleděla někam do dálky, jako by se snažila vrátit se do minulosti. „Byl jeden muž, který zemřel… někdo, koho jsem chtěla znovu vidět… no. Přivést někoho zpátky proti jeho vůli není zrovna dobrý nápad.“

	„To si dokážu představit.“ Jen zvyknout si na to, že jsem přízrak, bylo dost těžké. Pro někoho, kdo už byl v klidu pohřben, to pravděpodobně bylo ještě daleko horší. „Chytila jsi ho do pudřenkového zrcátka?“

	„A nakonec jsem ho rozbila, abych ho nechala jít.“ Vytáhla z kabelky pudřenku se zrcátkem, do kterého lapila mě. Jinovatka už zmizela, a když zrcátko otevřela, všimla jsem si, že zrcadlová plocha zůstala nedotčená. „Od té doby jsem přišla na to, jak duchy pouštět bez toho, abych si musela rozbít zrcátko. Je to otrava, kupovat každou chvíli nové.“

	Tohle byla Patrice – dělala si starosti kvůli své kosmetické výbavě, zatímco balancovala na hraně mezi světem živých a mrtvých.

	„Kam se duchové dostanou, když je chytíš do zrcátka?“

	„Doufala jsem, že mi to prozradíš ty,“ pronesla. „Pokud vím, tak právě do zrcátka.“

	Mě to spíš připomínalo zemi nikoho, prostor mezi bytím a nebytím, ale od chvíle, kdy jsem se stala přízrakem mi takovéhle záhady začaly připadat skoro běžné. Kromě toho mě právě víc zajímaly pozemské záležitosti.

	„Víš, Lucas by potřeboval mít na Evernightu víc přátel,“ začala jsem. „Bylo by fajn, kdyby si mohl s někým promluvit.“ Měla jsem nemysli především nějakou dívku. Lucas, Balthazar, Ranulf i Vic byli všichni svým způsobem úžasní, ale jejich vzájemná společnost se jim musela, co nevidět trochu zajídat.

	„Na rozdíl od ostatních nemám v úmyslu přátelit se s lovci Černého kříže,“ zasyčela, ale já si všimla, že se přestala tvářit tak vznešeně jako dosud. „I když Lucas už k nim asi nepatří. Takže když mu pomůžu, je to jako kdybych jim ukázala prostředníček.“

	Nešlo zrovna o slib věčného přátelství, ale brala jsem i to.

	„A myslím, že jsi mi chyběla,“ dodala Patrice. „Vlastně jsem si na tebe dnes večer vzpomněla.“

	„Vážně?“ To mě potěšilo, že mě někdo postrádal.

	„Vždycky jsi měla úžasný vkus na starožitné šperky a já jsem chtěla zajít do zdejšího obchodu a koupit si něco, co by ladilo s tímhle oblečením. To stojí za jízdu přes řeku, ne?“

	Patrice by nic nezabránilo v tom, aby vypadala dokonale, ale mně už tahle skutečnost nevadila – místo toho mi přišla zábavná a svým způsobem skvělá, no prostě jako Patrice. „Dobře, půjdu s tebou. Neuvidí mě. Sice jsem mrtvá, ale pořád můžu nakupovat.“

	Rozzářila se. „Páni, proč ještě nikdo neprodává trička s tímhle sloganem?“

	 

	Šly jsme s Patrice do obchodu a vybrala jsem jí starožitný magický náramek. Bylo mi s ní sice příjemně, ale na druhou stranu jsem v podstatě jen zabíjela čas. Když jsme se ocitli v obchodě s oblečením, nemohla jsem si nevzpomenout na to, jak jsme sem s Lucasem zavítali na jedné z našich prvních schůzek. Tenkrát si zkoušel děsně dlouhé kabáty a šílené klobouky a byl tak šťastný a bezstarostný. Tak plný života.

	Nešlo o to, že bych ho po jeho smrti milovala méně – jak bych mohla? – ale věděla jsem, že jeho život byl něčím, co jsem měla ráda a ztratila.

	Když se studenti začali shromažďovat na náměstí, kde čekali na autobus, který je měl odvézt zpátky do školy, Lucas se tam neukázal. Zdálo se, že si toho nikdo nevšiml nikdo kromě Skye. Když začali nastupovat dovnitř, zašla za řidičem a řekla. „Chybí nám jeden student. Možná se mu něco stalo.“

	„Ross? Tomu nic není.“ Řidič byl upír, a tak jen mávl rukou. „Řekl mi, že se do školy dnes večer dostane jinak. Uvidíte ho zítra.“

	Skye vypadala posmutněle, že tu Lucase nechávají, a já ji chápala. Na normální škole by tohle byl důvod k obavám; i na Evernightu platilo pravidlo, že kdyby se ztratil lidský student, ostatní by se o něj báli a vydali by se ho ve skupinkách hledat. Ale upířím studentům, byla poskytována větší volnost a předpokládalo se, že se o sebe dokážou postarat.

	Doufala jsem, že tomu tak opravdu je.

	„Běž ho hledat,“ pošeptala mi Patrice, než nastoupila do autobusu. „Uvidíme se později.“

	Rychle jsem se vydala z náměstí k lesu, který se táhl mezi městem a Evernightem.

	 

	Když jsem se dostala dost daleko, že už jsem narazila jen na pár osaměle stojících domů a okolo mě foukal noční větřík, měla jsem konečně samotu, kterou jsem potřebovala, abych se mohla soustředit.

	Představila jsem si svou starožitnou brož, kterou mi Lucas koupil tady v Rivertonu. Černý kámen ve tvaru květu, kdysi živoucí materiál, který pulzoval ve dřevě.

	Všechno kolem mě se rozzářilo jako hustý kouř, změnilo barvu a získalo tvar. Překvapilo mě, že jsem se neocitla vedle Lucase; brož ležela v kapse jeho bundy, kterou odložil na hromadu chrastí v lese. Když jsem se na ni zadívala, zjistila jsem, že je potřísněná krví. Předpokládala jsem, že jde o krev z Lucasova zranění v boji, ale pak jsem si všimla, že se v okolí povaluje i něco jiného. Mrtvý mýval. Nějaký mrtvý pták. Mrtvá liška. Jejich těla nebyla jen zbavena veškeré krve, ale byla i roztrhaná. Jejich těla představovala výsledek touhy zabíjet, která byla místo na lidech vykonána na zvířatech.

	Nedaleko jsem zaslechla údery do dřeva, které zněli jako rány palicí nebo možná sekerou. Vzala jsem brož do ruky, zhmotnila se a vydala se za zvukem, až jsem spatřila Lucase vysvlečeného do tílka. Stál u kmene stromu a mlátil do něj pěstí jako boxer do boxovacího pytle.

	Přiblížila jsem se k němu. Lucas si mě nevšímal, možná mu v tu chvíli bylo všechno jedno. Bušil do kmene takovou silou, až ze stromu létala kůra; na obou stranách kmene se nacházela holá místa, na kterých se leskla jeho krev. Vyděsilo mě zjištění, že si sedřel kůži na rukou, a že mu z prstu vyčnívá kost. Musel cítit strašnou bolest, ale přesto neúnavně pokračoval dál.

	„Lucasi!“ Přiběhla jsem k němu a popadla ho za loket. „Nedělej to!“

	Přestal, ale nepodíval se na mě. Nátělník měl celý propocený a jeho tvář zářila v měsíčním světle. Zíral na strom, jako by ho nenáviděl. „Chtěl jsem ji zabít.“

	„Je to tvoje máma,“ řekla jsem. „Zradila tě, tak jako by to nikdo jiný neudělal… je přirozené, že se na ni zlobíš.“

	„Nejde jen o ni. Chtěl jsem zabít Danu a Raquel, když se mě snažily zachránit. Chtěl jsem zabít i Skye, když jsem jí zachraňoval. A teď si to přehrávám v hlavě a nejsem na sebe pyšný, necítím se silný. Jen si vyčítám, že jsem je nezabil a nevysál jim krev, když jsem měl tu možnost, a nenávidím se za to a – kruci. Kruci.“

	Lucas opět zuřivě praštil do stromu a já si uvědomila, že si na jeho místě představuje sebe.

	„Prosím tě, nedělej to.“ Chytla jsem ho za obě paže a položila si jeho zkrvavenou ruku na tvář. Měl pochroumané kosti, zpřetrhané šlachy a krvácel, jako kdyby měl autonehodu. „Bolí mě, když to vidím.“

	„Snažím se zranit si ji co nejvíc, aby se už nezahojila,“ pronesl. „Ale hojí se. Když zlomím další kost, cítím, jak se ta předtím mezitím hojí. Je taková jako předtím. Nemůže se zničit. Nemůžu před tím utéct. Neexistuje žádný východisko.“

	Měl pravdu. Nemohla jsem se s ním přít. Takže jsem ho místo toho pěvně objala kolem krku.

	Po chvilce mi to oplatil. Zachvěl se, jako by ho to šílenství opouštělo.

	Věděla jsem, že je to jen na chvíli. Ale pokud to byla jediná možnost, jak mu pomoct, muselo to stačit. Zavřela jsem oči a doufala, že láska skutečně zvítězí nad smrtí.

	Po té noci v Rivertonu se Lucas uklidnil, ale zároveň zatvrdil. Přestože mě stále vyhledával a zkoušel vymyslet, čím bychom se zabavili, bylo mi – a nepochybně i jemu – čím dál tím jasnější, že se zoufale snaží nabýt duševní rovnováhu, a já mu s tím nedokázala pomoct.

	Pokaždé, když už na tom byl lépe, když měl dva tři dobré dny za sebou, se stalo něco, co ho zase srazilo na kolena.

	O několik dní později jsem se za ním vplížila na hodinu matematiky, které jsem se jinak vyhýbala, protože jsem na ni chodila rok předtím, a to mi rozhodně stačilo. Lucas seděl jako vždy vzadu, ale tentokráte okolo něho nebyla žádná neviditelná bariéra. Z obou stran vedle něj seděli dva úlisní, bledí upíři, kteří mu věnovali více pozornosti než rovnici na tabuli.

	Když jsem se k nim přiblížila, slyšela jsem, jak Lucas zamumlal: „Nech toho, Samueli, jasný?“

	Ten hubenější z nich, nový student, který se zjevně jmenoval Samuel, odvětil. „To nejde. Víš to stejně dobře jako já. Taky to cítíš.“

	Ten druhý upír se potichu, ale neuvěřitelně hrůzostrašně zachichotal a namířil prostředníček na blondýnu, která seděla dvě řady před ním.

	„Vdechni tu vůni,“ zašeptal Samuel. „Neexistuje nic lepšího než holka, která to zrovna má.“

	Nikdy mě nenapadlo, že upíři cítí, když mají dívky menstruaci. Vzpomněla jsem si na ty dva roky, které jsem tu strávila, a kdybych měla tělo, zčervenala bych.

	Lucas vypadal zahanbeně, ale to zjevně nebyl ten největší problém. Samuel a jeho odporný kamarád Lucase nechtěli dostat do rozpaků; snažili se v něm vzbudit žízeň.

	Samuel se nahnul víc do uličky, takže se jeho lavice málem převrhla, a pošeptal Lucasovi do ucha: „Přeměnil ses letos v létě, že jo, lovče? Vsadím se, že jsi ještě nikoho nezabil. Že jsi nikdy neochutnal čerstvou lidskou krev. Ale chtěl bys, viď?“

	Lucas se pevně chytil hrany lavice. Jeho stále ještě zjizvené klouby zbělely. Nespustil oči z poznámek, které si udělal, ale očividně je vůbec nevnímal.

	„Tohle místo je jako bufet, kde si můžeš vybrat a sníst všechno, na co máš chuť,“ prohlásil Samuel. „Tolik lidí. Tolik holek. Ty nemáš žízeň, Lucasi? Nebo z tebe Černý kříž udělal úplného svatouška?“ Vyštěkl ta slova Černý kříž, jako kdyby ho pálila na jazyku.

	„Drž už sakra hubu.“

	Samuel ztišil hlas ještě víc než předtím, ale mluvil dál. „Budeš hladovět. Budeš mít čím dál tím větší žízeň, až tě to zničí. Taková pěkná holka tě možná dovede k šílenství. Jednoho dne se neudržíš. Jednoho dne zabiješ.“

	Lucas pevně zavřel oči.

	To stačí, rozhodla jsem se. Roztáhla jsem se na podlaze, studená a silná, vkradla se pod Samuelovu lavici a převrhla ji zároveň s jeho židlí.

	Upadl a spolu s ním se na podlaze válely i jeho knížky a sešity. Všichni se začali smát. Profesorka Rajuová si založila ruce. „Pane Youngere, jak se chcete naučit počítat rovnice, když se ani nedokážete udržet na židli?“ Byl to chabý učitelský humor, ale studenti se přesto řehtali. Samuel vypadal rozzuřeně, ale mrzutě vstal a urovnal si věci zpátky na lavici. Věděla jsem, že den nebo dva si z nikoho legraci dělat nebude.

	Lucas se nesmál. Přemáhala ho touha po krve a já jsem si uvědomila, že musí vynaložit převeliké úsilí, aby nenapadl dívku sedící dvě řady před ním.

	Když hodina skončila, zvedl se Lucas tak rychle, že odsunul lavici. „Kam tak spěcháš, Lucasi? Musíš si vyměnit tampon?“

	Tou poznámkou rozesmál i několik dalších upírů, ale Skye, která seděla v prví řade, se otočila a pronesla: „Proč ho nenecháte na pokoji?“

	„Co je ti po tom, že tohohle magora nemáme rádi?“

	„Dívám se na největšího magora v celé místnosti a rozhodně to není Lucas.“

	Zatímco Samuel a Skye pokračovali ve slovní přestřelce. Lucas popadl své věci a vyřítil se ze třídy. Následovala jsem ho a stačila mu jen díky své schopnosti pohybovat se nad davy studentů. Lucas se prodíral dopředu čím dál tím rychleji a nevšímal si ostatních, kteří na něj vrhali nepříjemné pohledy. Soustředil se jen na jednu věc: dostat se ven.

	 

	Oběma rukama rozrazil obrovské dřevěné dveře ve velké hale. Pod nohama mu na trávníku křupaly zlatavé a nahnědlé listy a já jsem si byla jistá, že se chystá utéct. Chtěl znovu zmizet do lesů, zabít co nejvíc zvířat a pak si rozmlátit pěsti na kaši. Už ne, pomyslela jsem si zoufale. Prosím, už ne!

	V tom okamžiku se před ním zčistajasna objevil Balthazar. Musel využít svých upířích schopností, aby ho dohnal. „Špatný den?“ zeptal se.

	„Jdi mi z cesty,“ zavrčel Lucas.

	„Ne.“ Balthazar ho chytil za paži a vlekl ho zpět do budovy. „Půjdeš se mnou.“

	„Co to děláš?“ zašeptala jsem Balthazarovi zuřivě do ucha.

	„Bráním mu v tom, aby si rozerval kůži až na maso.“

	V tom jsem Lucasovi chtěla zabránit i já, ale měla jsem pocit, že tohle celou situaci ještě zhorší. „Potřebuje tam utéct. Potřebuje pryč od lidí. Copak to nechápeš?“

	Kráčeli jsme chodbou a Balthazar se ponuře usmál. Vypadalo to divně – táhl Lucase za sebou a celou situaci ještě zhoršil tím, že ke mně promlouval nahlas, ale nezdálo se, že by mu to vadilo. „Vím, že už mi nevěříš, ale s tím se budeš muset smířit.“

	Vyšlo najevo, že má namířeno do šermírny. V tuhle dobu zde neprobíhala výuka, a tak byla opuštěná a výstroj úhledně složená. Na podlaze zůstalo několik žíněnek, ale jinak bylo všechno uklizeno. „Dobře,“ řekla jsem, když se za námi zavřely dveře a já se mohla zhmotnit. „Jsme pryč od lidí. Stačí to?“

	„Jo, stačí,“ řekl Lucas. Vypadal, jako by se chtěl zhroutit na podlahu. „Jen mě nechte na pokoji, ano? Dokážu se – jen mě nechte na pokoji.“

	„To nejde,“ prohlásil Balthazar a udeřil ho pěstí do obličeje.

	Zalapala jsem po dechu. Lucas zavrávoral o krok dozadu a jednou rukou si držel čelist. Oči mu ztmavly a já jsem viděla, že se přestává ovládat.

	„Potřebuješ to ze sebe dostat ven,“ řekl mu Balthazar a svlékl si svetr. Pod ním měl jen tričko. „Tak to udělej.“

	„Nebudu se prát.“ Lucasovi se třásl hlas.

	Balthazar se ušklíbl. „Pak to z tebe budu muset vymlátit sám.“

	Znovu se na Lucase vrhl, ale u toho v tu chvíli převládly bojové instinkty. Vykryl úder a odhodil Balthazara přes půlku místnosti. Ten se vmžiku vrátil a udeřil ho pěstí do břicha. Lucas mu to oplatil ranou do brady, až Balthazarovi cukla hlava vzad.

	„Kluci, přestaňte!“ vykřikla jsem, ale Balthazar mě neposlechl a Lucas mě nevnímal. Najednou z nich byli dva upíři – dva netvoři – bojující o nadřazené postavení a v tu chvíli jim na ničem jiném na světě nezáleželo.

	Pěsti. Krev. Pot. Rvali se jako zvířata. Byla jsem vyděšená a snažila se přijít na to, jak tohle zastavit. Tak, je načase celou místnost pokrýt ledem, rozhodla jsem se. Ale když jsem začala, uvědomila jsem si, co se děje.

	Lucasovi už se v očích nezračilo šílenství. Místo toho měl přímý, pronikavý pohled, jako kdyby se znovu ocitl na výpravě Černého kříže. Údery svých pěstí vedl přesně a dokázal uvažovat takticky. V boji s protivníkem, který byl stejně silný jako on, měl možnost uvolnit nebezpečnou energii, která se v něm nahromadila.

	Nechápala jsem, co z toho má Balthazar, ale i ve chvíli, kdy ho Lucas kopl do obličeje a srazil ho na zem, se pořád bláznivě usmíval.

	Balthazar se zasmál ze svého místa na podlaze, strčil si dva prsty do pusy a když je vytáhl ven, měl na nich krev. „Jen nějaký všivák z Černého kříže se sníží k tomu kopnout někoho do úst.“

	„To mu může dovolit jenom nějaká napůl shnilá mrtvola.“ Lucas zamrkal, jako kdyby nemohl uvěřit tomu, že zažertoval. Boj byl očividně u konce.

	Několik vteřin panovalo ticho a pak jsem se zeptala: „Lucasi, jsi v pořádku?“

	„Jo“ Pak se nad tím ještě jednou zamyslel a podíval se na Balthazara. „Jo. Díky, kámo.“

	„Když to na tebe zase přijde a budeš to ze sebe potřebovat dostat, dej mi vědět. Můžeme boxovat. Šermovat. Nebo třeba zkusit něco jiného. Pomáhá to, uvidíš.“ pronesl Balthazar.

	Nezdálo se, že by tomu Lucas tak úplně věřil, ale přikývl a pomohl Balthazarovi vstát. Když se Balthazarův pohled střetl s mým, samolibě se usmál a prohlásil: „Copak, ty mi nepoděkuješ? Nebo to snad znamená, že připouštíš, že jsem měl v něčem pravdu?“

	„Líbilo se ti to,“ odsekla jsem mu.

	Balthazar pokrčil rameny, protože to nemohl popřít, a sebral ze žíněnky svůj svetr. „Dám si před vyučováním sprchu. Uvidíme se později.“

	Jakmile jsme osaměli, Lucas řekl: „Omlouvám se, Bianco.“

	„Za co?“

	„Za to, že jsem před tebou takhle vyváděl.“

	„Nevyváděl jsi,“ uklidňovala jsem ho. „Ovládal si se.“

	„Balthazar se ovládal,“ opravil mě Lucas.

	Měl pravdu, ale my jsme se potřebovali soustředit na kladnou stránku věci. „Teď už je ti líp. Vidím to na tobě.“ Skutečně vypadal lépe. Vlastně mi zpocený připadal neuvěřitelně sexy.

	Kéž bychom se mohli jeden druhého dotknout bez toho, aby cítil potřebu mě kousnout, pomyslela jsem si roztouženě. Věděla bych o lepším způsobu, jak ho zbavit energie.

	„Je mi… fajn.“ Trochu se narovnal. „Cítím se klidnější jako už dávno ne. Jako by se všechny ty hlasy, co mám v hlavě, konečně ztišily a já mohl skutečně myslet.“

	„Možná nastala vhodná chvíle na seminární práci z psychologie,“ zažertovala jsem.

	„Víš co?“ Lucas ustoupil o krok dozadu a upravil si svetr. „Tohle je pravá chvíle vloupat se do domu Bethanyové.“

	„Počkej. Cože?“

	„Kvůli jejím pastím na přízraky, které schovala v budově školy, ne? Nemůžeme tě chránit, dokud se nedozvíme víc o tom, kam je dává a proč.“ Uculil a na okamžik a vypadal jako v době, kdy jsme se seznámili – hezký, bojovný a možná o s trochu nekalými úmysly. „Máš chuť na nedovolené vniknutí?“

	 

	„Měli bychom počkat, až bude zase někdy mimo školu. Nebo alespoň na hodině ve třídě. Myslím, že tenhle semestr neučí. Je to nebezpečně,“ řekla jsem, zatímco Lucas scházel ze schodů.

	„Vždycky to bude nebezpečné. Teď se aspoň dokážu soustředit na to, co dělám. To zvyšuje naše šance na úspěch.“

	Nebyla jsem o tom úplně přesvědčená, ale něco na tom bylo – a kromě toho se nezdálo, že by si to nechal vymluvit.

	„Budu hlídat. Kdyby se přiblížila, hodím na okno kamínky nebo něco podobného.“

	„To zní dobře.“ Lucas se zazubil a v tu chvíli vypadalo, že se spolu chystáme vypravit za nějakým úžasným dobrodružstvím, jako když jsme se na začátku našeho vztahu plížili ze školy, abychom se viděli. Vloupat se někomu do domu mohlo zjevně být za určitých podmínek i velmi romantické. Zdálo se, že venku před školou nikdo není; Lucas se taky zrovna uléval z výuky. (To dělá spousta upířích studentů – nebyli tu ani tak kvůli školním předmětům, jako spíš proto, aby se naučili zapadnout do společnosti, takže jejich absenci v hodinách učitelé přecházeli mlčky –, ale když ti nedorazili na vyučování, měli většinou v plánu něco zábavnějšího než potloukat se venku.) Když na mě Lucas kývl, vydala jsem se na obhlídku domu Bethanyové. Nakoukla jsem dovnitř každým oknem a některé tabulky skla pokryla jemnou jinovatkou. Dům byl prázdný. „Vzduch je čistý.“

	„Dobře. Dávej pozor.“

	Lucas přešel k jednomu z postranních oken. Pozorovala jsem ho, jak sem a tam kývá malým kovovým rámem okolo jedné z tabulek, až mu horní lišta zůstala v ruce. Další tři kovové lišty okolo okenní tabulky už potom šly odstranit lehce, stejně jako jejich skleněná výplň. Bethanyová očividně poslední dobou okna neměnila. Lucas odložil všechno stranou, a pak prostrčil ruku otvorem v okně, aby ho zevnitř otevřel, a rychle odsunul několik květináčů s afrikány. Pak se rukama opřel o parapet a elegantně skočil dovnitř.

	Provedl to rychleji a zručněji, než bych to dokázala já. Trochu mě utěšila myšlenka, že má teď všechny upíří schopnosti. Napadlo mě, že ho možná později poškádlím tím, že má od přírody větší kriminální sklony než já.

	Skrz okno jsem viděla, jak Lucas přišel k psacímu stolu, kde Bethanyová s největší pravděpodobností ukrývala materiály o svém lovu přízraků. Přesunula jsem se za roh, abych ho neztratila z očí a zároveň mohla sledovat, jestli se neblíží Bethanyová. Ale jakmile jsme to udělala, náhle jsem opět ucítila tah.

	Past! Než jsem zpanikařila, uvědomila jsem si, že je jiná než ta v knihovně – nebo šlo možná o tu samou, ale existovala mezi námi zábrana, díky níž mě nemohla do sebe vtáhnout – možná střecha nebo zdi odolné proti přízrakům. Očividně sestavovala pasti doma a pak je přenášela do budovy školy.

	Přestože mě past nelapila, její síla byla ohromující. Všude jsem cítila zvláštní tah a najednou jsem byla pomalá, mdlá a nepozorná. Jako kdybych měla vysokou horečku, kdy nic nedává smysl a pohyb je sice možný, ale stojí příliš mnoho sil.

	Když jsem se přestávala soustředit, zahlédla jsem Lucase, jak přejíždí dlaní po něčem na jejím stole – další krabičce ve tvaru lastury. Vypadala stejně jako ta, kterou našel v knihovně. Možná šlo o tu samou; řekl mi, že zeď v knihovně byla okamžitě spravena a nikdo se na nic neptal. Rychle krabičku zavřel a ten závratný tah ustál. Přesto jsem se pořád cítila hrozně; pouhá blízkost činné pasti stačila, aby mě to vyčerpalo.

	Na okamžik mě skoro zlákal nápad zmizet a na chvilku si odpočinout, ale pak mi došlo, že by mohlo trvat dlouho, než bych se zase probrala. Silou vůle jsem tu myšlenku zapudila a vrátila se zpátky do přítomnosti –

	A v tu chvíli jsem zahlédla Bethanyovou, jak přichází ke dveřím svého domu.

	Opřela jsem se o okno tak prudce, až zarachotilo. Lucas vzhlédl vyplašeně od stolu, ale už bylo pozdě. Bethanyová vešla dovnitř a vstoupila do své pracovny tak rychle, že Lucas nemohl udělat nic jiného než zůstat stát na místě.

	Zatavila se ve dveřích. Chvilku na sebe jen tak zírali. Děs mě sevřel tak ledovou rukou, že jsem měla pocit, jako bych se měnila v čistý mráz. Lucas vypadal, jako kdyby se mu udělalo špatně od žaludku.

	Zaútočí na něho, nebo ho alespoň vyhodí z akademie. Neměla jsem ho o tohle žádat. Neměla jsem dopustit, aby se sem vloupal.

	Zrovna jsem se chystala letět do školy pro pomoc, když Bethanyová nevzrušeně prohlásila: „Pane Rossi, bylo by užitečnější, kdybyste se mě na to, co potřebujete vědět, jednoduše zeptal.“

	Lucas byl stále napjatý. Ani se nepohnul. Díval se jí přímo do očí, připravený se bránit nebo zaútočit. „Pochybuju, že byste mi to prozradila.“

	„Pochybujete.“ Odložila si své věci a posadila se na jednu z dřevěných židlí u protější stěny. Vedle ní stála další prázdná židle, která mlčky vybízela Lucase, aby na ní zaujal místo. „Černý kříž učí své lovce, aby pochybovali o všem novém a aby věřili jen svým vlastním nařízením ohledně povinností. Nebo tomu, co mají obětovat. Nebo kdo je a kdo není stvůra.“

	Lucas semkl rty a já jsem věděla, že si vzpomněl na Katin útok.

	„Žádali toho po vás tolik, a co z toho máte? Nic než pár hloupých zvyků, jako například sklony vloupávat se do cizích domů.“

	„Nenuťte mě, abych odešel ze školy,“ pronesl Lucas potichu. Ta slova mu nešla z úst. Strašně nerad o něco žádal.

	„Evernight vám poskytl přístřeší,“ prohlásila Bethanyová. Její hlas zněl tak zvláštně; nejdřív jsem nechápala proč, ale pak jsem si uvědomila, že zní doopravdy srdečně. „Nemám v úmyslu trestat vás za chování, na které jste byl zvyklý. Černý kříž vás nabádal k podvodnému chování. Existují i lepší způsoby, kterým se zde, jak doufám, naučíte.“

	Jasně, akademie Evernight byla cnostným místem, kde se lidští studenti nesměli dozvědět, že většina jejich nových spolužáků jsou upíři. Ale jak jsem se, tak posmívala, všimla jsem si, že Lucas už se netváří tak obezřetně. Bethanyová říkala přesně to, co chtěl slyšet.

	Ještě neuvěřitelnější bylo, že se zdálo, jako by to myslela vážně.

	„Tak,“ vyzvala ho. „Prozraďte mi, co jste tu hledal.“

	„Více informací o přízracích.“

	Lucasi ne! Nemohla jsem uvěřit, že jí tak snadno vyzradí naše tajemství.

	Ale on pokračoval: „Slyšel jsem, že šly loni po Biance. Nechápu, proč zemřela. Jestli s tím měli něco společného, chci to vědět. A toužím po pomstě.“

	Bethanyová se narovnala. Očividně jí potěšilo, že našla spřízněnou duši. Lucas jí přesvědčil o tom, že chce to samé, co ona: pronásledovat přízraky. To byl pravděpodobně nejlepší způsob, jak ji přimět, aby se otevřela. Měla jsem mu více důvěřovat.

	Ukázala na židli vedle sebe a Lucas se na ni posadil.

	„Pokud vím, přízraky si na slečnu Olivierovou činily jistý nárok,“ pronesla Bethanyová. „Jste si vědom okolností Biančina narození?“

	„Máte na mysli to, že dva upíři nemůžou mít dítě bez pomoci přízraků? Jo, to mi vyprávěla.“

	„Zní to jako pohádka,“ poznamenala Bethanyová. Lucas se na ni zmateně podíval. „Vaše bojovná matka vám zřejmě moc nečetla z pohádek bratří Grimmů. Stačí, když řeknu, že kouzelná kmotra na křest obvykle nepřijde jen s dary, ale i s kletbou. A takhle to bylo i s přízraky. Napily se Celiiny krve a tím dali jí a Adrianovi na chvíli možnost stvořit život.“

	Lucas se nad tím zamyslel. Jeho tmavě zelené oči se zaměřily na okno; ačkoli jsem věděla, že mě nemůže vidět, zahleděl se přímo na místo, kde jsem se nacházela. „Takže její rodiče vždycky věděli, že se jí to stane.“

	„Přesněji řečeno, mysleli si, že naplní své dominantní upíří dědictví, připraví někoho o život a dokončí svou přeměnu. Věděli, že jedinou další možností je její smrt.“

	„Takže stát se obyčejnou dívkou –“

	„Nikdy nepřipadalo v úvahu,“ doplnila Bethanyová klidně. „Biance byl darován život, ale toť vše.“

	Snesla jsem se k zemi a mlžný opar se zformoval do tvaru mého těla. Kdyby šel v tento okamžik někdo kolem, pravděpodobně by mě viděl, ale mně to bylo jedno. Potřebovala jsem spočinout na něčem pevném. To, co Bethanyová řekla, mě ani tak nebolelo; naopak mi to připadalo podivné a zároveň nepopiratelně pravdivé. Překvapila mě má vlastní reakce.

	Hlas Bethanyové zněžněl. „Je pro vás těžké tohle slyšet, viďte? Ale myslím, že časem vám to pomůže utišit bolest. Nemohl jste ji zachránit, pane Rossi. Neohrozil jste ji více než její rodiče – přestože ti by si to nikdy nepřipustili.“

	„Obávám se, že si to nemůžu připustit ani já sám.“

	„Stále vnímáte smrt jako to nejhorší, co se vám může stát. Ale tak to není.“

	„Vím, že existuje něco horšího než být mrtvý,“ ucedil Lucas. „Protože tam právě jsme.“

	„Stýská se vám po době, kdy jste byl na živu.“ Předpokládala jsem, že mu začne vysvětlovat, jak je to pošetilé; zdálo se, že nikoho tak netěší být upírem jako ji. Ale Bethanyová velmi tiše dodala: „Mně také.“

	„Nikdy se to nezlepší, co?“ zeptal se Lucas.

	„To jsem neřekla.“

	Melancholii vystřídal údiv. Přeměnila jsem se znovu v pouhý přízrak, abych mohla ještě nahlédnout oknem dovnitř; Bethanyová položila Lucasovi ruku na rameno. Rudá barva jejích tlustých, zvrásněných nehtů kontrastovala s Lucasovým černým svetrem. Neodtáhl se od ní.

	Ona s ním… koketuje? Vzápětí jsem tuhle myšlenku zavrhla, tohle její gesto nevyjadřovalo. Ale nepochybně se mezi nimi vytvořilo určité pouto – a já si uvědomila, že Bethanyová teď v určitém smyslu Lucase chápe lépe než já.

	Beze slova ho poplácala po rameni. Lucas pochopil její gesto a vstal. Bethanyová ho vyprovodila z domu, aniž ji znepokojovalo, že se jí do něj vloupal, a šla s ním až k budově školy. Rozdělili se až ve velké hale; několik lidí, kteří se tu učili během hodiny volna, vzhlédlo a s překvapením zjistilo, že se Lucas zjevně stal miláčkem Bethanyové. Přemýšlela jsem, jestli ho díky tomu ostatní upíři nechají na pokoji, nebo se na něho ještě víc zaměří.

	„Hodina angličtiny volá,“ řekla. „Mohu doufat, že jste si přečetl, co bylo za úkol?“

	„Knížku, Kdo chytá v žitě jsem si sám od sebe přečetl už před několika lety.“

	„Samozřejmě. Jste hlavně samouk. Jaký na ni máte názor?“

	„Myslím, že Holden Caulfield je ztroskotanec, který trpí sebelítostí a nemá nic pořádného na práci.“

	Bethanyová se pousmála. „Přestože bych to vyjádřila jemněji, naše analýzy jsou si v podstatě podobné. Což znamená, že vás vyvolám. Buďte připraven.“ Podívala se na dvé zlaté starožitné náramkové hodinky. „Máte ještě několik minut, pokud byste si chtěl dát sprchu,“ prohlásila tónem, který naznačoval, že by to měl rozhodně zvážit.

	Pak odešla a Lucas okamžitě vyběhl nahoru po chodech, aby udělal, co mu řekla. Přitom se usmíval – skutečně od srdce usmíval. Skoro jsem začala žárlit, protože jsem se cítila spíše jako jeho přívěsek než jeho stálá průvodkyně, ale v tom zašeptal: „Chápeš to?“

	„Vážně ses při té rvačce s Balthazarem docela zpotil.“

	„Ne, mám na mysli, že mě nějak nepotrestala?“

	„Ne, nechápu. Ale možná je to proto, že jsi tak okouzlující.“

	„Osobní kouzlo není zrovna moje silná stránka.“

	„Nesouhlasím.“ A pak jsem opatrně dodala:

	„Uvědomuješ si, že jí nemůžeš věřit?“

	Lucas vešel do chodby s chlapeckými pokoji a nic na to neřekl. Když vešel do svého pokoje, pronesl: „Nechala mě jít, i když nemusela.“

	„Nenávidí Černý kříž a chápu, že je jí tě líto kvůli tomu, co ti provedli, ale… ty pasti, Lucasi. Chytá do nich duchy, jako jsem já. Jedna z těch pastí mě málem připravila o život.“

	„Možná se jen bojí toho, čemu nerozumí,“ namítl, zatímco si sundával svetr a košili a pohodil je na hromádku mokrých ručníků, které tu nejspíš po sprchování zanechal Balthazar. Zdálo se, že muži nechápou, že existuje něco jako praní prádla. „Bianco, i ty máš pořád strach z přízraků, přestože jsi jedním z nich. Takže to není zase tak nesmyslný názor.“

	Nedovedla jsem si moc představit, že by se Bethanyová něčeho bála, ale Lucas se v ní tak úplně nemýlil; podpořila ho v těžké situaci, kdy mu nemohli pomoct žádní přátelé, dokonce ani já.

	Přesto jsem jí nedůvěřovala. Ani teď. „Neřekneš jí o mně, že ne? Neprozradíš jí, že se ze mě stal přízrak a že jsem tu s tebou?“

	Lucas se zatvářil překvapeně. „Děláš si legraci? Jasně že ne.“

	Ulevilo se mi. „Takže jí nedůvěřuješ.“

	„Nevím, jestli jí důvěřuju, nebo ne. Ale co se týče tebe, nebudu riskovat víc, než je nutné. Tvá tajemství jsou i mými, Bianco. O tom nikdy nepochybuj.“

	Otřela jsem se mu o tvář jako jemný vánek a ona zavřel oči a usmál se.

	V tuto chvíli byl tak silný. Tak šťastný. „Víš, já jsem si vědoma, že teď nemůžeme… být spolu…“

	Lucas otevřel oči a jeho úsměv pohasl.

	Než se stačil omluvit, pronesla jsem. „Ale můžu se dívat, jak se sprchuješ.“

	Vyprskl smíchy.

	Následujících deset minut bylo úžasných, alespoň co se pohledu týče. Přesto jsem se po celou tu dobu nedokázala plně soustředit – ani navzdory tomu, že jsem hleděla na nádherného, mokrého, nahého Lucase. V hlavě se mi uhnízdila myšlenka na to, že to vypadá, jako by mu všichni lidé na celém světě byli schopni pomoct – všichni kromě mě. Já jediná ne.

	 

	Když jsem Lucase pozorovala ve sprše, měla jsem co dělat, abych se udržela.

	Nechala jsem ho odejít na hodinu, ale jak jsem opět viděla jeho svalnatý hrudník a nohy, a přihlížela, jak mu přes tmavě zlatavé vlasy a plné rty stéká voda, vzpomněla jsem si na všechno, co jsme zažili během těch krátkých společných týdnů ve Philadelphii, a vzedmula se ve mně touha být zase s ním. Teď, když jsem neměla tělo, to bylo jiné, ale to neznamenalo, že bych Lucase chtěla méně než předtím.

	Toužila jsem znovu zažít tu blízkost. Věděla jsem, že jsem Lucasovi pomohla připoutat se ke světu, stejně jako on pomohl mně; přece jsme nemuseli žít v celibát věčně, že ne? Věřila jsem, že najdeme nějaký způsob. Nechápala jsem, proč by to mělo být složité, když budu mít na sobě náramek.

	Od toho našeho prvního pokusu, který dopadl hrozně, se Lucas v tomhle směru o nic nepokusil. Vzhledem k tomu, jakým traumatem se celou dobu procházel, jsem chápala, že potřebuje odstup; věděla jsem, že mě stále miluje. Možná jsem to však už nechala zajít příliš daleko. Třeba jsem ten první krok měla udělat já.

	Když se setmělo, sklouzla jsem dolů po zdi věže do Vicova a Ranulfova pokoje. Mlčky večeřeli. Ranulf srkal krev z hrnečku a Vic hltal polotovar ohřátý v mikrovlnné troubě. Když jsem se tam zjevila, Vic se usmál a mávl na mě. „Čau, Bianco! Je fajn, že ses zastavila. Právě se chystáme koukat na filmy s Jackie Chanem. Ty starý, kde ještě hraje padoucha, ne ty americký, kde je komickej.“

	„On zůstává padouch ve všech svých reinkarnacích,“ vložil se do toho Ranulf. „V tom dobrém slova smyslu.“

	„Navždy padouch,“ souhlasil Vic. „A obzvlášť velký v Legendě o opilém Mistrovi. Chceš se dívat s námi, Bianco?“

	„No, vlastně,“ začala jsem, „jsem doufala, jestli byste sem tak na pár hodin nemohli pozvat Balthazara.“

	Vic pokýval hlavou jako nějaký mudrc. „Chystáte se pověsit na kliku kravatu.“ Když se Ranulf zamračil, dodal; „Bianca a Lucas chtějí být sami.“

	„Už chápu symboliku kliky a kravaty,“ pronesl Ranulf.

	„Ne – počkej,“ řekl Vic. „Takhle to není. Aspoň si to nemyslím.“

	Hrozilo, že zabřednou do nekonečného rozhovoru. „Mohli byste se ho jít zeptat? Hodně by to pro mě znamenalo.“

	Vic se usmál. „Ber to jako hotovou věc.“

	Zhruba o deset minut později, když jsem se dostala do Lucasova pokoje, jsem ho našla samotného; Vic a Ranulf už si Balthazara vyzvedli. Lucas seděl uprostřed hromady učebnic, jako kdyby se učil na všechny zkoušky najednou. „Páni,“ prohlásila jsem, když jsem se zhmotnila. „To jsi dostal tolik domácích úkolů?“

	„Učení mi pomáhá,“ odpověděl Lucas potichu. „Když se učím, můžu se alespoň na chvilku soustředit na něco jiného než na sebe.“

	Učebnice, papíry i notebook, které měl před sebou, teď vypadaly jinak; najednou jsem si vybavila ho vybavila na základně Černého kříže obklopeného svými zbraněmi. Plně se ponořit do studia pro něj bylo novým způsobem obrany – tentokráte bojoval s vnitřními démony.

	Doufala jsem, že to půjde i jinak. „Myslíš, že by sis mohl udělat na chvilku volno?“

	Lucas se na mě podíval těma svýma zelenýma očima tak srdečně, že jsem cítila, jak jihnu. „Pro tebe? Vždycky.“

	„Jsme sami.“ Pohladila jsem ho po vlasech; zavřel oči a očividně se vychutnával mé dotyky. „Máš mé šperky, takže bych se mohla na chvíli zhmotnit. Možná bychom… to mohli zkusit znovu?“

	Lucas dlouho mlčel. Sevřel mou ruku do své a já jsem opět cítila to jiskřivé vzrušení ze spojení, když jsem nebyla úplně zhmotněná – byl to tak opojný pocit, že jsem se zachvěla rozkoší. Nahnula jsem se k němu, abych ho políbila, ale než se naše rty dotkly, řekl: „Neměli bysme.“

	„Lucasi – proč ne?“ Necítila jsem se odmítnutá, protože z něho vyzařovala touha a láska ke mně, ale nechápala jsem, co nás rozděluje. „Já vím, že minule to nedopadlo dobře, ale teď už víme, jak to je. Víme, co můžeme a co nemůžeme.“ Co se týkalo mě, věci, které jsme mohli dělat, byly daleko zajímavější než ty, které jsme dělat nemohli.

	„Touha po sexu a touha po krvi – jsou tak úzce spjaté, Bianco. Mezi námi dvěma to tak bylo vždycky.“

	„Ale přesto nejde o jednu a tu samou věc.“ Políbila jsem ho na čelo, tvář a do koutku úst. Zhluboka se nadechl a já jsem věděla, že po tom touží stejně silně jako já – možná i víc. „Teď už víš, že když mi vysaješ krev, způsobí ti to bolest. Možná by tě to dokonce zničilo. To znamená, že nad sebou neztratíš kontrolu a nekousneš mě.“

	Lucas mě pevně chytila za ruce a zadíval se mi do očí. „Já vím, že když se napiju tvé krve, může mě to zničit,“ prohlásil. „A proto se bojím, že tě kousnu.“

	Rozhostilo se ticho, tak tíživé a děsivé jako nová skutečnost, se kterou jsem se musela vyrovnat. Uvědomovala jsem si, že Lucas zápolí sám se sebou, ale nedošlo mi, že jeho touha po sebezničení je stále tak bezprostřední, a tak silná.

	Musela jsem se tvářit zdrceně, protože Lucas řekl: „Panebože, Bianco. Je mi to líto. Moc se omlouvám.“

	„Řekl jsi pravdu,“ vypravila jsem ze sebe. „To je nejdůležitější.“

	Objal mě tak pevně, jak mu to můj polohmotný stav dovoloval. „Pořád si nás dva v duchu představuju spolu,“ zašeptal mi do vlasů. „Neustále. Kdybych si nedokázal vzpomenout, jaké to je být s tebou, nevím, jak bych to všechno vydržel. Ale někdy mě napadá, že kdybych to ukončil ve chvíli, kdy bych byl s tebou, má to, co se ze mě stalo, největší šanci dostat se do nebe –“

	„Lucasi, ne.“

	„Nikdy bych ti to neudělal,“ prohlásil. „Nikdy. Ale… Bianco, nejde to.“

	Přikývla jsem a smířila se se skutečností, že mezi námi stojí zeď. Nebylo to navždy, ale jen do doby, než se Lucas naučí ovládat svou žízeň a sebenenávist, kterou v něm vypěstoval Černý kříž. Jenže jak dlouho to ještě mělo trvat?

	Změní se to vůbec někdy?

	„Až přijde čas,“ pronesl Lucas, jako kdyby slyšel mé pochyby.

	„Až přijde čas,“ slíbila jsem jemu i sobě to samé.

	 

	Později té noci jsem se stále ještě zklamaná a ustaraná kvůli Lucasovi snesla do hlavní části školy, která byla v tu pozdní noční dobu úplně prázdná. Dokonce i upíři spali.

	Kolik upírů nezvládne přeměnu? Napadlo mě. Kolik z nich podlehne sebevražedným úmyslům, touze po krvi nebo obojímu? Měla jsem podezření, že jejich počet je daleko vyšší, než byli mí rodiče ochotni připustit. Opět mě zaplavila vlna smutku. Nejen, že mi chyběli jako máma a táta, ale kdybychom si mohli promluvit – opravdu upřímně než těchto lží, možná bych se dozvěděla, jak pomoct Lucasovi nést jeho břímě.

	Možná to bylo tím usilovným přemýšlením, způsobem, jakým jsem se ponořila do svých myšlenek a přestala jsem se soustředit na přítomný okamžik – nebo to bylo místem, kde jsem se právě nacházela, ale cítila jsem, jak si, strážci a chodby v Evernightu vytvořily z kamenných zdí určitou duchovní stavbu. Ať už šlo o cokoli, náhle jsem si uvědomila, že nejsem sama.

	Cítila jsem přítomnost přízraků.

	V tom okamžiku jsem je vnímala zřetelněji než kdy předtím. Nejen že jsem si uvědomovala, že se nacházejí kolem mě, ale poprvé jsem i dokázala odhadnout jejich počet – byl jich nejméně tucet. Zdálo se, že vystoupily z mého vědomí. Každý z nich byl jiný, ale všechny dohromady tvořily součást celku jako hvězdy na obloze nebo různé zářící body, které všude kolem mě utvořily souhvězdí. Bylo to jako poprvé spatřit noční oblohu, ke které jsem byla celý život slepá a pak jí byla náhle oslněna.

	Až na to, že souhvězdí jsou krásná a pokojná, a já jsem kolem sebe cítila zoufalství a zmatek. Místo abych byla oslněná krásou, mě zachvátil strach.

	Některé přízraky prodlévaly v samotě, směstnané do tenkých plátků mezi kameny nebo v rozích okenních tabulek. Vypadalo to, jakoby bušily hlavou do zdi a způsobovaly si bolest jen proto, aby sami sobě připomněli, že ještě stále existují.

	Nejhůře působily uvězněné přízraky, protože z těch jsem necítila nic jiného než děs a hrůzu. Staly se pouhými dlouhými, tichými výkřiky.

	A pak tu bylo několik dalších, pevně seskupených u sebe, které, když jsem je vycítila, si na oplátku uvědomily mou přítomnost.

	V tu chvíli vypukly vidiny.

	Spatřila jsem ve své myslí Bethanyovou – nešlo však o výsledek mé vlastní představivosti, ale něco, co se mi promítalo hlavou podobně jako film na plátno. Něco jí doslova trhalo na cucky, viděla jsem její kost, šlachy, krev a střeva. Nikdy v životě jsem nespatřila nic tak nechutného. Stáhlo se mi hrdlo a zacpala jsem si ústa, ale představa mi vyplnila mysl úplně celou a já se jí nedokázala zbavit.

	Spiklenci – tak jsem je nazvala – stále opakovali: Pomoz nám.

	Nebo co? Udělají to samé lidem, které mám ráda? Nebo mě budou pronásledovat? Co mohl duch způsobit jinému duchovi? Neměla jsem ponětí, ale před očima se mi začaly odvíjet hrůzostrašné možnosti, které se staly součástí strašlivé záhuby Bethanyové.

	Měla otevřená ústa a vykloubenou čelist, ale ten zoufalý křik v mé mysli patřil mně samotné Zdálo se, jako by do mého snu v tu chvíli pronikl paprsek světla. Bethanyová zmizela a souhvězdí se vypařila, jako kdyby začalo svítat.

	Když jsem se trochu rozkoukala, zjistila jsem, že se mnou ve velké hale stojí Maxie. Její bílá noční košile se jemně vzdouvala v neviditelném vánku, takže se zdálo, jako by se stala součástí venkovní mlhy.

	„Zachránila jsi mě,“ pronesla jsem.

	„Zatlačila jsem je zpátky. Víc jsem udělat nemohla.“ Povytáhla obočí, jako kdyby jí přišlo divné, že ona mě musela před něčím zachránit. „Ty jsi ta, která oplývá lepšími schopnostmi než ostatní, jestli ti to ještě nedošlo.“

	Co jiného mohl ještě duch provést jinému duchovi? Tahle obava mě pohltila stejně silně jako předtím. Spiklenci. Snažila jsem se uklidnit a víc jsem se zhmotnila. „Jsou tohle Christopherovi. nohsledi? Stoupenci? Nebo něco takového?“

	„Christopher s nimi nemá nic společného,“ prohlásila Maxie. „Kdyby měl, byly by na tom líp. Jsou příliš připoutáni ke světu lidí a nedovedou se smířit s tím, že se z nich staly přízraky.“

	„Nenávidí Evernight,“ řekla jsem. „Nenávidí Bethanyovou. Tak proč neodejdou?“

	Maxie si založila ruce. „Ty si pořád myslíš, že všichni z nás dokážou to samé, co ty. Ale tak to není. Většina přízraků se nemůže pohybovat, kam chce, jako ty, dokonce ani jako já. Následovaly sem lidi, ke kterým mají silné citové pouto; všechny instinkty jim říkají, aby se tohoto pouta nezříkaly. A protože už jsou tolik vynervované, nevnímají nic jiného než tyto pudy. Vůbec nepřemýšlejí. Jsou pouhými emocemi, které sebou cloumají do všech stran.“

	„Co se jim stalo?“

	„Takhle skončíme, když si nedáme pozor.“

	„Tím máš namysli, že skončíme jako… bláznivé?“ zeptala jsem se opatrně.

	„Pomatené. Vyšinuté. Tohle je následek lpění na světě lidí, když už do něj nepatříš.“ Vrhla na mě významný pohled, kterým mi dávala najevo, že i já jsem se vydala tímto směrem.

	„Ty jsi taky trávila čas s Vicem už v době, kdy byl ještě dítě,“ poznamenala jsem. Tohle pro ni bylo moc citlivé téma, ale já jsem si v tu chvíli nedokázala pomoct.

	Když jsem vyřkla jeho jméno, pousmála se. „Můžeš je pozorovat. Můžeš je dokonce i – můžeš je milovat.“ Při posledním slově se jí zlomil hlas. „Ale nemůžeš žít. Když budeš předstírat, že ano, zničí tě to.“

	„Já nic nepředstírám,“ trvala jsem na svém.

	„Ne?“

	„Bianco, kdyby sis šla promluvit s Christopherem –“

	Znovu se mě zmocnil strach a zavrtěla jsem hlavou. „Ne.“

	Maxie pro tentokrát nereagovala jízlivě, ale začala mě prosit. „Bianco, pro přízraky jsi důležitá. Copak to nechápeš? Věci, které na rozdíl od nás dokážeš – to není nic bezvýznamného. Něco to znamená. Ty něco znamenáš.“ Má zvědavost začala vítězit nad strachem, ale v okamžiku, kdy jsem se jí chtěla na něco zeptat, dala najevo své zoufalství a řekla: „Potřebujeme tě.“

	„To nejste jediní.“ Vyklouzla jsem z velké haly a bála se, že mě bude pronásledovat, ale nechala mě jít.

	„Jsi si jistá, že se to chceš naučit?“ Patrice si založila ruce a prohlížela si mě stejně přísně jako Bethanyová při čtvrtletních zkouškách.

	Ve skutečnosti jsem si tím jistá nebyla. Svým způsobem mě to děsilo stejně jako výcvik Černého kříže – nebylo příjemné učit se, jak útočit na bytosti, ke kterým jsem patřila.

	Jediný způsob, jak nabýt svobodu, bylo získat určité schopnosti. A to znamenalo naučit se, jak se v případě nutnosti bránit před přízraky.

	„Pusťme se do toho,“ prohlásila jsem.

	Patricie vytáhla zrcátko. „Abys chytila přízrak,“ začala, „Musíš nejdřív zjistit, jestli se vyskytuje někde blízko tebe.“

	„S tím nemám problém.“ Patrice se na mě zamračila za to, že jsem jí skočila do řeči, a tak jsem dodala.: „V tomhle mám určitou výhodu.“

	„Chápu. Teď se dívej.“ Otevřela zrcátko přehnaně pomalu, jako učitelka v mateřské školce. Kdybychom se nenacházely v tak vážné situaci a strašidelném prostředí, zasmála bych se. Venku celý den vytrvale pršelo, takže celá obloha byla pokrytá šedou barvou. Přestože Patrice rozsvítila v pokoji obě lampy, zvenčí sem stále dotíralo ponuré šero. Jedno ze světel poskakovalo na otevřeném zrcátku a odráželo se na jedné z kamenných zdí. „Musíš ho otevřít, až ucítíš přítomnost přízraků, a hlavně ještě předtím, než se mu postavíš. Tohle je jiné než pasti Bethanyové – přízrak je schopen zrcátku odolat, když ví, že se blíží útok.“

	V tu chvíli jsem se neudržela a pobaveně se usmála. Patrice naklonila zmateně hlavu, a tak jsem řekla: „Omlouvám se. Jen mi přijde divné, když mluvíš o tom, jak na někoho zaútočit.“

	„Cože?“

	„No, nebojíš se, že si zlomíš nehet nebo tak něco?“

	Patrice se zatvářila rozmrzele, ale pak jí došlo, že si z ní jen dělám legraci a nadzvedla jedno obočí. „Měla jsi pocit, že jsem se bála, když jsem bojovala s lovci z Černého kříže?“

	„To v žádném případě,“ odpověděla jsem.

	„Musíš pochopit, že jsem vyšla trochu ze cviku. Už nemám v úmyslu zabíjet. Když piješ krev, je ti cítit z úst. Myslím, že by se na evernightské akademii měly vyučovat i zásady hygieny, protože některým zdejším studentům to ještě zjevně nedošlo.“

	Nezajímaly mě drby o těch, kterým páchlo z úst. „Zabila jsi… hodně lidí?“

	„Tolik zase ne,“ odvětila Patrice nenuceně. „Jen pár otrokářů a venkovských šerifů. Ještě před zrušením otroctví se vždycky našel někdo, kdo se pokoušel černochy připravit o svobodný život. Tím myslím doslova; obrazně řečeno se to bude dít pořád. Když se ze mě stala upírka, už jsem si s tím nemusela dělat starosti.“

	Skoro každý upír, kterého jsem kdy znala, někdy zabil – kromě mých rodičů, i když se mi s tím možná jen nesvěřili. I ti nejlepší upíři jak Patrice a Balthazar sáli krev hlavně za války a Patrice se nemohla vinit z toho, že se mstila těm, kdo ji chtěli zotročit. Ale přece jen pili lidskou krev. Balthazar dokonce zavraždil svou vlastní sestru, která nám neustále ztrpčovala život.

	Znamenalo to, že Lucas skutečně nemá na vybranou? Že dřív nebo později zaútočí? Jak jsem ho znala, byla jsem si jistá, že by si to nikdy neodpustil. Nebylo divu, že se zoufale snažil svou touhu po krvi potlačit. Bethanyová mu nabídla to, co si přál ze všeho nejvíc.

	„Můžeme se vrátit zpátky k původnímu tématu?“ Patrice poklepala svým dokonalým, šeříkově nalakovaným nehtem na zrcátko. „Dobře. Pomáhá, když cítíš určitý závan větru, nebo aspoň tušíš, jakým směrem se přízrak ubírá. Nejjednodušší je, kdy ho vidíš. Když ne, musíš si všímat věcí, jako je chladný vzduch, jinovatka a tak dále. A pak natočíš zrcátko kolmo tím směrem.“

	„Jen ho nastavíš jako nějaký lapač a přízrak do něho vlétne?“

	„Kéž by.“ Patrice zaváhala. „Podstatné je, abys při tom myslela na svou vlastní smrt.“

	„Proč?“ zeptala jsem se vylekaně.

	„Nejen na ni myslet. Procítit ji. Jako kdyby ses ponořila do sebe, a tak nějak s ní souznila. Musíš najít způsob, jak se přízrakům přiblížit. Právě to je vtáhne do zrcátka – přiblíží se k tobě na základě vašeho společného souznění a o zbytek se postará zrcátko samo.“

	Nemusela mi vysvětlovat, jakým trikem to zrcátko dokáže. Ano jako upír jsem nikdy nepochopila, proč se upíři neodrážejí v zrcadle, když byli dlouho bez krve; tento úkaz nedával žádný smysl, ale přesto to byla pravda. V tak jednoduché fyzikální záležitosti, jakou odraz je, spočívala mocná síla, kterou nikdo z nás nechápal, ale všichni jsme ji respektovali.

	„Mělo by ti to lít lépe než upírům, jelikož se domnívám, že dokážeš souznít s ostatními přízraky celkem snadno. Ale lidem by tenhle trik moc nepomohl,“ pokračovala Patrice.

	„Dobře. Zní to dost jednoduše.“

	„Ale jen zní,“ ušklíbla se. „Než se to naučíš, chvilku to trvá, nebo aspoň u mě to tak bylo.“

	Zadívali jsme se jedna druhé do očí a Patrice se přestala tvářit lhostejně. Musela jsem vypadat vyděšeně.

	„Mám z nich strach,“ prohlásila jsem. „Jsem jednou z nich, ale – já nevím.“

	„Jsi silná, Bianco,“ zašeptala Patrice. Nikdy předtím jsem ji nezažila tak vážnou a zároveň upřímnou. „Silnější, než bych kdy u někoho tak mladého předpokládala. Jestli jim je někdo schopen čelit, tak právě ty.“

	„Nevím, jestli se bojím, že mi ublíží, nebo…“

	„Nebo co?“

	„Nebo mě odsud odnesou pryč, od Lucase i od vás ostatních. Mám strach, že už bych se sem nikdy nevrátila.“

	Patrice zavrtěla hlavou. Její kudrnaté vlasy zářily ve světle lampy. „To se ti nestane. Já vím, že ty vždycky najdeš cestu zpátky domů.“

	Přála jsem si, abych si tím mohla být tak jistá jako ona. Patrice si toho všimla, posadila se a uhladila si svou dokonale střiženou školní uniformu. „My teď hlavně potřebujeme vytvořit domov, do, kterého se budeš moct vracet.“

	„Kam to jdeme?“ zeptal se Lucas, když jsem ho vedla na horu po točitých schodech věže. „Jde alespoň o něco zábavnějšího než astronomii?“

	„Vždycky ses tvářil, že tě astronomie zajímá!“

	„Taky že jo. Ale ty jsi mě zajímala ještě víc.“

	„Je to tajemství,“ řekla jsem a počechrala ho ve vlasech jako větřík. „Dozvíš se to až tam.“

	Na schodech jsme potkali Samuela Youngera, a když nás míjel, cítila jsem, jak Lucas ztuhl. „Trpíš samomluvou, blázne?“

	„Někdy je to jediná možnost, jak si s někým rozumně promluvit,“ odvětil Lucas. Samuel mu ukázal prostředníček, ale šel dál dolů po schodech.

	Jakmile jsme osaměl, řekla jsem: „Musíme si na to dávat pozor.“

	„To je v pohodě. Kromě toho, je šílený, je šílený, čeho si lidi nevšimnou.“

	V tu chvíli už jsme byli skoro na vrcholu věže, kde se nacházel archiv. „Víš, Patrice a já jsme si říkaly, že ani pro jednoho není dobré, abychom byli tolik sami.“

	„Dokud mám tebe, tak se nikdy necítím sám.“

	Při těch slovech otevřel dveře do archivu, kde se shromáždilo několik osob: Patrice, která si urovnávala šátek na zaprášenou truhlu, než si na ni sedla; Vic s Ranulfem, kteří přinesli filmové plakáty a nafukovací křeslo; a Balthazar, který právě vyfukoval z okna cigaretový kouř. V rohu ležel něčí iPod a stál reproduktor nastavený na takovou hlasitost, aby nepřitahoval nechtěnou pozornost.

	Zatímco Lucas jen zíral, zašeptala jsem.: „Vždycky budeme mít jeden druhého – ale můžeme si užít i tohle.“

	„Nazdárek!“ Vic nás spatřil jako první. „Chtěli jsme to tu trochu vylepšit. Nic nedodá styl jako filmové plakáty s Elvisem.“

	„Já bych ocenila něco jiného,“ pronesla Patrice tónem, kterým naznačovala, že má poněkud jiný vkus, ale přitom se usmívala.

	„Je to bezpečné?“ zeptal se Lucas.

	Balthazar uhasil cigaretu o kamennou okenní římsu. „Nevidím důvod, proč ne. Mohli by nás tu přistihnout, ale pravděpodobně by si mysleli, že se tu jen tak bavíme.“

	„A my se budeme bavit,“ prohlásila jsem, „ale vážně potřebujeme místo, o kterém se Bethanyová nedozví. Místo na… plánování. Místo, kde budeme řešit, co má za lubem, a kde se pokusíme přijít na to, jak lépe komunikovat s přízraky. Tohle všechno. Nemůžu vám jen tak něco říct o přestávce mezi hodinami.“

	„Neexistuje důvod, aby někdo zjistil, že tady nahoře je s námi Bianca,“ souhlasila Patrice. „A když nás tu někdy uslyší, nebude si o tom myslet ni zvláštního. Bianca má pravdu. Když s ní budeme mluvit každý zvlášť, bude to vypadat, že si povídáme sami se sebou, a toho si ostatní všimnou. Kromě toho Bianca tu může nechat něco, co jí pomůže zakotvit. Bylo by dobré, aby byla připoutaná k nějakému místu, nejen k lidem.“

	Vic se přestal tvářit tak vesele jako při našem příchodu a vzájemně si s Lucasem obezřetně jeden druhého prohlíželi. „Nejsem si tímhle – nejsem si tím jistý,“ poznamenal Lucas.

	Měl na mysli Vicovu přítomnost. Nebyl si jistý, že vydrží být dlouho v blízkosti lidské bytosti.

	„Jsem postříkaný,“ vyhrkl Vic.

	„Cože?“ Lucas vypadal zmateně; nemohla jsem se mu divit.

	„No, požádal jsem rodiče, aby mi poslali svěcenou vodu, což jsem jim musel nějak vysvětlit, takže si teď myslí, že se chci stát knězem, což asi sotva, ale poslali ji. Mám ji v lahvičce od kolínský na psacím stole. A teď jsem postříkaný.“ Vic si odhrnul límeček u košile a jeho kravata se lehce rozhoupala. „Svěcená voda nastříkaná na celý krk. Takže i kdyby ses neudržel a kousl mě, což doufám neuděláš, pálilo by to. Jako kdybys kousl do – do čili papričky. Pálím jako čili paprička. Takže bys okamžitě zařadil zpátečku.“ Podíval se na nás ostatní. „Že jo?“

	„Ehm, možná?“ prohodila Patrice; my ostatní jsme mlčeli.

	Lucas byl zjevně stejně zmatený jako my, ale pomalu přikývl. „Víš, je to divné, ale pomáhá to. Myslím, že bychom tu neměli být sami, ale – jo. V pohodě.“

	Vic se trochu uklidnil. Stále ještě si oba udržovali od sebe odstup, ale už menší. Možná bylo pro Lucase snazší pohybovat se v blízkosti lidské bytosti, kterou nemohl jen tak kousnout; možná se jejich přátelství mohlo začít uzdravovat. „No tak, kámo. Neporazil jsem tě v šachách už déle než rok. Je načase, aby ses naučil pokoře.“

	„Teď vyzývá tebe, protože mě už porazit nedokáže,“ pronesl Ranulf. Vic ho z legrace odstrčil do šachovnice.

	Lucas mi podal můj náramek a já jsem si ho nandala, abych se zhmotnila. Poprvé za dobu, která mi připadala nesmírně dlouhá, jsem mohla trávit čas se svými přáteli jako dřív. Lepší už to být asi nemohlo. „Půjde to. Uvidíš.“

	„Jo,“ řekl Lucas. Ale já jsem věděla, že se stále cítí nejistý kvůli Vicovi a všemu ostatnímu.

	Dej mu čas, řekla jsem sobě i jemu.

	 

	Když se začalo stmívat dříve a listy pokrývaly spíš zem než větve stromů, vrátil mi Lucas můj náramek nadobro. Brož si nechal u sebe, abych se k němu mohla kdykoliv dostat. Na Patriciin návrh jsem náramek uložila do malé krabičky a tu schovala za uvolněný kámen ve zdi. Vždy, když jsem se chtěla zhmotnit, věděla jsem, kde ho najdu.

	„Kdyby se něco stalo se mnou nebo s mými věcmi, nechtěl bych, abys kvůli tomu zůstala někde uvězněná,“ prohlásil Lucas, když mi ho vkládal do dlaně.

	„K ničemu takovém nedojde,“ uklidňovala jsem ho, i když jsem věděla, že má pravdu. Jen jsem nemohla tušit, jak rychle k tomu dojde.

	Později té noci jsme se s Lucasem rozhodli, že je načase, abych se znovu pokusila vstoupit do jeho snů.

	„Tentokráte budu vědět, že přijdeš,“ řekl očividně se na to snažil psychicky připravit. „To mi pomůže narušit obvyklý scénář mé noční můry.“

	Z tónu jeho hlasu, jakým pronesl slovo noční můra, bylo patrné, že všechny jeho sny teď byly nočními můrami.

	„Všechno bude v pořádku,“ řekla jsem. Přestože jsem si tím byla jistá, připadalo mi to zároveň tak trochu jako lež. Nezmínila jsem se před ním o záhadných škrábancích, které mi v jeho snu způsobil Erich. Brzy mě přestaly bolet a za pár dní úplně zmizely. Kromě toho šlo jen o škrábance. Jak by mi mohlo něco takového ublížit?

	Říkala jsem si, že si o mě Lucas už takhle dělá až moc starostí. Když jsem v jeho snu přišla k nějaké záhadné modřině nebo škrábnutí, nemělo to po skončení snu skoro žádný význam – ale kdyby to věděl dopředu, mohlo by to ovlivnit jeho mysl a možná i jeho sny. Nepotřeboval další důvod k obavám, potřeboval se jich zbavit. Věděla jsem, že nejlepší bude o tom mlčet.

	Po několika hodinách jsem se snesla do Lucasova a Balthazarova pokoje. Oba se očividně chystali do postele. Neohlásila jsem se, protože jsem věděla, že Lucas mou přítomnost vycítí, ale zalitovala jsem toho ve chvíli, kdy si Balthazar hbitě svlékl uniformu.

	Celou uniformu.

	„Hele, Balthazare?“ řekl Lucas.

	„No?“ Balthazar hodil trenýrky do koše na prádlo. Ze všech sil jsem se snažila na něj nedívat, ale díky tomu málu, co jsem zahlédla, jsem toužila podívat se pořádně.

	„Došlo ti, že nejsme sami, že jo?“

	Balthazar na okamžik ztuhl, pak rychle popadl polštář a podržel si ho před sebou. „Když jsem říkal, abys se mnou šla do sprchy, dělal jsem si legraci, Bianco!“

	Pomocí jinovatky jsem kostrbatým písmem napsala na okno: Promiň!

	Lucas se zamračil. „Kdy jste se vy dva domlouvali na tom, že s tebou Bianca půjde do sprchy?“

	Balthazar se pokoušel obléct si župan, aniž by při tom upustil polštář, a rovněž se zakabonil. „Kvůli nedostatku soukromí odcházím do společných sprch. Což je smutné, ale nedá se s tím nic dělat.“ Popadl pyžamo a vyběhl ven z pokoje.

	„Neříkala jsem Balthazarovi, že s ním chci být ve sprše,“ pošeptala jsem Lucasovi do ucha.

	„Já vím,“ prohlásil a žuchnul sebou zpátky na postel. „Věřím ti. Ale občas ho rád potrápím. Je to legrace.“

	„Připravený?“

	Přikývl a zhluboka se nadechl, jako kdyby chtěl okamžitě usnout. „Jo. Zkusíme to.“

	Za půl hodiny tvrdě spal a Balthazar si zjevně užíval tu nejdelší sprchu na světě. Počkala jsem, až se Lucasovi začnou rychle pohybovat oční víčka a husté řasy, a pak jsem se připravila na dlouhý skok do světa snů.

	Najednou jsem se v něm ocitla, ale má radost zmizela, když jsem zjistila, kde se nacházíme: ve zchátralém, opuštěném kině, kde Lucas přišel o život. Stál ve vstupní hale několik metrů před mnou – V jedné ruce svíral nůž a druhou si zakrýval nos a ústa. Nechápala jsem proč, ale pak jsem ucítila kouř a uvědomila si, že je všude kolem nás.

	Z filmového plátna přicházel závan tepla, který však nebyl důsledkem promítání, ale ohně.

	Jde o další noční můru, uvědomila jsem si. Uvidím, jestli ho dokážu vzbudit.

	Než jsem stačila promluvit, Lucas řekl: „Charity.“

	„Čau, baby.“ Charity se vynořila ze stínu. Nepronesla slovo baby tónem, jako kdyby říkala miláčku nebo zlatíčko, ale jako kdyby opravdu mluvila s malým dítětem. Na jejích světlých kudrlinách se odráželo světlo plamenů. Její dlouhé, krajkové šaty byly tentokrát čisté – to se mohlo přihodit jen ve snu. „Jak se dneska máš?“

	„Nech mě na pokoji,“ pronesl Lucas zlomeným hlasem.

	„Nemůžu, ani kdybych chtěla.“ Vítězoslavně se usmála. „A já nechci.“

	„Lucasi,“ vložila jsem se do toho. „Nedívej se na ni. Je to jen sen. Dívej se na mě.“

	Jenže on se na mě nepodíval. Stoupla jsem si mezi něho a Charity a doufala, že mě pozná, ale nepomohlo to. Díval se skrze mě, jako kdybych tam nebyla.

	„Hledáš Biancu?“ Charitin hlas by každému, kdo ji neznal, zněl starostlivě. „Možná ji uvěznil ten požár. Musíš ji zachránit!“

	Lucas vyrazil přímo k plamenům. Chtěla jsem se rozběhnout za ním, ale Charity prohlásila. „Je můj, Bianco. Už ho nikdy nebudeš mít pro sebe.“

	Jak mě mohla Charity vidět, když Lucas nebyl vědom mé přítomnosti a ona byla jen součástí jeho noční můry?

	Zahleděla se mi přímo do očí. Už se neusmívala provokativně, ale spiklenecky. Skoro jako kdyby šlo o nějaký náš společný žert. Jak se tohle mohlo dít v Lucasově snu?

	Nemohlo.

	Uvědomila jsem si, že Charity není součástí jeho noční můry. Byla její příčinou. Nešlo o sen, v němž vystupovala Charity, ale o skutečnost, která se odehrávala v Lucasově mysli.

	Charity si musela všimnout, že jsem všechno pochopila, protože se široce usmála a odhalila své tesáky. „Říkala jsem ti to. Lucas je můj.“

	 

	„Jak to děláš?“ vykřikla jsem přes praskot ohně. „Jak to, že jsi v Lucasově hlavě?“

	„Já ho stvořila.“ Charity si pohrávala s pramínkem svých blonďatých vlasů, jako kdyby flirtovala. Zemřela, když jí bylo čtrnáct, takže vypadá příliš mladá na to, aby mohla být tak zlá a zkažená. „Zplodila jsem ho. To znamená, že jeho mysl a vše ostatní teď patří mně. Navždy.“

	O tomhle se mi nikdy nikdo nezmínil. Na mě by se tohle nevztahovalo; jako potomek dvou upírů bych nikdy nepotřebovala žádného „zploditele“, aby mě přeměnil.

	Přestože jsem vždycky věděla, že se v tomto případě mezi oběma vytvoří pevné pouto, nenapadlo mě, že to může zajít až tak daleko.

	„Nenuť ho, aby se mu o tom zdálo.“ Prosila jsem ji jen velmi nerada, ale nevěděla jsem, co jiného mám dělat. „Už takhle je toho na něj moc.“

	Charity naklonila hlavu na stranu a přistoupila ke mně. Působila hrůzostrašně a výhružně dokonce i v říši představ. „Já jsem tuhle noční můru nestvořila. To Lucas. Nebo snad ty? Ty jsi ta, kterou se snaží zachránit.“

	Z hloubi hořícího kina jsem slyšela vlastní křik.

	„Pořád dokola tě ohrožují,“ prohlásila Charity. „Pořád dokola tě zabíjejí. Některým upírům se zdají sny o tom, jak byli zavražděni; jiní se trápí výčitkami. Ale Lucas ne. Všechny přízraky v jeho mysli, tisíce nočních mur jsou stále o tom samém – vždycky tě ztratí.“

	Ani po probuzení Lucase nemohlo uklidnit, že šlo jen o sen. Já jsem opravdu zemřela. Trávila jsem s ním čas, ale přitom jsem byla jen duch, a to nemohlo zacelit jeho rány. Charity ho nutila zažívat ten okamžik stále dokola, a tak hrozilo, že ztratí nervy a stane se z něj zabiják.

	„Jsou to jeho sny,“ pošeptala mi do ucha. „Já je jen dělám horší. Díky mě hoří oheň silněji a krev teče rychleji, aby se o tebe bál ještě víc. Teď už z něj nepiju krev, ale způsobuju mu bolest.“

	„Nenávidím tě.“

	„Způsobuju ji jemu i tobě.“

	Utekla jsem od ní do kina. Bylo by rychlejší, kdybych si samu sebe představila vedle Lucase, ale včas jsem si uvědomila, že ve snech nemám schopnosti, kterými disponuju jako duch. Svazovala mě stará lidská omezení.

	Když jsem běžela, uslyšela jsem, jak Lucas volá: „Vydrž, Bianco! Jdu pro tebe!“

	Scéna v kině mě děsila. Plátno hořelo a odpadávalo ze zdi v podobě černých pruhů, které se žárem zkroutily. Plastové konzole na stěnách tály a měnily se ve žhnoucí pruhy. Na sedadlech, která byla té noci prázdná, ležely schoulené, zakrvácené mrtvoly s rozdrásanými hrdly.

	Jde o oběti upírů, uvědomila jsem si. Lucas je viděl a má strach, že stvoří další. Některá těla navíc ještě hořela.

	Znechuceně jsem se od mrtvých těl odvrátila a upadla. Když jsem dopadla na podlahu, ucítila jsem na lýtku prudký žár ohně. Zalapala jsem po dechu, zvedla se ze země a spatřila pod kolenem jizvu; musel mě popálit kus doutnajícího dřeva, který ležel na podlaze.

	Nebezpečí bylo čím dál tím skutečnější. Musela jsem nás odsud dostat. „Lucasi!“ vykřikla jsem.

	Znovu j sem slyšela vlastní hlas – který však nepatřil mně – jak na něj také volá.

	Prodírala jsem se kouřem, ze kterého mě pálily oči a škrábalo v krku, když jsem ho konečně zahlédla. Nacházel se v přední části kina, kde se zřítila část stropu, ze které zbyla jen hromada štěrku a trámů. Pod ním jsem s obličejem zkřiveným bolestí ležela… já. Nebo spíš moje podoba z Lucasova snu. Mé dlouhé, zrzavé vlasy, rozprostřené po podlaze, splývaly s krví, která se mi řinula s břicha. Ta, kterou jsem byla ve snu, měla daleko horší popáleniny a zranění než já. Bylo hrozné se na ni jen podívat.

	„Lucasi, ne! Já jsem tady!“ přiběhla jsem k němu, aby mě slyšel.

	Lucas se ke mně opravdu otočil, ale ve tváři se mu zračil jen zoufalý výraz. Řekl jen: „To je v pořádku, Bianco. Dostanu tě odtud.“

	Nedokázal se vymanit z mocného kouzla svého snu a já konečně pochopila, proč těm klamům tak bezmezně věří: za vším stála Charity. Odhodlaná dostat se až k němu jsem vyrazila kupředu, ale něčí studená ruka mě chytila za zápěstí.

	„Musí si uvědomit, že tě nemůže zachránit,“ pronesla Charity. V jejích blonďatých loknách se odrážely plameny. „A ty si musíš uvědomit, že nemůžeš zachránit jeho, protože je můj.“

	Mým tělem projel spalující proud, jako kdyby do mě někdo pustil elektrické napětí, ale tisíckrát silnější. Vykřikla jsem hlasitěji než bych věřila, že vůbec dokážu – a bolest ustala.

	Otevřela jsem oči a zjistila, že se opět vznáším v Lucasově a Balthazarově pokoji. Charity mě vyhodila ze snu.

	„Co se –“ Balthazar se vymrštil z postele a Lucas vytřeštil oči. Musela jsem ve skutečném světě křičet se stejnou vervou jako ve snu.

	Lucas mě spatřil a prudce zamrkal. „Bianco?“

	„Jsem tady!“ Vrhla jsem se mu do náruče a objala ho, přičemž jsem se silou vůle snažila co nejvíce zhmotnit. „Jsem v pořádku!“

	„Ve snu jsi – Nic z toho se ti nestalo, že ne? Nemusela jsi to zažít?“

	„Ne,“ odpověděla jsem a myslela při tom jen na tu zraněnou a popálenou podobu sebe samé, kterou jsem zahlédla. Ale když jsem se nohou otřela o pelest Lucasovi postele, zasténala jsem bolestí a Lucas se na mě znepokojeně zadíval. Skrz kalhoty mi z dlouhé rány na lýtku prosakovala stříbřitá krev.

	„Bianco!“ Lucas slezl z postele, aby se na mé zranění podíval zblízka. Vytáhl mi nohavice nahoru, což mě pálilo, ale i Lucas sebou trhl. Dalo se to čekat, protože krev přízraků mu způsobovala popáleniny. Lucas si toho však nevšímal a dál zkoumal ránu. Z jeho spálených prstů se kouřilo. „Tohle se ti vážně stalo. Věci, které se dějí v mých snech, mají sílu ti ublížit.“

	„To se zahojí. Nejde o nic vážného. Až se vytratím. Budu mít to nejhorší za sebou.“ Chtěla jsem Lucase uklidnit, ale hlas se mi třásl. I navzdory tomu, že už jsem byla po smrti, mě popálenina bolela víc, než jsem si dokázala představit.

	Balthazar si ospale promnul oči a přešel k nám. Když spatřil ránu na mém lýtku, vytřeštil oči „Jak se to stalo?“

	Otočila jsem se na něj a náhle jsem místo strachu pocítila vztek. „Proč jsi nám neřekl o zploditeli upírů?“

	„O čem to mluvíš?“ Zaskočila ho má změna nálady a zdálo se, že neví, co má odpovědět. „Oba víte, co zploditel je, ne? Nechápu, jak byste to mohli nevědět.“

	„Nevěděli jsme, že to zploditel může vstupovat do dnů.“ Vstala jsem od Lucasovy postele a stoupla si k Balthazarovi tak blízko, že se narovnal. Noha mě stále bolela, ale nevšímala jsem si toho. „Proč jsi nám o tom neřekl?“

	Balthazar svěsil hlavu, protože si uvědomil, o čem mluvím. „Zatraceně,“ zaklel. „Charity.“

	Lucas zbledl. „Počkat – Charity je v mých snech – skutečná?“

	„Ty sis snad myslel, že to tvá sestřička neudělá?“ otázala jsem se. „Nebo bylo zábavnější nechat nás, ať si na to přijdeme sami?“

	Balthazarův výraz se změnil tak rychle, až mě to zaskočilo. Naklonil se ke mně a tvářil se zlostněji než kdy předtím. „Za prvé, nic z toho není vůbec žádná legrace. Pro tebe, pro Lucase, ani pro mě.“

	„Tak proč jsi –“

	„Zmlkni,“ řekl Balthazar. V tu chvíli se Lucas zvedl, možná proto, aby se zapojil do hádky a bránil mě, ale Balthazar mu nevěnoval jediný pohled. Stále jsme se dívali jeden druhému do očí. „Za druhé, nevaroval jsem vás, protože se to neděje tak často. Zploditel musí opravdu moc chtít ztrpčit druhému život, a kromě toho – tahle činnost upíra oslabí na několik dní. Možná týdnů. Proto to nikdo nedělá. Pokud se Charity zmocňuje Lucasových snů každou noc, musí jím být… více než posedlá.“

	Lucas se naší rozepře nezúčastnil, ale naše slova na něho zaúčinkovala. „Mám Charity vážně v hlavě,“ zamumlal. „To kvůli ní tak vyšiluju.“

	Balthazar se zašklebil. „Jo, máš. Je to zvrácené – a ano, pochopil jsem, že Charity je celá zlá a zkažená. I přesto, že mi chybí, přestože si myslím, že ji mohu napravit –“ V tom okamžiku se mu zlomil hlas, ale pokračoval dál. „Vždycky jsem věděl, že je zkažená.“

	„Balthazare –“ oslovila jsem ho už mírněji, protože mi ho bylo líto.

	„Bože, Bianco, ty nemůžeš být na chvíli zticha a nechat mluvit někoho jiného, že ne?“ Naklonil se ke mně ještě víc – jeho tvář teď byla blíž než kdy předtím kromě chvil, kdy jsme se líbali. „A do třetice, chci, abys pochopila jednu věc. Navzdory chybám, které jsem udělal po tvé smrti, jsem to nebyl já, kdo přeměnil Lucase. Byla to Charity. Já jsem tě nenutil, abys Lucase nechala vstát z mrtvých. Tak mě z toho přestaň obviňovat.“

	Jakmile to dořekl, otočil se, popadl svůj župan a cigarety a vydal se ke dveřím. Chtěla jsem něco namítnout, ale věděla jsem, že bych ho tím ještě víc rozzuřila. Ale místo mě se ozval Lucas: „Hej, Balthazare.“

	Balthazar už měl ruku položenou na klice, ale zarazil se. „Co?“

	„Neměl jsi křičet.“ Lucas se zarazil a pak dodal: „Ale máš pravdu.“

	Balthazar jednoduše odešel a práskl za sebou dveřmi. Zaslechla jsem, jak si pár lidí dole v hale stěžuje na hluk.

	Lucas to slyšel také a prohlásil: „Doufám, že nikdo nerozeznal tvé jméno, když křičel.“

	„Nemůžu uvěřit, že se stavíš na jeho stranu.“

	„Jsem na tvé straně. Vždycky.“ Lucas mi položil ruce na ramena, která byla dostatečně pevná na to, aby jeden dotek vydržela. „Ale od té doby, co – co jsme umřeli, na něj útočíš kvůli sebemenší hlouposti. Působí to divně.“

	„Neměl tě tu noc brát s sebou!“

	„Neměl jsem s ním jít. Byla to moje volba. Kromě toho –“ Lucasovi se do toho přiznání očividně moc nechtělo, ale pokračoval. „To, že tě ztratil, ho sebralo skoro stejně jako mě. Jestli jsem se toho dne choval nezodpovědně, tak on taky.“

	Vznesla jsem se od Lucase na okenní římsu, kde jsem si strčila koleno pod bradu. Tenhle dětský zvyk mi vždycky poskytoval útěchu. V tu chvíli jsem měla pocit, že existuje spousta věcí, ze kterých už jsem měla dávno vyrůst, ale nevyrostla.

	„Já vím, jak moc chceš na někoho svalit vinu,“ pronesl Lucas. „Někoho, kdo tu je teď s námi, abys ho mohla trápit. Ale Bathazar je náš přítel, Bianco. Hodně nám pomohl.“

	Pomalu jsem přikývla. „Chovám se hloupě.“

	„Nechováš se hloupě.“ Po chvilce dodal: „Než jsem vstal z mrtvých jako upír, uvažovala jsi o tom, že mě zničíš. Balthazar ti to vymluvil.“

	„Jo. Ale já si to nechala vymluvit.“ Už jsem tu nikdy nevyřčenou otázku nedokázala déle držet v sobě. „Rozhodla jsem se špatně? Tak moc tě miluju, Lucasi. Nemohla jsem tě nechat jít. Ale uvědomuju si, že… že to jsi pravděpodobně chtěl.“

	„Už se stalo. Vím, že jsi to rozhodnutí udělala z lásky. To mi stačí,“ řekl Lucas. Přestože jsem se stále cítila hrozně – kvůli tomu, že jsem vůbec uvažovala o možnosti ho zničit, a zároveň proto, že jsem to nedokázala –, věděla jsem, že mi odpustí. Přála jsem si, aby to opravdu stačilo.

	„Kéž bych mohla plakat.“

	Lucas mě pohladil po ruce, jako kdyby tím dokázal zahnat můj smutek. „Co tvoje noha?“

	„Nic moc.“ Ohnula jsem ji a sykla bolestí. „Pomůže mi, když zmizím.“

	„Tohle už nikdy neuděláme,“ prohlásil Lucas se strnulým výrazem ve tváři. „Pokud tě Charity v mých snech dokáže zranit, pak do nich nesmíš vstupovat.“

	Vzpomněla jsem si na první sen, který jsme sdíleli v době, kdy byl Lucas ještě naživu. Objímali jsme se v knihkupectví, kam jsme kdysi chodívali, a nad námi se zázračně rozprostírala noční obloha. Bylo to tak krásné a romantické; v té době jsem si myslela, že to bude jediný útěcha, která nám po mé smrti zbyla. Teď jsme přišli i o ni.

	Musela jsem se zatvářit zklamaně, protože mě Lucas zlehka a něžně políbil na čelo, tvář a ústa. „To je v pohodě.“ Nevypadal tak sklesle, jako jsem se já cítila. Vzhledem k jeho tíživé situaci jsem předpokládala, že když zjistí, že ho Charity mučí ve snech, srazí ho to zase na kolena. Místo toho ale vypadal vyrovnaněji než předtím. „Zamysli se nad tím. Balthazar a zřejmě i mnoho dalších upírů už o tomhle pronikání do snů slyšeli. To znamená, že možná tuší, jak se s tím vypořádat. Nějakým blokem nebo něčím takovým.“

	„Snad.“ To mě povzbudilo a navzdory všemu jsem se rozzářila. „Je to možné.“

	„I kdyby Balthazar nevěděl, jak Charity vytlačit, Bethanyová to nejspíš vědět bude. Musí existovat nějaký způsob, ne?“

	„Správně,“ přitakala jsem nepřítomně. Náhle jsem měla pocit, že Charity není naším jediným problémem.

	Lucas chtěl důvěřovat Bethlanové. Chtěl se jí svěřit se svými největšími obavami a požádat ji o pomoc. Ona ho na rozdíl ode mě mohla zachránit. V tom okamžiku jsem ho nemohla vinit z toho, že se nezajímá o pasti, které nastražila.

	Zdálo se mi, že všechno a všichni – Charity, Bethanyová i jeho touha po krvi – se mnou zápasí o Lucasovu duši.

	 

	Následující odpoledne jsem se vrátila do šermírny. Přestože vyučování šermu ten den už skončilo, nebyla místnost prázdná. Ve svých bílých šermířských kalhotách a s maskou posunutou na temeno hlavy tu stál Balthazar a otíral si pot z čela. Zatímco se ostatní po hodině vytratil, zůstal tu, aby si procvičil techniku a bojoval s neviditelnými soupeři, kteří existovali jen v jeho hlavě.

	Uvědomila jsem si, že to dělá vždycky, když je ve stresu; včerejší noc pro něj byla stejně náročná jako pro mě.

	Pomalu jsem se zhmotnila v rohu šermírny a poskytla mu spoustu času, aby odešel, pokud se mnou nechtěl mluvit. Zůstal. Během několika vteřin jsme stáli tváří v tvář, i když každý na opačném konci místnosti.

	„Ahoj,“ pozdravila jsem ho. Celkem chabý úvod, ale možná bylo lepší začít jednoduše.

	„Ahoj.“ Balthazar potěžkal čepel nejdříve v jedné a potom i ve druhé ruce, jako kdyby pro něj tato šavle byla něčím novým a ne starým přítelem. „Přišla jsi trénovat?“

	„Šermování mi nikdy moc nešlo.“

	„Spoustu ses toho naučila. Nepodceňuj se.“

	I v tuhle chvíli se ke mně choval mile. „Omlouvám se,“ řekla jsem. „Neměla jsem na tebe včera křičet. Vůbec jsem na tebe neměla křičet kvůli tomu, co se přihodilo Lucasovi.“

	Balthazar podnikl vlažný výpad na nedalekou figurínu. Čepel se tlakem ohnula do lehkého oblouku. „Neměl jsem na tebe tak vyjet. Byla jsi zraněná a očividně rozrušená.“

	„Neřekl si nic, co nebylo potřeba.“

	„Ale mohl jsem volit vhodnější slova.“ Sundal si masku z hlavy, strčil ji pod paži a přešel ke mně. V bílých šermířských kalhotách vypadal Balthazar vždycky dobře a já si na okamžik vybavila pocity, které jsem dříve zažívala v jeho blízkosti.

	Nikdy jsem nelitovala, že jsem si vybrala Lucase, ale to neznamenalo, že jsem si nebyla vědoma, co jsem při tom ztratila.

	Balthazar se usmál, jako kdyby mi četl myšlenky. „Zase přátelé?“

	„Ano, prosím.“ Chtěla jsem ho obejmou, ale asi to nebyl zrovna nejlepší nápad.

	„Když zrovna nejsi rozčílená, dokážeš vlastně docela dobře poslouchat.“

	Chtěla jsem mu jen jednoduše poděkovat a vydechnout si úlevou, protože mě jeho včerejší slova o tom, že nedokážu zmlknout, bolela, ale pak mě napadlo, že má ještě něco na jazyku. „Měla bych poslouchat i teď?“

	„Charity.“ To jméno mezi nás padlo jako kámen. „Měla jsi pravdu, když jsi tvrdila, že jsem odmítal uvěřit v její zkaženost. Vždycky jsi v tom měla pravdu. A v určitém smyslu jsem to vždycky věděl.“

	Opět jsem cítila, jak se mě zmocňuje vztek, že je to Charity, na koho se hněvám, ne Balthazar. „Je to tvá sestra.“ Pronesla jsem ta slova klidně a vyrovnaně, za což jsem byla vděčná. „Máš ji rád. Co jsi měl dělat?“

	„To mě neomlouvá za to, že jsem ji nechala zvlčit a ubližovat lidem. A že jsem nepomyslel na to, co může provést Lucasovi a tobě.“

	„Ale on ti o tom neřekl.“ Lucas se mnou sdílel své pocity tak otevřeně, že jsem se musela zarazit, abych si uvědomila, že k ostatním se tak otevřeně nechová; přestože se z nich stali přátelé, kteří si vzájemně důvěřovali, Lucase by nikdy nenapadlo, aby se Balthazarovi svěřil se svými ošklivými sny. „A ty jsi tvrdil, že při tom Charity ztrácí sílu. To bych taky nečekala.“

	„Už měsíc ho slyším, jak se v noci převaluje a jak sebou hází, a vůbec mi to nedošlo. Zasloužil jsem si, abys na mě kvůli tomu křičela.“

	„Už na tebe nikdy nebudu křičet, jasné? Nikdy.“ Pod tíhou viny mu ztěžkla ramena a zakalily se mu oči, takže jsem k němu přistoupila a jemně mu položila ruku na paži. „Říkal jsi, že se nestává moc často, aby se někdo vkrádal někomu do snů.“

	Balthazar přikývl. „Já jsem to nikdy neudělal a ani se mi to nikdy nestalo. Charity musí skoro pořád spát, protože ji to určitě vyčerpává. Na druhou stranu, tím, že spí, dostane se pokaždé do Lucasova snu. Zatraceně.“

	Záleželo jen na jedné věci. „Existuje nějaký způsob, jak před ní Lucase ochránit?“

	„O žádném nevím. Ale nech mě přemýšlet.“ Chvilku si prohlížel můj obličej. „Podle toho, co jste včera s Lucasem řekli, a podle té popáleniny, co máš na noze, se zdá, že Charity jde v Lucasových snech i po tobě.“

	Přikývla jsem. „Ale nedokáže se mnou tolik manipulovat jako s ním. Asi proto, že jde o jeho sen a já jsem v něm jen na návštěvě.“

	„Buď opatrná, Bianco.“ Balthazarův hlas zněl nečekaně vážně. „Jde o Lucasův sen a to pravděpodobně znamená, že Charity má na jeho mysl větší vliv. Ale ty se v tom snu nacházíš celá, nejen tvé podvědomí. Proto jsi včera utrpěla tu popáleninu. Netuším, jestli by ses mohla zranit i vážněji, ale neměli byste to pokoušet.“

	„Už nebudeme,“ přiznala jsem.

	Zase se u mě musel projevit můj smutek, protože Balthazar opět zjihl. „Co noha?“

	„Nic moc, ale mohlo to být i horší.“ Ukázala jsem mu, že s ní můžu hýbat. Když jsem se zhmotnila, pořád jsem na lýtku cítila jizvu, která mě svědila, ale rána už tolik nebolela. Vzpomněla jsem si na své další obavy a vyhrkla jsem: „Myslíš, že Bethanyová ví, jak dostat Charity z Lucasových snů?“

	„To pochybuju.“ Balthazar naklonil hlavu. „Proč se tváříš tak… napjatě?“

	„Protože mám divný pocit z toho, že mu může pomoct víc než já,“ přiznala jsem.

	„Kvůli tomu jsme přeci na Evernight přijeli, ne? Abychom využili zkušeností všech ostatních a poskytli Lucasovi bezpečné místo, kde se bude moct vyrovnat sám se sebou. Bethanyová je toho zárukou.“

	„Ale já jí nevěřím.“

	„Ani já jí tak úplně nedůvěřuju. Ale vím, že je oddaná téhle škole a upírům, kteří se sem uchýlí.“

	„Dokud bude lapat přízraky, je náš nepřítel.“

	Balthazar se na okamžik odmlčel. „To nevíme. Netušíme příliš mnoho věcí.“

	„Aspoň na tomhle se shodneme.“

	Usmál se a navzdory ostatním pochybnostem jsem byla ráda, že jsme opět přátelé.

	Když Balthazar odešel, aby připravil na odpolední vyučování, já jsem už opět jen jako přízrak zamyšleně proplouvala budovou školy. Chvíli jsem pozorovala tátu, jak při hodině fyziky čmárá na tabuli vzorečky s takovou vervou, že nikdo, kdo ho pořádně neznal, by si nevšiml jeho smutných očí.

	Když už jsem to nemohla vydržet, vklouzla jsem do hodiny moderních technologií, kde vyučoval pan Yee. Zrovna vysvětloval skupině starších, světa neznalých upírů, jak se ovládá pračka. Když mluvil do bubnu, schoulila jsem se do prázdného kouta a přemýšlela o všem, co jsme věděli a nevěděli.

	Potřebovali jsme zjistit, jak Charity zabránit v pronikání do Lucasových snů, a jestli jsem v nich já jako přízrak mohla přijít ke zranění, nebo mu mohla pomoct.

	Zároveň jsme se potřebovali dozvědět, kolik pastí se nachází na Evernightu a kde přesně, abych byla před nimi v bezpečí.

	Nejdůležitější ze všeho bylo přijít na to, co má Bethanyová za lubem, nejen kvůli přízrakům, ale abychom si mohli být jistí, že jí můžeme věřit.

	Žádný z upírů, které jsem znala a kterým jsem důvěřovala, nic o jejich plánech netušil a ani neměl možnost o nich něco zjistit. To znamenalo, že pokud jsem chtěla odpovědi na své otázky, musela jsem překonat strach a vyhledat přízraky.

	Odhodlaně jsem se napřímila a v tom jsem si všimla, že na mě civí půlka třídy.

	Sakra, copak mě vidí? Uvědomila jsem si, že mě vidět nemohou, ale tím, jak jsem se soustředila na svůj nový plán, zanechala jsem za sebou na zdi i oknech silnou vrstvu jinovatky. Každému, kdo byl zasvěcený do těchto záležitostí, to muselo připadat stejné jako obrovská neonová cedule s nápisem ZDE SE NACHÁZÍ PŘÍZRAK.

	„Pane Yee!“ vyjekl někdo.

	
„Všichni zůstanou v klidu,“ prohlásil pan Yee, který mel co dělat sám se sebou. „Okamžitě přivoláme paní Bethanyovou.“

	Rychle odsud pryč! Začala jsem přemýšlet nad různými místy, se kterými jsem byla propojená, „stanicemi v metru“, do kterých jsem mohla vmžiku odcestovat. Teď právě se hodilo něco velmi vzdáleného – a vtom mi došlo, že existuje způsob, jak se odsud dostat a zároveň uskutečnit svou poslední myšlenku.

	Philadelphie. Vicův dům, kde jsme bydleli s Lucasem. Pokoj v podkroví –

	Evernight náhle zmizel a proměnil se v pouhou mlhu, která rychle nabyla nový tvar podkroví Vicova domu. Místnost byla plná věcí, ale přesto působila útulně.

	Navíc se v ní právě nacházela Vicova matka, která držela v ruce pytle se starým oblečením a zírala přímo na mě.

	„Jerry!“

	„Už se tu zas zjevil ten duch. Musíme zavolat těm lidem z kabelové televize!“

	Když se dveře v pokoji zavřely, hlas za mnou prohlásil: „Skvělý, díky. Teď tu budou pobíhat lidi s kamerama a banda pitomců bude tvrdit, že ví, jak jsem zemřela.“

	„Ahoj, Maxie.“ Otočila jsem se k ní a usmála jsem se. Netvářila se zrovna nadšeně, že mě vidí, aspoň do chvíle, než jsem jí oznámila, proč jsem tady. „Jsem připravená setkat se s Christpherem.“

	Celá se rozzářila. „Ty to vážně uděláš,“ řekla. „Přidáš se k přízrakům.“

	 

	„Teď, když jsi jednou z nás, se všechno změní.“ Maxie doslova zářila štěstím. „Počkej a uvidíš.“

	„Jsem jednou z nás od chvíle, kdy jsem zemřela.“

	„Ne tak úplně, protože jsi trávila čas s upíry. Tohle bude o moc lepší.“

	Neprozradila jsem Maxii, že nemám v úmyslu vzdát se Lucase ani nikoho jiného. Sice jsem měla pocit, že jí lžu, a už jsem z těch lží byla strašně unavená, ale nebyla jsem ještě úplně připravená přízrakům důvěřovat.

	„Takže,“ začala jsem. „Jak to uděláme? Myslím, kde najdeme Christophera?“ Rozhlédla jsem se. „Tady v podkroví asi ne.“

	„Samozřejmě že ne,“ ušklíbla se Maxie. „Jako kdyby Christopher trávil čas ve světě lidí.“ Pak se odmlčela. „Beru to zpátky. Občas sem přichází.“

	„Sem do podkroví?“

	„Do světa lidí, ty trdlo. Ale jen když k tomu má nějaký důvod. Třeba když se snaží pomoct ztracenému přízraku najít cestu. Nebo něco podobného. Christopher nikde nestraší.“

	„Myslíš na rozdíl od tebe?“

	Chtěla jsem Maxii popíchnout, upozornit ji, že ani ona se ještě nevzdala světa lidí. Ale ona jen vznešeně, roztomile přikývla. „Kdybych věděla, že půjdeš s námi, mohla bych tenhle dům konečně opustit. Dokonce – i Vica.“ Podívala se na místo na koberci, kde Vic jednou seděl, aby ji přivolal. „Bude to těžké, ale zvládnu to.“

	„Proč zrovna já? Sice se známe, ale nejsme zrovna nejlepší kamarádky –“

	„Vysvětlení nechám na Christopherovi.“ Maxie se zatvářila dychtivě. „Připravená?“

	Nemohla jsem na tuto otázku odpovědět, protože jsem nevěděla, na co přesně mám být připravená. „Možná?“

	„Pojď, zmizíme spolu.“

	Z nějakého důvodu to pro mě tentokráte bylo obtížné. Trochu mi to připomínalo pocit, když chcete usnout, abyste si odpočinuli, a samozřejmě jste ještě po několika hodinách vzhůru. Ale když se z Maxie stala jen záře, dokázala jsem se vydat za ní. Okolní svět se pomalu změnil v pouhou modrošedou, záhadnou mlhu bez hranic. Netušila jsem, kde je nahoře a kde dole. Maxiina záře jemně problikávala vířícím oparem a pak zmizela.

	Dobře, Bianco. Ve skutečnosti jsem její hlas neslyšela, jen ho určitým způsobem vnímala. Musíš se pustit.

	Ale čeho?

	Všeho.

	Myslíš Lucase a kamarádů –

	Ne, myslím VŠEHO. Ty sama. Prostě se stáhni do sebe a pak… se pusť.

	Co to mělo znamenat? Přestože jsem moc nevěřila v úspěch, snažila jsem se udělat, co mi Maxie řekla. Ale když jsem to zkusila, začala jsem to trochu chápat – a pak jsem se pustila.

	Bylo to děsivé. Jako kdybyste měli schopnost zastavit tlukot svého srdce nebo zrušit zákony přitažlivosti. Obrátit každý zákon v celém vesmíru vzhůru nohama. Teď už okolo mě neexistovala žádná modrošedá mlha, ale naprostá prázdnota, cizí a zároveň podivně podvědomá, tak ohromná, že jsem ji předtím jednoduše nebyla schopna vnímat, přestože mě vždycky obklopovala. Vznášela jsem se uvnitř své – nebo něčí – mysli a už jsem nebyla sama sebou.

	Dostanu se někdy zpátky? V tu chvíli se mi zdálo, že odtud neexistuje možnost návratu. Bylo tohle místo tím, které se nacházelo na druhé straně pasti? Lucasi, promiň mi to, neuvědomila jsem si, co to bude znamenat.

	Pak jsem uslyšela, jak někdo říká hlubokým a mužným hlasem: „Buď tady.“

	Náhle jsem opět byla sama sebou. Stála jsem na zemi, viděla světlo, měla tělo. Když jsem zamrkala, prostor okolo mě nabyl tvar a já jsem zpočátku nedokázala nic jiného než jen zírat.

	Jak to mám popsat? Stála jsem uprostřed velkého města zaplněného hemžícím se davem, které představovalo nejděsivější a zároveň nejkrásnější místo, jaké jsem kdy spatřila. Před námi stál nádherně malovaný řecký chrám, vedle něho se tyčila masivní kamenný věž a za ní se nacházel malý háj plný švestek, pod jejichž větvemi rostly mraky jetele. Za nimi se tyčily mrakodrapy, domy, stany, hory, hrad, horská chata – všechny možné budovy a typy krajiny, některé překrásné, jiné zničené. Stáli jsme s Maxie vedle silnice z dlažebních kostek nad ohybem kalné, hnědé říčky, která se valila přes kameny tak rychle, že jsem si byla jistá, že kdybych do ní spadla, unesl by mě proud. Kolem nás procházeli lidé v různém oblečení. Někteří měli na sobě džínsy, jiní zdobené viktoriánské šaty, beduínské róby nebo tógy. Viděli mě – několik z nich se podívalo mým směrem –, ale nikdo se ke mně nepřiblížil. Můj dávný strach z davů se v tu chvíli ještě mnohokrát znásobil, a tak jsem byla docela ráda.

	Když jsem se podívala na sebe, zjistila jsem, že už na sobě nemám kalhoty od pyžama, ve kterých jsem zemřela. „To je můj zelený svetr!“ zajásala jsem. „Když jsme se odstěhovali do Evernightu, tak jsem ho už nikdy nenašla. Nosila jsem ho moc ráda – a páni, tyhle džínsy – ty jsem taky zbožňovala, ale… nevyrostla jsem z nich?“

	„Tady se ti může vrátit skoro všechno, co jsi kdy ztratila,“ prohlásila Maxie – Byla oblečená do tlustého kožichu, vlasy měla kratší a hladší a na nohou se jí třpytily stříbrné boty s přezkami a vysokými podpatky. Došlo mi, že takhle vypadala, když byla naživu, ve svém nejšťastnějším období. „Musím tě varovat – nejde jenom o to hezké, ale někdy i o to ošklivé. Nikdy nevíš.“

	Teď, když jsem se zaobírala něčím tak světským jako našim oblečením jsem začínala chápat širší význam toho, co tu vidíme. „Maxie… ne, tohle nemůže být nebe.“ Byla jsem si jistá, že v nebi by nepanoval takový nepořádek. Navzdory kráse spousty okolních budov tu bylo také plno špíny. Tohle místo působilo velkolepě a zároveň trochu ohavně – připomnělo mi první dojem z centra New Yorku.

	„Ještě si nedospěla do ráje,“ ozval se ten mužský hlas. „Myslím, že jde jen o útočiště, ale netvrdím, že tomu rozumím. Nejlepší je přijmout to tak, jak to je.“

	Otočila jsem se a spatřila muže s dlouhými hustými hnědými vlasy. Na sobě měl zdobené oblečení z devatenáctého století. Byl už dospělý, ale ještě nedosáhl středního věku – aspoň ve chvíli, kdy zemřel. Jeho výrazný obličej mi připomínal velké vojevůdce a admirály ze starých obrazů, kteří se chystali do bitvy a nad nimiž se skvěla neuvěřitelně krásná obloha. Měl široká ramena, štíhlý pas a pevný, pronikavý pohled.

	Maxie se usmála a přitáhla si kožich k tělu. „Christophere, přivedla jsem Biancu. Bianco, tohle je Christopher.“

	„Už jsme se setkali,“ pronesla jsem, přestože jsem tím zdaleka nevystihla ty zvláštní okolnosti, kdy se naše cesty zkřížily. Když se mi začal zjevovat během mého prvního roku na Evernightu, děsil mě tak moc, že jsem z něho měla panickou hrůzu; zároveň ale v létě zabránil Charity, aby mě a Lucase pomocí svého kmene připravila o život. Vzala jsem to od začátku. „Jsem si celkem jistá, že jste se mě vy dva jednou pokusili zabít.“

	Christopher to nepopřel; ani se netvářil znepokojeně. „Délka tvého života byla omezená. Dříve či později by se z tebe stal upír nebo přízrak. Přicházeli jsme za tebou na Evernight, když jsi pila krev – a přibližovala ses své upíří podstatě.“

	„Chtěli jste mě pro sebe,“ řekla jsem.

	„Dělali jsme to i kvůli tobě,“ odvětil Christopher. „Kdyby ses stala upírem, obětovala bys méně než většina ostatních, ale ty máš daleko větší možnosti.“

	„Kromě toho, upíři jsou hnusní,“ vložila se do toho Maxie. Vrhla jsem na ni zlostný pohled, ale ona jen pokrčila rameny. „Nic ve zlém, ale jsou to chodící mrtvoly. Fuj.“

	„Ujišťují tě, že tohle mé rozhodnutí neovlivnilo.“ Zdálo se, že Christophera Maxiino nejapné chování trochu mrzí. „Bianco, jako upír bys byla jen jednou z mnoha. Jako přízrak máš větší moc než většina z nás a schopností, které teprve postupně objevuješ.“

	„Proto jsi mě a Lucase letos v létě zachránil před Charity. Jen proto, abych se nestala upírkou. Nikdy jsi to nebral – osobně. Ani mou smrt, ani mou záchranu.“

	Vypadal pobaveně. „Jak bych to mohl brát osobně, když se sotva známe?“ Očividně si všiml, jak mě jeho slova pobouřila, protože rychle dodal: „Až budeš mrtvá tak dlouho jako já, tvůj pohled na věci se změní. Ale nebude o nic méně pravdivý.“

	Skvělé; měla jsem před sebou jako nesmrtelná bytost několik sta let, něž mi začne všechno docházet. Přesto jsem se rozhodla, že si kvůli tomu nebudu dělat starosti. Stal se ze mě přízrak a musela jsem se s tím vyrovnat. Christopher byl jediný, kdo mi s tím mohl pomoct.

	Nebyl vůdcem přízraků, jak už předtím tvrdila Maxie – nikdo takový zjevně neexistoval. Ale z důvodů, které jsem ještě neznala, byl mezi přízraky nejmocnější. Nejenže sám měl významné schopnosti, ale zároveň mi naznačil, že já oplývám ještě pozoruhodnějšími, které se u mě teprve projeví. Odhalit je a stát se skutečným přízrakem znamenalo přijmout Christophera. Usoudila jsem, že to mi za to stojí.

	 

	„Dobře. Co se stalo, stalo se. Chci pochopit, o co jde.“

	„Půjdeš se mnou?“

	„Jistě.“

	Maxie se dovtípila, že nás má nechat o samotě, zamávala nám na rozloučenou a vydala se k něčemu, co vypadalo jako starý obchod s nápoji. Jedna její stříbrná bota s přezkou se zasekla mezi dlažebními kostkami, takže klopýtla – zdálo se, že i tady může člověk upadnout –, ale ustála to. Zůstali jsme s Christopherem na tomto tajemném místě sami. „Pokud nejsme v nebi, jak jsme se sem dostali?“ zeptala jsem se.

	„Ti z nás, kteří po smrti dosáhli čistoty, kteří už nepotřebují vyhledávat svět lidí, sem přinášejí to, co měli rádi.“ Christopherovi hnědé, vlnité vlasy počechral jemný vánek, který voněl po mořském pobřeží – čerstvě a zároveň odpudivě. Na vzdáleném kopci před námi jsem spatřila Egypťana, jak jde po silnici v historickém voze, a hned za ním se řítil starý náklaďák, kterému se kouřilo z výfuku. „Ne však lidi, které milovali, bohužel. Duše každého člověka patří jen jemu samotnému. Ale místa, na kterých nám záleželo, vzpomínky na to nejlepší a nejhorší z našich životů – to vše nás tu najde. Jsme na místě, kde se vše ztracené dá znovu najít.“

	Země ztracených věcí, pomyslela jsem si. Tenhle rázem mi připadal stejně vhodný jako každý jiný. „Pokud se duchové mohou dostat sem, proč zůstávají v lidských obydlích a straší tam? Tohle je lepší než skrývat se u někoho v podkroví.“

	„Ne všechny přízraky se sem dostanou.“ Teď, když měl podobu člověka, působily jeho tmavé oči ještě pronikavěji. „Většina z nás vznikne následkem vraždy. Nejde o žádné zločiny z vášně, ale o chladnokrevné, úkladné vraždy, které jsou důsledkem zrady.“

	Christopherů hlas zhrubl a mě napadlo, co se jemu, Maxii i spoustě duchů na silnici asi přihodilo.

	Uklidnil se a pokračoval. „Takový způsob smrti se nadá snadno překonat. Většina z nás procitne jako osamělý přízrak, neschopný uvěřit, že zemřel, že ho někdo zradil a že se možná nikdy nedostane do nebe. Někdy vidíme ty, o kterých jsme si mysleli, že nás milovali, jak mají z naší smrti radost. Lze se pak divit, že tolik přízraků sejde na scestí?“

	„Asi ne.“ Z téhle myšlenky se mi udělalo špatně od žaludku. „Stalo se to i tobě? Někdo, koho si měl rád –“

	„Přátelé,“ řekl tiše. „Spikli se proti mně muži, které jsem považoval za opravdové kamarády. Mé nejbližší prokoukla jen má milovaná žena. A právě ji čekal ten nejhorší osud.“

	To znělo vskutku hrozně. Přemýšlela jsem, jestli jeho přátelé zabili i ji, nebo jestli ji třeba nechali zemřít hlady – v té době možná samotná žena nemohla sehnat práci nebo zdědit peníze, ale tím jsem si nebyla jistá. Nebo se jí jeden z těch zabijáků vetřel do života a vzal si ji, aniž by tušila, že je zodpovědný za Christopherovu smrt. Všechny tyhle možnosti mě děsily na tolik, že bylo těžké o nich jen uvažovat, a já jsem rozhodně nechtěla vyzvídat. Místo toho jsem změnila téma a zeptala se: „Takže tvrdíš, že většina přízraků se tak nějak zasekne. Nemůžou se vzpamatovat ze své smrti a zblázní se.“

	„V podstatě. Když naše vrahy chytí, máme alespoň určitý pocit zadostiučinění. Mnohým z nás to pomůže se s tím smířit a vystoupat vzhůru.“ Christopher se toužebně zadíval nahoru – pořád, po tak dlouhé době čekal, až se dostane do nebe. „Ale spoustu vrahů nechytí a jiným ani to nestačí, aby se jim zahojily rány na duši. Tyto přízraky zůstávají na zemi na vždy a stávají se zvrácenějšími, podivnějšími a někdy i nebezpečnějšími. Mnoho z nich se už nikdy nevzpamatuje natolik, aby se sem dostaly. Začnou představovat stejné zlo jako síly, které je zničily.“

	„O těch přízracích už jsem slyšela,“ řekla jsem. „Ale ten zbytek – všichni, co jsou tady – proč nejsou v nebi? Nebo tam, co následuje po tomhle?“

	„Zůstávají zakotveni ve světě lidí.“

	„Zakotveni.“ Tohle slovo jsem poslední dobou slýchávala docela často. „Co to znamená?“

	Christopher mě odvedl k honosně zdobené fontáně, pravděpodobně z dob renesance. Byla pokrytá vodními řasami a voda v ní byla nehybná a zatuchlá, místo aby vesele zurčila. „Kotva je někdo nebo něco, co tě připoutá k zemi. Ty nejlepší kotvy tě udrží silnou a při smyslech. Mohou být zdrojem hluboké, trvalé lásky.“ Podíval se k obchodu s nápoji, kam odešla Maxie; viděla jsem její obrys, jak sedí u pultu a pije něco z vysoké, orosené sklenice. „Mexine se zrovna chystala opustit svět lidí navždy, když jí objevil ten malý chlapec v jejím domě a začal jí předčítat z knížky.“

	„Vic.“

	„Ano. Její láska k němu ji znovu připoutala k zemi – což ji, obávám se, trápí.“ Poprvé jsem v Christopherově hlase zaznamenala náznak humoru. „Přestože to nepřizná, mohla by se ho kdykoli vzdát a věřit, že bude žít šťastný a plnohodnotný život. Jenže od její smrti uběhlo už osmdesát let; jedno nebo několik desetiletí nepředstavuje žádný velký rozdíl.“

	„Řekl jsi nejlepší kotvy. Existují i špatné?“

	„Někdy nás k našim kotvám nepoutá láska, ale posedlost. Zvrácenost. Když k tomu dojde, přízrak se časem stane zlým.“ Vzpomněla jsem si na přízrak, který pronásledoval a mučil Raquel. O tomhle Christopher nepochybně mluvil. „To nebezpečí je tak velké, že i přízraky, které jsou lépe ukotveny, jako třeba Maxine nebo já, považují všechny vazby ke světu živých v podstatě nevhodné. I my doufáme, že se jednoho dne pohneme dál, přestože opustit naše milované bude velice těžké.“

	Chtěla jsem se ho zeptat, jestli jsem taky ukotvena, ale uvědomila jsem si, že je to zbytečné. Lucas, mí rodiče, Balthazar, Vic, Ranulf, Patrice, Raquel – ti všichni mě připoutávali k zemi. Nevzdala bych se jich, ani kdybych mohla. Pak mě něco napadlo a zamračila jsem se. „Ke komu je připoutaný ten starý Egypťan?“

	Christopher se usmál. „Pomáhal projektovat pyramidy a stále je na to velice pyšný. Myslím, že se každé ráno rád vracívá do Gízy a pozoruje tam východ slunce.“

	V dálce se na obloze valily tmavé mraky, které na okamžik osvětlila záře, již mohl způsobit blesk. „Dobře, takže vy jste chtěli, abych sem přišla,“ řekla jsem. „Díky čemu mám takové výjimečné schopnosti? Myslím, kromě toho, že se dokážu zhmotnit. I když i to je úžasné.“

	Christopher opět zvážněl. „Jak ty víš, dokážeš cestovat do všech našich říší a to snadněji než většina z nás – včetně mě.“

	„Maxie to taky umí.“

	„Občas, ale nejde jí to tak snadno, kromě chvil, kdy se nachází v tvé přítomnosti,“ pronesl Christopher. „Jsi schopna vycítit ostatní přízraky, což dokáže jen velmi málo z nás. Někdy jsme jeden pro druhého neviditelní, hlavně pro ty, kteří zůstávají ztracení a vyděšení v pozemském světě. Jakmile se spolu naučíme komunikovat, je to jednodušší, ale nikdy to není úplně lehké.“

	Pochopila jsem, kam tím míří. „Chceš, abych vám pomohla tyhle přízraky najít. Přimět je zbavit se nemoci dřív, než se z ní natrvalo pomátnou.“

	„Dokud mají možnost přijít sem a najít tu klid a mír.“

	„Chceš, abych vám pomohla najít všechny duchy na celém světě?“

	Zavrtěl hlavou. „Většina z nich sem nakonec najde cestu. Týká se to jen těch, kteří to sami nezvládnou – kvůli nim samým i kvůli lidem, které mučí. Ty máš schopnosti k nim proniknout, usměrnit je, pomoct jim dostat se až sem. Umíš cestovat mezi světy, Bianco. Jsi mostem mezi světem živých a mrtvých.“

	Ty původně vzdálené mraky se začaly přibližovat; zdálo se, že se celá obloha zatáhla, přestože na všechny ostatní svítilo sluníčko. Ten studený, vlhký větřík, který mi rozcuchal vlasy, se netýkal nikoho jiného. Uvědomila jsem si, že zdejší obloha je odrazem duše každého z nás; jakmile jsem znejistěla a začala mít strach, přišla bouřka.

	Christopher pokračoval. „Toto poslání je důležité. Bude tě stát mnoho sil. Ale můžeš tak vykonat neuvěřitelné dobro.“

	Souhlasila jsem s ním. Znělo to užitečně. Ale brzdila mě myšlenka, že bych se musela vzdát lidí, které mám ráda. „Proč to neuděláš ty? Podle Maxie máš velkou moc.“

	„Já jsem se nenarodil přízrakům. Nemám tvé přirozené schopnosti. Mé možnosti jsou omezené. Všechno, co umím, jsem se časem naučil sám.“

	„Proč nenaučíš všechny ostatní, aby uměli to, co ty?“

	„Nejsou tak silně připoutaní ve světě lidí, jako jsem byl já,“ prohlásil a zadíval se do dálky.

	Oblohu pročistil blesk a já jsem cítila, jak mi na vlasy džínsy padají kapky deště, přestože nikdo jiný nemokl. „Já nemůžu. Lituju – chápu, že to, co po mě chceš je záslužné a důležité, ale nemůžu.“

	Christopher nevypadal z mého rozhodnutí tak sklíčený, jak jsem očekávala. „Máš čas si to promyslet,“ řekl. Samozřejmě měl pravdu; měli jsme na tuhle záležitost doslova celou věčnost. Když jsem se začala chystat k odchodu, rychle dodal: „Nemusíš být nutně oddělená od těch, na kterých ti záleží, dokonce ani tady. Díky svým schopnostem bys je tu měla slyšet.“

	„Vážně?“

	„Ne že by to pro mě byla až taková výhra – nešlo jen o to, že jsem se k nim mohla dostat, ale že jsem s nimi chtěla zůstat. Přesto bylo vědomí toho, že by naše pouta přetrvávala i zde, určitým způsobem povzbudivé.“

	Christophera můj projev zájmu zřejmě také potěšil, protože přikývl. „Vydej se hluboko do nitra své duše a najdeš tam někoho, koho miluješ.“

	Co myslel tím vydej se do nitra své duše? Pak jsem si vzpomněla, co jsem si uvědomila o obloze – zrcadlilo se na ní mé vnitřní já. Napadlo mě, že bych se měla soustředit na čím dál tím temnější mraky.

	Zavřela jsem oči, ale přesto jsem skrz oční víčka stále viděla záblesky. Na obličej mi dopadly studené dešťové kapky, já jsem však roztáhla paže a přijala bouři jako součást mě samé.

	Jenže pak jsem zaslechla, jak mě někdo volá, a rychle jsem je zase otevřela.

	Někdo se ocitl v nesnázích, uvědomila jsem si. Nejdřív jsem pomyslela na Lucase, ale pak mi došlo, že hlas, který zaznívá zároveň s hromem, mi připadá povědomý.

	Zněl jako hlas mého otce.

	 

	„Tati,“ zašeptala jsem. „Slyšela jsem ho –“ i když slyšet asi nebylo to pravé slovo. Spíše jsem skrze hrom a vzdouvající se studený vítr cítila jeho strach a úzkost.

	„Půjdeš za ním?“ Christopher nedal najevo ani souhlas, ani nesouhlas; jen si mě prohlížel, jako by mě odhadoval.

	Dokážu se tátovi znovu podívat do tváře a riskovat, že mě navždy zapudí nebo se obrátí proti mně?

	Pak opět udeřil hrom a já jsem ucítila tátův strach silněji než ten svůj. Dělo se něco strašného, něco daleko důležitějšího než odpovědi, které jsem potřebovala znát.

	Věděla jsem, že musím za ním, i kdyby se teď Christopher pokusil mě tady uvěznit.

	„Ano, půjdu,“ odpověděla jsem.

	Christopher se nerozzlobil, a v tu chvíli jsem měla poprvé pocit, že mu mohu důvěřovat. „V tom případě budu doufat v tvůj návrat.“

	„Vrátím se,“ slíbila jsem mu. „Chci se dozvědět víc.“

	„A já ti toho chci víc říct.“

	„Jak se dostanu ke svému otci?“

	„Když tě člověk, kterého máš ráda, hledá tak zoufale, nemůžeš být nikde jinde než s ním,“ prohlásil.

	V obličeji se mu při tom zračila taková lítost, že mě napadlo, kdo asi hledá jeho. Ale nemohla jsem si kvůli tomu dělat starosti dlouho. Tátovi hrozilo nebezpečí, byl v zoufalé situaci, nebo se stalo něco jiného, co nade mnou zatemnilo oblohu. Zapomněla jsem i na své obavy; pochopila jsem, že jsou jen projevem mé sobeckosti. V té zemi ztracených věcí vypadalo vše viditelné i neviditelné neuvěřitelně jasně.

	Zavřela jsem oči a myslela na tátu. Poprvé za několik měsíců – poprvé od chvíle, kdy jsem zemřela – nešlo jen o mou představu o něm. Popustila jsem uzdu svým vzpomínkám, které mi zaplnily celé srdce. Vybavila jsem si, jak mě jako miminko ukládá do postýlky. Jak na písničku od Dinah Washingtonové, kterou pustil na staré hifi věži, tancuje s mámou ploužák. Jak si povídá s našimi sousedy v Arrowwoodu, protože se snažil mezi ně zapadnout. Jak mě beze na pláž, protože jsem ji měla tak ráda, i když on nesnášel sluníčko. Jak nadává, že musí brzy vstávat, a jak mu vždycky po ránu trčí vlasy do všech stran. Jak jedné velmi zaujaté holčičce a několika vyjeveným panenkám Barbie na staré figurce Kena předvádí své zmrtvýchvstání. Na všechno, co z něj dělalo tátu.

	Pak jsem otevřela oči a spatřila ho.

	Ocitla jsem se zpátky na Evernightu. Stále panovala noc a já jsem nedokázala odhadnout, jak dlouho jsem byla pryč. Měla jsem pocit, že od té doby neuběhlo víc než pár minut, ale mohlo to být i několik hodin nebo dokonce dní. Táta stál uprostřed školní knihovny –

	Knihovna! Vyděsila jsem si, protože jsem si vzpomněla na past. Ale tu Lucas odstranil a novou sem třeba nikdo nedal. Cítila jsem se dobře. Ale zdálo se, že se můj otec brání silnému větru. Vmžiku jsem si však uvědomila, že se mi to nezdá – v místnosti se zvedl prudký, ledový vichr. Došlo mi, že je v pasti; mezi poličkami s knihami se začal tvořit led, ze kterého vzniklo tři metry vysoké, ledové bludiště. Můj otec stál uprostřed něho bez šance na únik.

	 

	V opačném koutě jsem spatřila, jak se modrošedá třpytící se mlha proměňuje v někoho hubeného, velmi starého a skoro plešatého. Mohla to být žena i muž, ale rozhodně šlo o přízrak.

	„Snaží se,“ zapískal přízrak hlasem, který zněl jako praskající led. Poznala jsem, že jde o jednoho ze Spiklenců. „Snaží se, ale je příliš hloupý na to, aby poznal, co dělá špatně.“

	„Vtáhne tě to dovnitř. Nemůžeš to vydržet navždy,“ prohlásil táta. Ale nezdálo se, že tomu věří. V jeho očích se neznačil vztek ani strach, jen smutek – stejně se tvářil, když jsem se poprvé vrátila na Evernight. Stejný smutek měl v očích i Lucas, když se chystal do své poslední bitvy s Charity. Pochopila jsem, proč na mě táta myslí a volá mě; můj otec věřil, že ho čeká definitivní smrt.

	Došlo mi, že se tohoto ducha snažil vlákat do pasti – na podlaze mu u nohou ležela měděná krabička ve tvaru lastury, která se rozlomila na dvě části a tak očividně pozbyla účinnosti. Proč táta pomáhal Bethanyové?

	Sípání přešlo v chechot. „Zmrzne. Rozpadne se na dvě poloviny. Nebude už hlava, přestane hluk.“

	Tátův výraz se nezměnil, protože pravděpodobně netušil, co tím má přízrak na mysli. Ale já jsem to věděla. Schopnost zasáhnout upíra zevnitř a přeměnit jeho tělo v led jsem už sama jednou využila. Viděla jsem, jak silné zranění to může upírům způsobit, a nepochybovala jsem, že je to dokáže o zabít.

	Přízrak zaútočil. Ztělesňoval nejen škodolibé zlo z mých nejhorších nočních můr, ale všechno, co mě na přízracích stále ještě děsilo. Nevěděla jsem, co mám dělat; netušila jsem, jestli mám nad ostatními přízraky nějakou moc. Mohl zničit mého otce? Jak jsem tomu měla zabránit?

	V tu chvíli jsem si vzpomněla na svůj korálový náramek a archiv a zhmotnila se tam. Když jsem se tam objevila, Vic, který seděl na sedacím pytli a četl si komiks, si odfrkl a zakuckal se, protože zrovna pil sodovku. „Jejda! Bianco, musíš mě předem varovat.“

	Doufala jsem, že tam najdu Lucase nebo Balthazara, ale musela jsem vzít zavděk každou pomocí; i pouhé vyrušení mohlo přízrak přimět k ústupu. „Můj táta má potíže – utíkej do knihovny! Rychle!“

	Pak jsem si bleskurychle vybavila příšeru před oknem mého starého pokoje a okamžitě jsem se tam přenesla. Stálo za to vyděsit mámu k smrti, kdyby běžela do knihovny pomoct tátovi, ale nebyla doma. Zklamaně jsem se plazila po kamenech a hledala známou tvář; naštěstí jsem narazila na Patrice, která si ve svém pokoji lakovala nehty. Uvědomila jsem si, že právě ji potřebuju. Pokryla jsem okno jinovatkou tak rychle, až se zatřáslo. Otevřela ho a vystrčila ven hlavu. „Bianco?“

	„Knihovna! Vezmi s sebou zrcátko! Hned teď!“

	Musím se vrátit k tátovi. Zdálo se však, že způsob, jakým jsem se k němu dostala předtím, ve světě lidí nefunguje. Musela jsem zvolit delší cestu. Jediná možnost, jak za sebou nezanechávat ledovou stopu, bylo se uklidnit a zpomalit, ale na to nebyl čas.

	Vyrazila jsem z Patriciina pokoje a řítila se chodbou. Ignorovala jsem jinovatku i strašidelná modrá světýlka, která se vlnila kolem mě, dokonce i když ostatní studenti začali křičet. Skye, která zrovna vyšla z koupelny, skoro upustila ručník a já jsem si všimla, jak se jí na mokrých vlasech tvoří malé ledové rampouchy. Promiň, omluvila jsem se jí v duchu. V tu chvíli mě nezajímal nikdo jiný než táta.

	Cesta do knihovny mi pravděpodobně netrvala déle než několik minut, ale připadalo mi to jako věčnost. Když jsem se rychle protáhla dřevěnými dveřmi, všimla jsem si, že se modrá, blikající světélka odrážejí na obrovské kleci z ledu. Kdesi uvnitř tohoto praskajícího, zářícího vězení byl táta. Razila jsem si cestu ledem přímo do jeho středu.

	Tam jsem spatřila tátu, jak se zaklání, sotva se drží na nohou a zoufale se snaží odstrčit ledovou pěst, která se mu bořila do hrudníku.

	Přízrak se smál. „Hlupáku. Hlupáku.“

	„Nech ho na pokoji!“ vykřikla jsem. Netušila jsem, co mám dělat, a tak jsem se do něj vší silou z boku opřela. Jednoduše zprůsvitněl, takže jsem jím jen proplula. Aspoň jsem ho tím však rozptýlila; přízrak vytáhl svou ledovou ruku z mého otce a zaměřil se na mě.

	Nic ošklivějšího jsem nikdy předtím neviděla. Nejdřív jsem si myslela, že je jen starý, ale takhle staří lidé nevypadají. Měl strašně vytahanou kůži – jeho spodní víčka mu padala dolů, takže jsem viděla celé jeho oční důlky, a povyslé rty odhalovaly čelisti až k bradě. Couvla jsem, až jsem narazila na led; mohla jsem jím projít, ale to by znamenalo nechat tátu přízraku napospas.

	Uslyšela jsem, jak tiše, nevěřícně říká: „Bianco?“

	Tati! Jenže v tu chvíli jsem se na něj nemohla podívat; potřebovala jsem, aby se přízrak soustředil na mě, ne na něj.

	Kulaté, děsivé oči přízraku se rozzářily, jako kdyby v nich žhnul oheň. Netušila jsem, že to dovedeme, a ani jsem to nechtěla zkoušet. „Mládě,“ pronesl.

	„Možná jsem tu nová, ale věř mi, že dokážu –“ Co jsem vlastně uměla? „Můžu tě odsud kdykoli vyhnat, když ho nenecháš na pokoji.“

	„Máš moc vzít nás tam,“ řekl přízrak a naklonil se ke mně tak dychtivě, až vypadal jako dítě, což mě ještě více znepokojilo.

	Tak tohle měl Christopher na mysli? Že mám pomáhat stejně zvráceným přízrakům, jako byl tenhle?

	Pak jsem pocítila výčitky svědomí. Kdybych se nedokázala zhmotnit a zůstat s lidmi, kteří mě měli rádi, možná bych se taky změnila k horšímu. Kdyby mohl odejít do světa ztracených věcí, možná by přestal působit tak děsivě a vypadal by jako kdysi. Jestli jsem si myslela, že spolupráce s mrtvými lidmi bude jenom příjemná – zvlášť díky několika mrtvým lidem, které už jsem znala –, pak jsem se hluboce mýlila.

	„Vezmu tě tam,“ slíbila jsem. Ještě jsem sice netušila, jak to vlastně provést, ale věděla jsem, že kdyby mi to nešlo, Christopher by mi pomohl. „Ale musíš tohoto muže nechat jít, ano? Můžeme se tam vypravit hned teď.“

	Přízrak zaváhal. Možná nemohl uvěřit, jaké má štěstí.

	Ale pak přimhouřil své planoucí oči, které vypadaly jako štěrbiny, z nichž sálá namodralý oheň. „Nesmí utéct,“ zasyčel. „Ne po tom, co udělal.“

	„Je mi jedno, co udělal. Nezáleží na tom! Můžeš se odsud dostat. Není tohle důležitější?“

	Přízrak neodpověděl. Uvědomila jsem si, že přemýšlí. Zmítal se mezi nadějí a nenávistí a nevěděl, co si má vybrat.

	„Tam, kam se vydáme… je to krásné. Rozhodně je to lepší než strašit ve škole. To musíš vidět. Pojď,“ dodala jsem klidně. Donutila jsem se podat mu ruku, přestože měl kostnaté prsty, které připomínaly drápy.

	Přízrak opět zaváhal. Odvážila jsem se na okamžik podívat na tátu a okamžitě jsem toho litovala; hleděl na mě a po tváři mu stékaly slzy. Napadlo mě, že možná pláče proto, že se ze mě stalo něco tak strašlivého – něco jako tahle nestvůra, která mu chtěla ublížit.

	V tu chvíli přízrak náhle rozzuřeně vykřikl: „Neuteče! Nenechám ho utéct.“

	Nenávist zvítězila.

	Vrhl se na tátu a já se snažila dostat mezi ně. Nemohla jsem mu v ničem zabránit, ale určitým způsobem jsme se ponořily jeden do druhého, ačkoli ani jeden z nás neměl tělo a nedal se odlišit od toho druhého. Vypadaly jsme jako lepkavé, mazlavé arašídové máslo mezi dvěma toasty. Přízrak se stočil kolem mě. Uvědomila jsem si, že je ještě zvrácenější a nešťastnější než jsem si myslela, a otřásla se odporem.

	„Pusť mě!“ Odstrčila jsem ho a přízrak v podobě modrého blesku vyskočil až ke stropu. Náhle jsem měla pocit, že na nás takhle zaútočí. Koho zasáhne jako prvního? Tátu, nebo mě? A co by se stalo pak?

	V tu chvíli přízrak žalostně vyjekl a rozpustil se v namodralý kouř, který se stočil směrem ke dveřím knihovny. Světlo vmžiku zhaslo a nastalo ticho.

	Došlo mi, co se stalo. „Patrice?“ zavolala jsem.

	„Je v mém novém zrcátku!“ vykřikla zpoza ledu. „Pudřenka je značky Estée Lauder, takže doufám, že ho nerozbije.“

	Pak jsem zaslechla Vica, jak se udiveně směje. „To bylo fakt skvělý!“

	„Snažila jsem si,“ prohlásila Patrice.

	Tátu a mě stále obklopovaly ledové stěny. Přestože jsem předpokládala, že časem roztají, nechtěla jsem ho tam nechat samotného, protože by ho pravděpodobně našli až ráno. „Můžete nás dostat ven?“

	„Jasně, vydržte!“ Ve Vicově hlase bylo slyšet nadšení z celé situace. „Použiju záchrannou hasičskou sekeru a vyzkouším pár Ranulfových seků.“

	Když jsem zaslechla, jak docházejí do haly pro sekeru, věděla jsem, že už se tomu nemohu dále vyhýbat. Založila jsem si ruce a znovu se otočila k tátovi.

	„Bianco,“ zopakoval. Tváře měl mokré od slz. „Jsi to… opravdu ty?“

	„Jo,“ odpověděla jsem slabým hlasem. „Tati, je mi to líto.“

	„Líto?“ Táta mě popadl a objal mě tak pevně, že se mé jen zpola hmotné tělo málem vytratilo, ale vydržela jsem to.

	„Moje holčičko. Nemusíš se za nic omlouvat. Jsi tady. Jsi tady.“

	Pochopila jsem, že je mu jedno, jestli se ze mě stal přízrak, že jsem se mýlila v tolika věcech nebo že jsme se při našem posledním rozhovoru pohádali. Pořád mě měl rád.

	Kdybych dokázala plakat, plakala bych. Měla jsem takovou radost, že jsem v sobě ucítila světlo a teplo. Zářila jsem jako svíčka a cítila jsem, jak tiším otcovu bolest. „Chyběl jsi mi,“ zašeptala jsem. „Tak moc jste mi s mámou chyběli.“

	„Proč jsi za námi nepřišla?“

	„Bála jsem se, že už mě nebudete chtít, protože se ze mě stal přízrak.“

	„Jsi moje dcera. To se nikdy nezmění.“ V tátově tváři se zračila bolest. „Tolik jsme je nenáviděli… tolik jsme se jich báli. Samozřejmě že jsi měla strach. Byli jsme v tomhle tak – zatvrzelí a krátkozrací. Měli jsme s tebou promluvit.“

	 

	„Kdybych bývala tušila…“ Nevěděla jsem, co bych udělala. Nechala bych se proměnit v upíra? Nebo bych si zvolila současnou cestu? Nedokázala bych se rozhodnout a ani na tom nezáleželo. Teď jsme byli tady. „Omlouvám se, že jsem utekla. Vím, že jsem vás vyděsila.“

	Z výrazu jeho tváře jsem poznala, že netuším ani z poloviny, jak moc, ale přesto mě nepřestal objímat. „To ten kluk. Vždycky na tebe měl špatný vliv –“

	„Tati, ne. Odejít jsem se rozhodla já sama. Lucas se o mě postaral, ale šlo o mou volbu. Jestli se kvůli tomu zlobíš – a já ti to nevyčítám –, musíš pochopit, že za všechno můžu já. Jen já.“

	Táta mě pohladil po vlasech, ale mlčel. Věděla jsem, že mi nevěří.

	„Lucas potřebuje vaši pomoc,“ zašeptala jsem. „Má problémy s přeměnou. Nenávidí se a nedokáže se přes to přenést. Mohli byste mu pomoct.“

	„To od nás žádáš příliš.“

	„Přesto vás o to poprosím.“ Jenže po tom všem, čemu jsem je v několika uplynulých měsících vystavila, jsem na to možná neměla právo, aspoň v tuhle chvíli ne. „Až na to budete připravení. Přemýšlej o tom.“

	Dveře knihovny zavrzaly a Vic zakřičel: „Hasiči jsou tady!“

	Chytili jsme se s tátou za ruce a Vic spolu s Patrice se začali prosekávat ledem. Smáli se – očividně byli celí mokří a špinaví – a tak jsem tátovi pošeptala do ucha. „Půjdeme za mámou?“

	Čekala jsem, že ho můj nápad nadchne, ale zaváhal. „Měli bychom počkat. Nebude to dlouho trvat, ale musím vymyslet, jak to udělat co nejlíp.“

	Poklesla jsem na duchu. „Ty si myslíš, že máma tohle nepřijme. Nesnáší přízraky. Bude nenávidět i mě?“

	„Máma tě bude mít vždycky ráda,“ pronesl táta prudce. „Stejně jako já. Ale má s přízraky horší zkušenosti než většina ostatních. Po velkém požáru v Londýně a po masovém zániku tamějších duchů se těch pár přízraků, které tam zůstaly – zbláznilo je slabé slovo. Celia se několik dní potýkala se svými zraněními a zemřela by, kdybych ji – no prostě, zatímco byla lapená mezi životem a smrtí, zažila spoustu ošklivých věcí. Nikdy nepochopíš, jak těžké pro ni bylo souhlasit s krátkým setkáním s přízrakem, který tě stvořil. Dodnes ji to děsí.“

	„Máma by se mě… bála?“

	„Pomůžeme jí,“ slíbil táta. Teď už vypadal lépe než v době, kdy jsem ho viděla naposledy, ještě před svou smrtí. Tak nějak mladší, jestli to vůbec bylo možné. Oči mu zářily a v jeho úsměvu se neskrýval žádný smutek. „Nechci, aby se dál trápila. Bylo by to – to jí neudělám. Ale chci přijít na to, jak jí to sdělit co nejšetrněji.“

	„Dobře.“ To znělo férově. Přestože jsem z celého srdce toužila ji spatřit a zdvojnásobit štěstí, které jsem v tu chvíli cítila, věřila jsem tátově úsudku. Miloval mámu už víc než čtyři sta a znal ji lépe než kdokoli jiný. „Počkat – mluvil jsi o velkém požáru v Londýně. Při něm byli zničeni všichni duchové?“

	Chytil mě za paže. „Bianco, copak ty to nevíš? Pokud je přízrak lapen do nějakého předmětu, který skoří, zničí ho to. Musíš být opatrná. Oheň ti může ublížit.“

	Připomnělo mi to dobu, kdy mi jako tříleté vysvětlovali, proč nemám sahat na rozpálená kamna. „Neboj se. Nemám v úmyslu nechat se chytit.“

	Ledová stěna nejblíže k nám se zatřásla a tak jsme oba uskočili. Na druhé straně stáli pokropení vločkami ledu Vic a Patrice. Vic držel v ruce sekeru a tvářil se, jako kdyby v životě nezažil nic zábavnějšího; Patrice si z obličeje opatrně odhrnovala jeden pramen vlnitých vlasů po druhém. „Jak se vede, pane Oliviere?“ prohodil Vic vesele.

	Patrice zvedla své drahé zrcátko, které bylo pokryté ledem. „Máte ponětí, co s ním mám dělat? Rozhodně ho nevrátím do své kosmetické taštičky.“

	Táta se zadíval nejdřív na ně a pak na mě. Zdálo se, že o něčem přemýšlí. „Počkat – tví přátelé… o tobě vědí? Setkáváte se?“

	„Jo. Chvíli mi trvalo než jsem přišla na to, jak zařídit, aby to šlo, ale podařilo se nám to.“

	„Lucas… Balthazar…“ Táta svraštil čelo.

	„Ano, věděli o tom,“ přiznala jsem. „Nezlob se na ně, že ti to neřekli. Požádala jsem je o to.“

	„Jejda, to je trapný.“ Vic schoval sekeru za záda, jako kdyby byla důvodem všech nepříjemností. „Máme jít pryč?“

	„Já si tohle s sebou nevezmu,“ prohlásila Patrice, která držela zrcátko pokryté ledem jen dvěma prsty, jako by zapáchalo.

	„Dej mi ho.“ Táta si všiml, že zaváhala, a povzdychl si. „Potom ti ho vrátíme.“

	Patrice se zatvářila nerozhodně, ale podala mu ho. „Tak, to bychom měli. Ráda jsem vám pomohla. Uvidíme se později, ano?“

	„Dobře,“ odpověděla jsem. Vic jen kývl hlavou na rozloučenou a poslušně ji následoval. Když odcházeli, všimla jsem si, že Patrice si otráveně prohlíží své nehty; očividně si při naší záchraně jeden zlomila. U Patrice šlo o projev opravdové oddanosti.

	Znovu jsme s tátou osaměli. Beze slova jsme vyšli z ledového vězení a vydali se do útulného kouta knihovny, kde mezi dvěma nejvyššími policemi s knihami stála malá pohovka. Šlo o příhodné místo na rozhovor, i když jsme v tu chvíli nemluvili. Měli jsme si toho tolik co říci, že jsem nevěděla, kde mám začít; nakonec jsem začala místem, kde jsme se právě setkali s přízrakem. „Co jsi dělal s tou krabičkou?“

	„Snažil jsem se do ní lapit přízrak.“ Zabloudil pohledem na vzdálenou zeď knihovny – na místo, kde byla past schovaná. Táta sevřel mou ruku do svých dlaní, jako kdyby mě nechtěl ani na vteřinu pustit. „Zabydlel se tady a přitom –“

	 

	„A přitom se nechytil. Protože ta past byla rozbitá.“ Poprvé mi došlo, že můj otec možná zná odpovědi na mé otázky. „Tati, co se děje? Proč paní Bethanyová rozmisťuje pasti na přízraky?“

	„Aby je zastavila, samozřejmě. Všechny nejsou jako ty. Většina z nich se chová jako ten, kterého jsme právě chytili.“

	„Ne většina z nás se chová spíše jako já – jako lidi, kterými jsme kdysi byli. Jen je nevidíš, protože nestraší jako ty ostatní.“

	Otevřel ústa, jako by se se mnou chtěl přít, ale pak si uvědomil, že o tomhle toho opravdu vím víc. „Kdybychom pochopili, že…“

	Hlas se mu vytratil, ale já jsem tušila, co chtěl říct. „Řekli byste mi o mé přeměně v přízrak, viď? Ale vy jste si mysleli, že to znamená stát se nějakou děsivou, strašnou věcí – něčím, co by už nikdy nemohlo být vaší dcerou.“

	„Nedokázal jsem o tom mluvit. A taky jsme se obávali, že tě to vyděsí.“ Táta vypadal hrozně unaveně. „Snažili jsme se, abys upírství vnímala co nejlépe. Nezdálo se, že existuje nějaký důvod, proč bys ho měla zpochybňovat nebo se k němu otočit zády.“

	Jenže pak jsem se zamilovala do člověka, pomyslela jsem si. Uvědomila jsem si, že to je ten pravý zdroj jejich hněvu vůči Lucasovi; nešlo ani tak o to, co udělal nebo neudělal, ale o to, že mi ukázal možnost volby a že mě naučil zpochybňovat vše, co jsem do té doby brala jako samozřejmost. Přemýšlela jsem, jestli to došlo i mému otci.

	Vrátila jsem se zpátky k tématu. „Většina duchů rozhodně není tak šílená jako tenhle.“

	„Ale zdá se, že většina těch zdejších ano,“ poznamenal. „Vzpomínáš si na loňský podzimní ples?“

	Jako kdybych mohla zapomenout na to, že mě málem rozmačkal padající led. „Pokud jsou tak nebezpeční, proč je tu paní Bethanyová chce?“

	„Chce? Co to povídáš, Bianco?“

	Rychle jsem mu vysvětlila, co měli všichni lidští studenti v Evernightu společného – každý z nich bydlel v domě, kde strašilo, a byl tím pádem spojený s nějakým duchem nebo dokonce duchy. Někteří z nich sem studenty následovali. „Proto sem začala přijímat lidské studenty. Aby sem přitáhla duchy.“

	„Nemyslíš, že to spíš souvisí se skutečností, že lidští studenti pomáhají upírům přizpůsobit se současnému světu? Neexistuje lepší způsob, jak mezi ně zapadnout, než s nimi trávit čas.“ Stiskl mi pevně ruku, jako kdyby si myslel, že plácám hlouposti, ale mně to nevadilo.

	Zavrtěla jsem hlavou. „Možná to pomáhá. Ale když se to týká každého lidského studenta? Tolik přízraků zase není. To rozhodně ne. V žádném případě nejde o náhodu.“

	„Takže má nějaký důvod, proč chytá duchy do pastí. Důvod, který neznáme. Pokusím se to zjistit.“ V tu chvíli se tátův výraz změnil. Zamračil se a zadíval se do dálky, jako kdyby se zlobil na někoho, kdo nebyl s ním v místnosti.

	„Tati?“

	„To… nic.“ Obrátil svou pozornost zpátky na mě a pevně mě objal. Zářila jsem štěstím a to světlo zalilo celou knihovnu do zlatova. „Na tom nezáleží. Hlavní je, že ses mi vrátila.“

	 

	Ještě jsme pak spolu chvíli zůstali, ale už jsme nemluvili o ničem důležitém. Dohodli jsme se, že to brzy prozradí mámě a že se do té doby budeme scházet po vyučování alespoň na pár minut, abychom zjistili, jak teď zvládnout roli otce a dcery, když se toho tolik změnilo. Byl to nový začátek a já jsem cítila, že právě to potřebuju.

	Když táta po půlnoci konečně odešel spát, cítila jsem se vyčerpaná – jako kdybych potřebovala na chvíli „zmizet“ – což pro mě představovalo možnost odpočinku nejblíže spánku. Ale věděla jsem, že mám na práci důležitější věci. Přestože jsem se seznámila s Christopherem a přestala se bát všech duchů, díky poslednímu zážitku jsem si uvědomila, jaké nebezpečí mohou představovat pro lidí, které mám ráda. Už jsem vyzkoušela, jaké to je, bojovat s přízrakem; bylo načase zjistit, co všechno ještě dokážu bez Patriciiny pomoci.

	Ať už mi Černý kříž provedl cokoli, udělal ze mě bojovnici. Byl nejvyšší čas se tak chovat.

	Na to, abych si ověřila, jak dokážu bojovat, jsem samozřejmě potřebovala nějaký přízrak. A už několik dní jsem měla v hlavě jednoho kandidáta – ducha, o kterém jsem s naprostou jistotou věděla, že využívá svých schopností tím nejstrašnějším způsobem. Zdálo se, že u toho bych měla začít.

	 

	„To je úžasné,“ prohlásil Lucas, když si se mnou následující odpoledne sedl na kamenné schody. „Myslím to vážně, Bianco. Je skvělé, že to tvůj táta ví a že mezi tebou a tvými rodiči bude zase všechno v pořádku.“

	V jeho očích se však zračil smutek. Věděla jsem, že nesouvisí s jeho pocity ohledně mého usmíření s otcem; bolela ho vzpomínka na brutální útoky jeho matky. I mně teď, poté co jsem se setkala se svým otcem, připadalo její odmítnutí ještě krutější. Taky jsem z našeho opětovného setkání měla strach, ale Lucas prokázal ještě větší odvahu než já. Bezvýhradně jí důvěřoval, a ona ho zradila. Nedokázala jsem si představit, jak moc mu to muselo ublížit.

	„Třeba tě tvá máma vyhledá,“ řekla jsem něžně. „Časem.“

	Lucas se temně usmál a zavrtěl hlavou. „Nejsem pro ni nic než zrůda. A to se nikdy nezmění.“

	Dotkla jsem se jeho obličeje. „Ty nejsi zrůda.“

	„Ale ano, jsem. Mám tesáky jako důkaz.“

	„V tom případě nejsi jenom zrůda, ale také dobrý člověk.“ Usmála jsem se a rozptýlila tak okolo nás na schodišti jemnou zář. Doufala jsem, že mu to pomůže, ale zároveň jsem tušila, že by bylo vhodné změnit téma. „Tak co si myslíš o mém plánu?“

	„Že je hrozný.“

	„Myslíš, že to je špatný nápad?“

	„Ne, to ne,“ přiznal. „Je to dobrý nápad. Jednou se budeš muset postavit nějakému přízraku a já nevím o žádném lepším kandidátovi než o tom hajzlovi. Ale je to nebezpečné. Děsí mě skutečnost, že tě nemůžu zachránit.“

	„Dokážu se o sebe postarat sama.“

	Lucas se neochotně usmál. „Já vím. Věřím ti. A taky jsem viděl, čeho jsi schopná, když se pro něco rozhodneš. Ale já jsem vždycky chtěl být ten, kdo na tebe dává pozor, víš? Musím se naučit nechat tě bojovat své vlastní bitvy – aspoň ty, ve kterých nemůžu bojovat místo tebe.“

	„Akorát se ti to nemusí líbit,“ pronesla jsem chápavě.

	„Přesně…“ Najednou zmlkl, protože jsme nad sebou zaslechli kroky. Rychle jsem se přeměnila na obláček, který se mohl jednoduše schovat za rohem. Lucas si stoupl, upravil si svetr a zavolal na neviditelnou osobu: „Hej!“

	Zavolal to poněkud hlasitě, protože se snažil, aby to působilo nenuceně, ale toho, kdo se domníval, že je sám, to muselo vyděsit. Zaslechla jsem, jak nějaká dívka překvapeně vykřikla a upadla na schodech. Lucas vyběhl schody po dvou a já jsem ho následovala.

	Nahoře ležela Skye, která měla sukni vyhrnutou až k pasu a okolo ní ležely rozházené knížky. Jakmile zahlédla Lucase, vyškrábala se do sedu a shrnula si sukni, zatímco jí tváře hořely rozpaky. „Ty jsi mě vyděsil! Myslela jsem, že jsem sama,“ řekla. A tyhle schody – jsou tak kluzké –“

	„Nemusíš se omlouvat za to, že jsi upadla,“ řekl Lucas. „Vylekal jsem tě, a jo, ty schody jsou fakt pitomý. Jsi v pořádku, Skye?“

	„Spíš se cítím poníženě.“

	„To kvůli mně rozhodně nemusíš. Takže jsi v pohodě.“ Nahnul se, možná aby jí pomohl nebo zvedl její knížky – a strnul.

	Spatřila jsem to o vteřinu později. Skye si při pádu odřela koleno a tekla jí z něho krev.

	Lucas přimhouřil oči, a jakmile nasál pach krve, celé tělo mu ztuhlo.

	Skye si té rány v zápští všimla taky a trhla sebou. „Takže to není jen modřina. Asi u sebe nemáš náplast?“

	„Ne,“ odpověděl Lucas pomalu. Pohledem – i celou svou bytostí – se soustředil pouze na krev. Když jsem se podívala na jeho čelisti, uvědomila jsem si, že možná už brzy vycení tesáky.

	Lucasi, ne. Lucasi, přestaň. Měla jsem se odvážit zhmotnit? Skye by to vyděsilo k smrti, ale pokud se jí Lucas chystal kousnout… ne, on by to neudělal. Nedopustil by to.

	„Jasně, že u sebe nemáš náplast. Kluci nenosí kabelky,“ prohlásila Skye, jako kdyby se zlobila sama na sebe. Přitáhla si nohu blíže ke svému – a tím i Lucasovu – obličeji. „Možná mám v batohu kapesníčky, ale náplast jsem asi nechala v pokoji. Podívám se.“

	Když rozepínala batoh, její lesklé hnědé vlasy jí spadly do obličeje a zakryly jí výhled na Lucase. Cítila jsem, že z něho pokušení přímo sálá. Toužil po krvi – její krvi – právě teď. Chtěl ji více než cokoli jiného, dychtil po ní natolik, že byl schopen zapomenout, že tomu přihlížím, a možná dokonce natolik, že ho kromě krve nic jiného nezajímalo.

	Rozhodla jsem se, že se zhmotním, ale když jsem se k tomu chytala, uslyšela jsem něčí kroky. Skye rovněž vzhlédla, ale Lucas nespustil oči z krvácející rány.

	„Slečno Tierneyová.“ Výrazný hlas Bethanyové se rozléhal po schodišti. Nejprve jsem spatřila její stín, jako kdyby ji stvořila sama noc. „Vidím, že jste měla nehodu. A pak Ross vám pomáhá.“

	Skye se nesměle usmála. „Ano, zakopla jsem a upadla.“

	Zatímco mluvily, Lucas sebou cukl, ale pak se konečně vzchopil. Zdálo se, že si nepamatuje, kde je ani jak se tam dostal. Rychle podal Skye ruku a pomohl jí na nohy.

	Bethanyová jí podala bílý krajkový kapesník. „Zvažte si to co nejpevněji, než seženete náplast.“

	„Je tak hezký,“ namítla Skye a přejela prsty po jemné krajce. „Nechci, aby byl od krve.“

	„Když ho co nejdříve vyperete ve studené vodě, pravděpodobně na něm žádné skvrny nezůstanou,“ prohlásila Bethanyová. „Zničený kapesníček je rozhodně lepší než krvácející studentka na chodbě.“

	Bethanyová si očividně uvědomovala, že by nebylo dobré pokoušet nesmrtelné studenty. Skye jim oběma poděkovala a Lucas jí podal batoh, kam mezitím vrátil vysypané knihy. Když odcházela vrhla na Lucase zvídavý pohled. Možná jí došlo, že od chvíle, kdy spatřil její krvácející koleno, spolu sotva promluvili. Nic však neřekla a odkulhala směrem ke svému pokoji.

	Když Bethanyová s Lucasem osaměli, tedy až na mě, Bethanyová na něj upřela zkoumavý pohled. „Bylo to pro vás těžké, viďte?“

	Lucas jen přikývl. Nedokázal se jí podívat do očí. Věděla jsem, že se nesmírně stydí. Nenáviděl se za to, že lačnil po krvi a že chtěl zaútočit na lidskou bytost – navíc dívku, která se k němu vždycky chovala hezky.

	„Vzmužte se, pane Rossi.“ Bethanyová mu opět položila ruku na rameno. „Existuje způsob, jak se svých současných starostí můžete zbavit.“

	„Copak existuje možnost, aby upír přestal toužit po krvi?“

	„Ano.“

	Lucas na ni jen udiveně zíral, nebo jsem aspoň měla ten pocit; byla jsem tak ohromená, že jsem nebyla schopná vnímat nic kromě vlastního šoku.

	Touha po krvi dělala upíra upírem. Kromě toho byla akademie v Evernightu plná upírů, kteří neútočili na lidi; copak by tuhle schopnost neučili místo řízení?

	Bethanyová se jen pousmála a stiskla mu rameno. „Způsob, jak se navždy zbavit krvežíznivosti,“ zamumlala. „Opravdu to jde. Objevila jsem jak.“

	Lucas mlčel a zaujatě se na ni díval. „Prozraďte mi to,“ řekl.

	„Až budete připraven.“ Nadzvedla si lem sukně a chtěla pokračovat nahoru po schodech, ale ještě se na okamžik zarazila a dodala: „Myslím, že to bude už velmi brzy.“

	Když jsme osaměli, Lucas zašeptal: „Je to možné? Bianco, myslíš, že mluví pravdu?“

	„Nevím.“

	Zbytek dne jsem strávila jako ve snu. Vzrůstající vliv Bethanyové na Lucase mě znepokojoval natolik, že jsem se nedokázala na nic soustředit, ani na úkol, který jsem měla před sebou. Ale když nastala noc a Lucas s ostatními šli spát, přinutila jsem se vzchopit.

	Věděla jsem, že když dnes v noci selžu, už nikdy v sobě nenajdu odvahu postavit se nějakému přízraku. A to znamenalo, že už bych nikdy nemusela mít svůj osud ve vlastních rukou.

	Zaměřila jsem pozornost na předmět, který měl pro mě za života význam a který tvořil potencionální „stanici“, kam jsem mohla kdykoli odcestovat. Uvědomovala jsem si, že to nebude jednoduché, protože nepatřil mně, ale někomu jinému. Někomu, kdo už mě nikdy nechtěl vidět, ale já jsem od svého plánu nehodlala upustit.

	Představila jsem si zaplétaný, žlutohnědý, kožený náramek a silou vůle se pokoušela k němu přenést.

	Evernight zmizel. Všechno kolem mě ztmavlo. Když jsem se rozhlédla, všimla jsem si, že žaluziemi dovnitř prosvítá neonové světlo z cedule levného hotelu a také jsem zahlédla číslice na digitálním budíku.

	Ulevilo se mi, když mi došlo, že se jedná o hotelový pokoj a ne centrálu Černého kříže. Tušila jsem to, ale byla jsem ráda, že to vím jistě. Napadlo mě, že místnost potřebuje další zdroj světla, a použila jsem svou vlastní záři, takže pokoj zaplnilo jemně modré světlo. Spatřila jsem postel, ve které spaly dvě ženy.

	Jedna z nich se pohnula pod přikrývkou a pak se posadila. Zamrkala a pak řekla: „Bianco?“

	Usmála jsem se. „Ahoj, Raquel.“

	 

	Raquel vykulila oči a zírala na mě, krátké černé vlasy měla rozcuchané. „To se mi zdá?“ zašeptala.

	„Ne,“ odpověděla jsem.

	Strčila do své přítelkyně, která ležela vedle ní. Dana se pomalu posadila a promnula si oči. „Co se děje, broučku?“

	Rozzářila jsem se ještě o trochu víc a odvážila se zhmotnit. „Ahoj, Dano.“

	Zatvářila se tak nechápavě, že by mi to za jiných okolností přišlo legrační.

	„Přišla jsi mě strašit?“ zašeptala Raquel. Opřela se o zadní čelo postele, jako kdyby chtěla uniknout. Na stěně visela jedna z jejích bláznivých uměleckých koláží, které tvořila z různých výstřižků a nalezených předmětů. „Věděla jsem to.“

	„Cože? Ne.“ V tu chvíli jsem pochopila, proč vypadá tak vyděšeně a provinile; myslela si, že se na ni pořád ještě zlobím za to, že mě prozradila Černému kříži.

	A já se na ni vážně pořád trochu zlobila. Uvědomila jsem si to, až když jsem ji znovu uviděla a když mezi námi nestála horda bojovníků Černého kříže.

	„Jak se má Lucas? V Rivertonu nevypadal dobře,“ vložila se do toho Dana.

	„Prožívá teď těžké období.“ vůbec to neodpovídalo tomu, čím si Lucas procházel, ale nevěděla jsem, co jiného říct.

	Zdálo se, že ji to zasáhlo. Vyrůstali s Lucasem spolu. I ona byla natolik ovlivněna Černým křížem, že považovala upírství za nejhorší možný osud. Možná byla jediný člověk, který by dokázal opravdu pochopit, jak moc se teď Lucas hnusí sám sobě. Upřela na mě oči, ve kterých se zračil hněv. „Proč jsi mu nesetnula hlavu?“

	Tahle volba pro mě byla nesmírně těžká, ale přesto jsem odpověděla: „Protože jsem sama bývala upírka a věděla jsem, že to není vždycky to nejhorší. Myslela jsem si, že se s tím možná vyrovná a snad to opravdu dokáže.“

	„Jenže ty jsi nikdy nebyla nic jiného než upírka,“ vyštěkla Dana. Raquel přihlížela naší hádce s vykulenýma očima a zdálo se, že se bojí ozvat a připomenout, že v pokoji je s námi i ona. „Jak víš, co je nejhorší? Já jsem si naprosto jistá, že kdybych se přeměnila, chtěla bych, aby se někdo postaral o to, abych se nikdy neprobudila jako nesmrtelná bytost. Jde o náš nejposvátnější slib. Slíbili jsme si to s Lucasem nejmíň tisíckrát.“ Prudce oddechovala a byla čím dál tím rozzuřenější. „Kdybys ho milovala, udělala bys to pro něj.“

	Bylo to, jako kdyby mi vrazila políček, přestože jsem věděla, že mi to Lucas odpustil. „Je jednoduché něco slíbit. Ale kdybys tam byla – kdybys ho viděla mrtvého a věděla, že ho buď můžeš navždy ztratit, nebo s ním už za pár hodin znovu mluvit –, nepřipadalo by ti to už tak snadné.“ Opět jsem zatoužila po tom, aby přízraky mohly plakat; bylo těžké nést v sobě tak smutnou vzpomínku a nemít možnost dát svému zármutku volný průchod. „Vím, jak je to pro něho těžké, ale má přátele. Má mě. Je to opravdu horší než už nikdy nic nemít?“

	Dana chvilku mlčela. „Nevím,“ přiznala nakonec. „Ale tamto jsem myslela vážně, jasný, zlato?“ Zadívala se na Raquel. „Kdybych se proměnila v upíra, postaráš se o to, že už nikdy neuvidím východ slunce.“

	„Slibuju.“ Raquelin hlas byl tak tichý a zároveň jistý, že její láska k Daně zaplnila celý pokoj. Kdybychom o tomhle s Lucasem někdy bývali mluvili – kdybych mu to bývala slíbila –, našla bych v sobě sílu nechat ho jít? Byla bych stejně silná jako Raquel? Nebyla jsem si tím jistá.

	Raquel a Dana se na sebe na chvíli zahleděly a Raquel stiskla Daně pevně ruku. Pak se Dana znovu otočila ke mně. „Proto jsi přišla? Kvůli Lucasovi?“ zeptala se už mírnějším tónem. „Potřebuje se mnou mluvit? Protože… jestli chceš, abych se kvůli němu vplížila do tý bláznivý školy pro upíry tak to udělám.“

	„Proč jste se vrátili do Evernightu? Zbláznili jste se?“ vyhrkla Raquel, ale pak se opět stáhla, protože ze mě měla pořádný strach.

	„Je to tam jakžtakž dobré. Bethanyová se ani nezlobila. Asi nenávidí Černý kříž natolik, že ji těší, že jim Lucase vzala.“ Tahle skutečnost mi došla až teď, ale nepochybovala jsem, že to souvisí s její reakcí. „Každopádně bych se tam jako lovec z Černého kříže raději neukazovala. Ale brzy se uskuteční další výlet do Rivertonu. Ledaže by. půjde Černý kříž po Lucasovi znovu, když opustí Evernight?“

	„Příště tam na ně budou čekat lidi od Bethanyové,“ prohlásila Dana a zavrtěla hlavou. „Černý kříž to ví. Kdyby na Lucase ještě někdy narazili, okamžitě na něj zaútočí, ale potom, co v Rivertonu napoprvé neuspěli, se tam už nevrátí.“

	„V tom případě bys tam mohla přijet, Dano. Lucas – si asi myslí, že už ho nechceš vidět.“

	„Já jsem se v něm nikdy nevyznala.“ Dana se zamračila a já pochopila, že ho má ráda stejně jako dřív. „Řekni den a my tam dorazíme.“

	Až v tu chvíli jsem si všimla, že se nacházíme v levném, ale útulném hotelovém pokoji. Všude se povalovala spousta věcí a já se dovtípila, že už tu nějaký ten čas přespávají. Šetřit si na soukromé ubytování bylo u Černého kříže nemožné, protože všechny peníze patřily celé skupině. „Takže jste to opravdu udělaly. Opustily jste černá kříž nadobro.“

	„Ne, že bychom měly moc na výběr, když jsme zaútočili na Kate,“ pronesla Raquel. Poprvé se mi dokázala podívat do očí a neuhnout pohledem. „Ale toho jsme nelitovaly ani chvilku.“

	„Začaly jsme mít pochybnosti po tom, co vám provedli v New Yorku,“ vzdychla Dana. „Zlom nastal, když se proti Lucasovi postavili ve Philadelphii. Zdrhly jsme před několika týdny. Zatím jsme tady, ale jednou si najdeme nějaký skutečný místo na bydlení. Něco málo si vyděláme a máme se fajn.“

	„Jíme sice hlavně nudlovou polévku, ale hlady netrpíme,“ dodala Raquel.

	V pokoji se rozhostilo podivné ticho. „Raquel, vlastně jsem přišla kvůli tobě,“ začala jsem.

	„Je mi to líto.“ Raquel se třásla, ale vylezla z postele. Měla na sobě staré tričko a tepláky – a samozřejmě kožený náramek, který jsem si vybavila tak dobře, že jsem se tam dokázala přenést. „Strašně mě to mrzí, Bianco. Neumíš si představit, jak… zapomeň na to, na tom, jak se cítím, nezáleží. Byla jsi moje dobrá kamarádka. Měla jsem tě chránit, ale neudělala jsem to. Zklamala jsem tě. Jestli mě chceš pronásledovat nebo – nebo něco takového, vím, že si to zasloužím.“

	Až v tu chvíli jsem si uvědomila, jak moc jsem tohle potřebovala slyšet. „Lhala jsem ti. Měla jsem proto své důvody, ale stejně. Kdybych ti nějakým vhodným způsobem řekla pravdu, možná by to nebylo tak hrozné.“

	„To neomlouvá moje chování,“ odvětila Raquel třesoucím se hlasem. Svírala ruce v pěsti, které měla překvapivě vypracované. „Mohli tě zabít. Opravdu zabít. Víš, jak to myslím. Když mi došlo, co se chytají udělat – kdybych to bývala tušila, nikdy bych to neprozradila. Nikdy.“

	„Já vím. Asi jsem to věděla vždycky. Kromě toho jste pomohly Lucasovi, když to potřeboval ze všeho nejvíc. To je nejdůležitější.“

	Usmála jsem se na ni a Raquel se mi pokusila úsměv oplatit. Její zrada stále visela ve vzduchu mezi námi, ale byla určitým způsobem menší než předtím. Věděla jsem, že potřebujeme čas, a byla jsem ráda, že jsme si o tom otevřeně promluvily. Byly jsme zpátky na stejné straně. Usoudila jsem, že všechno ostatní se urovná časem.

	„Vlastně jsem za tebou nepřišla kvůli tomuhle,“ řekla jsem.

	To Raquel překvapilo. Podívala se na stejně zmatenou Danu a zeptala se: „Tak proč jsi tady?“

	„Kvůli přízraku, který strašil v domě tvých rodičů,“ řekla jsem a odhodlávala se ke svým dalším slovům. „Tomu, který ti ubližoval.“

	Raquel se na mě pátravě zahleděla svýma tmavýma očima, jako kdyby mě prosila, abych nemluvila o ničem tak bolestném. „Co je s ním?“

	„Postaráme se o něj – nadobro.“

	 

	Dana s Raquel zrovna pobývaly na předměstí Bostonu, nedaleko od místa, kde Raquel vyrůstala. A navíc si s sebou při útěku vzaly jedu z dodávek Černého kříže.

	„Někdo by to mohl považovat za krádež,“ prohlásila Dana vesele, když jsme se soukaly do staré dodávky, ve které to páchlo jako po střelném prachu a křupkách. „Ale jelikož jsme viděli, jak ji Černý kříž ukradl mrtvýmu upírovi, beru to spíš tak, že ji využíváme k lepším účelům. Zní to líp, nemyslíš?“

	„Zdá se, že jste si přivlastnily i nějaké zbraně.“ Přelétla jsem pohledem zbrojní arzenál v zadní části dodávky. „Dýky, svěcená voda a… to je plamenomet?“

	„Nikdy nevíš, kdy se ti může hodit,“ poznamenala Raquel a já se neubránila úsměvu.

	Naše žertování však netrvalo dlouho. Čím více jsme se blížily k domu, tím byla Raqel napjatější. Seděla na předním sedadle a před sebou měla opřenou brokovnici; já jsem byla přízrakem na zadním sedadle. „Jak to uděláme?“ zeptala se.

	„Jednoduše.“ Raději jsem se jí nezmínila, že to zkouším poprvé. Nechtěla jsem ji ještě víc znervózňovat. „Potřebujeme jenom zrcadlo. Má některá z vás pudřenku se zrcátkem? Myslím takovou tu do kabelky.“

	Zastavily jsme se na semaforu, a tak se obě otočily a zíraly na mě. Dana se vzápětí zeptala: „Ahoj, my se známe?“

	„No tak dobře, v autě s sebou asi kosmetickou taštičku nevozíte,“ řekla jsem. „Ale musíme někde sehnat zrcátko.“

	Zastavily jsme se u lékárny s nepřetržitým provozem a koupily jedno pudřenkové zrcátko. Přestože jsem byla z převážné části zhmotněná, bylo pro mě těžké vyndat ho z obalu, a tak jsem to nechala na Raquel. Třesoucíma se rukama roztrhala obal a nadělala větší nepořádek, než bylo potřeba.

	„Dlouho jsem s nimi nemluvila,“ pronesla, když ho konečně rozbalila. „A teď se zjevím ve dvě ráno a budu se jich ptát, jestli si pamatují na ducha, o kterém tvrdili, že ani neexistuje?“

	„Možná je nemusíme budit,“ poznamenala Dana. Začalo trochu pršet, a tak zapnula stěrače. „Způsobuje tohle lapání přízraků hluk, Bianco?“

	„No, může, ale nemusí.“ Doufala jsem, že je to pravda. „Zkusíme to.“

	Raquel se nikdy netajila tím, že na rozdíl od většiny živých i mrtvých studentů v Evernightu není bohatá, ale místo, kde bydlela, nebylo tak hrozné, jak jsem si ho vždycky představovala. Možná jsem byla jen naivní a myslela si, že být chudá znamená žít ve slumu jako z přízemních televizních seriálů, kde hoří auta a všude se poflakují členové nějakého gangu. Tahle klidná část města byla plná domků, ke kterým patřily nevelké pozemky. Místo špíny a násilí tu panovala šeď. Domky vypadaly zchátrale a popelnice byly posprejovány nedbalým graffiti.

	„Máme štěstí, že prší,“ podotkla Raquel. „Kdyby nepršelo, všichni by se poflakovali venku.“

	Raquelině rodině patřil dům uprostřed ulice. Jakmile jsme vylezly z auta, zjistily jsme, že nikdo není doma. „Kde můžou být?“ zašeptala Dana, když jsme se okny dívaly dovnitř na zabalené krabice. „Nábytek stojí na místě, takže se neodstěhovali.“

	„Možná u Fridy?“ nadhodila Raquel. „Vypadá to, že v kuchyni odstranili část podlahy. Asi zase praskla voda a tak to teď opravují.“

	„Nejsou doma,“ řekla jsem. „To je to nedůležitější. Můžeme to provést hned teď.“

	Raquel ztuhla. „Nejsem si jistá, jestli to zvládnu.“

	Dana ji objala kolem ramen. „To je v pořádku. Můžeš zůstat tady venku, jestli chceš. Že jo, Bianco?“

	Chtěla jsem jí to odsouhlasit, ale pak jsem se zarazila. „Můžeš zůstat venku,“ prohlásila jsem. „Ale myslím, že bys tom měla vidět.“

	Raquel pevně stiskla své bílé rty a zavrtěla hlavou.

	„No tak, Raquel! Od kdy utíkáš z boje?“ Odvrátila ode mě zrak, ale já jsem pokračovala. „Když to neuvidíš, pořád se ho budeš bát. Navždycky. Ale když nás uvidíš, jak ho zničíme, pak si ho budeš pamatovat takhle. Poraženého. O to ti přece jde, ne?“

	„Nech ji na pokoji, jo?“ vložila se do toho Dana. „Do ničeho ji nenuť.“

	„Ne,“ řekla Raquel. Dotkla se Danina ramene a jemně ji odstrčila. „Bianca má pravdu. Půjdu dovnitř.“

	Stále jemně pršelo. Slyšela jsem, jak kapky dopadají na kovový přístřešek nad našimi hlavami. Dana vypáčila zámek vchodových dveří stejně rychle, jak by to svedl Lucas. Škoda že jsem u Černého kříže nebyla dost dlouho, abych se tenhle trik naučila, pomyslela jsem si.

	Dveře zavrzaly a otevřely se. Dana vkročila neslyšně dovnitř a Raquel, bílá jako stěna, ji následoval. Já jsem se zatím změnila v jemnou, namodralou mlhu.

	„Páni,“ prohlásila Raquel, kterou to očividně zaskočilo. „To je – strašidelný.“

	„Pšt!“

	„Měly bysme se chovat co nejtišeji!“ Dana před sebe vztáhla ruku se zrcátkem, jako kdyby doufala, že ho bude moct použít jako štít. Věděla jsem, že si ho od ní budu muset vzít, ale až ve chvíli, kdy se budu moct znovu zhmotnit.

	„To je v pohodě,“ poznamenala jsem. „Dřív nebo později by měl zjistit, že jsme tady.“

	Rozšířila jsem své vědomí na celý dům a objevila jsem, že dokážu rozpoznat jednotlivé místnosti, aniž bych je viděla. Poznala jsem i to, který pokoj patří Raquel, protože tam zůstávala část její podstaty.

	Stejně jako něco jiného.

	Jeho hlas nebyl ani tak zvuk, jako spíš vibrace na naší společné frekvenci. Holčičko. Holčičko. Přišla sis zase hrát.

	Raquel se roztřásla. „Je tady,“ zašeptala. „Vím to.“

	Došlo mi, že ho ona ani Dana neslyší; obě se divoce rozhlížely, jako kdyby čekaly, že se přízrak odněkud vynoří každou vteřinou. A přesto Raquel jeho přítomnost cítila intenzivněji, než jsem si dokázala představit. Přemýšlela jsem, jak silné spojení navázaly – jak hluboko do ní tenhle přízrak zabořil své pařáty.

	Přivedla jsi mi kamarádky?

	Náhle jsem před sebou spatřila pokoj – ne Raquelin, ale jiný, jakoby průhledný, připomínající skleněnou celu. Vypadal jako pokoj malého dítěte. Nejdřív mě napadlo, že takhle musel vypadat Raquelin pokoj, když byla malá, ale pak jsem si uvědomila, že by nikdy neměla svůj pokoj tak vyparáděný a růžový, s postelí s nebesy a spoustou panenek. Nikdy v životě jsem neviděla tolik panenek –

	A hlavně jsem nikdy neviděla žádné, které by mi opětovaly můj pohled. Dívaly se na mě a jejich skleněné, černé oči vypadaly až příliš živě. Zaslechla jsem mezi jejich načechranými šatičkami jemný šelest a jedna z panenek spadla na bok, jako kdyby jí něco převrhlo. Vypadaly živé, ale nebyly, dívaly se na mě, ale neviděly mě, a působily neuvěřitelně strašidelně. Děsily mě k smrti, a to jsem byla duch.

	Takhle si někdo představuje dětský pokoj, pomyslela jsem si. Jde o přehnanou napodobeninu pokoje malé holčičky, kterou vytvořil někdo, kdo tráví příliš mnoho času přemýšlením o malých holčičkách v postýlkách.

	„Ukaž se,“ vyzvala jsem ho. Raquel i Dana sebou trhly. „Přestaň se schovávat za panenky. „Pojď ven.“

	„Panenky,“ zašeptala Raquel. Muselo se jí o nich kdysi zdát.

	Znovu jsem ze snové ložnice zaslechla šustot. Panenky se svalily na hromadu, takže se jejich zlatavé a hnědé kadeře zapletly dohromady. Uprostřed toho všeho jsem zahlédla jeho.

	 

	Kdybych si nebyla vědoma Raquelina obrovského strachu, možná bych se zasmála. Tenhle přízrak nevypadal strašidelně – byl jen tlustý a plešatý a ani ne moc vysoký. Ale když si mě prohlížel, nakláněl při tom hlavu ze strany na stranu a lačně se usmíval, znepokojovalo mě to.

	Pěkná. Hezké zrzavé vlasy. Přišla sis se mnou hrát?

	Vyhrabal se z hromady panenek. Byl nahý a odporný. Už mi nenaháněl strach, ale hnusil se mi a dostala jsem ztek.

	„Nepřišla jsem si hrát,“ řekla jsem.

	Rezonuj, poradila mi Patrice. Netušila jsem, jak to mám provést, takže jsem se soustředila jen na něj a myslela při tom na svou vlastní smrt. Vybavil se mi teď zvláštní pocit, jak jsem začala klesat, když se mé tělo vzdalo. Vzpomněla jsem si, jak mě Lucas držel za ruku a plakal. Viděla jsem to před sebou tak jasně, že jsem to nedokázala snést, ale zároveň jsem cítila, jak svými vzpomínkami přitahuju přízrak k sobě. Uvědomila jsem si, že se mi v mysli tvoří slova jako nějaké zaklínadlo:

	Vším, co nás odděluje od živých bytostí, tě odděluji od toho místa. Skrze všechno temné, co se v nás nachází, tě posílám do temnoty. Díky smrti, která mi dodává sílu, tě zbavuji moci.

	Přízrak začal ječet. Jeho nepřirozený vřískot se rozléhal po celém domě. Dana si zakryla rukama obě uši a upustila zrcátko na zem. Raquel neucouvla. Zvedla ho a hodila mi ho. Zhmotnila jsem se právě v čas, abych ho stihla chytit do ruky.

	V tom okamžiku síla kouzla začala přízrak přitahovat do zrcátka. Když jsem ho naklonila, tak, jak mi poradila Patrice, příznak se mi začal rozkládat před očima, ale ne na hezkou mlhu, na kterou jsem byla zvyklá, ale jako kdyby měl fyzické tělo, které někdo trhal na kusy. Viděla j sem krev a šlachy a slyšela výkřiky bolesti. Ale když vletěl do zrcátka, stal se pouhým prachem, přestože po celou dobu skučel –

	Najednou nastalo ticho. Snový svět zmizel. Stály jsme v obývacím pokoji a zíraly na popraskané zrcátko, které jsem držela vysoko nad hlavou.

	„Je to… dostaly jsme ho?“ zašeptala Dana s rukama stále přitištěnýma k uším.

	„Panebože.“ Raquel se přerývaně nadechla. „My jsme ho opravdu chytily.“

	„A pokud nerozbijeme zrcátko, nedostane se už nikdy ven.“ Porazila jsem ho. Vyhrála jsem. Zjistila jsem, jak se postavit přízraku; znamenalo to, že jsem konečně volná?

	„Je uvězněný v zrcátku?“ Raquel přimhouřila oči. „Není v nějaké zóně přízraků?“

	Pokrčila jsem rameny. „Ať je kde je, nemůže se už nikdy dostat ven.“

	Raquel se s úlevou rozesmála a pak mě objala. Snažila jsem se zůstat co nejvíc zhmotněná, protože jsem o její objetí nechtěla přijít.

	„Dokázala jsi to,“ vydechla. „Zvládla jsi to. Ta strašná nestvůra –“

	„Už je po všem.“ Pohladila jsem ji po zádech, protože jsem si všimla, že jí začínají téct slzy. „Už ti nikdy neublíží.“

	„Udělala jsi to pro mě i přesto, co jsem ti provedla.“

	„Udělala jsem to i kvůli tobě –“

	„Zmlkni, ano?“ Raquel mě objala ještě pevněji a já jsem ji poslechla a jen ji držela, zatímco ona plakala. Přes rameno jsem viděla Danu, jak se na mě usmívá způsobem, jako bych se stala její největší oblíbenkyní na celém světě.

	Když se Raquel uklidnila, předala jsem ji Daně a prohlížela jsem si znovu zrcátko. Bylo pokryté silnou vrstvou ledu, ale přesto jsem měla pocit, že jsem v odraze zahlédla nějaký pohyb.

	„Co s ním uděláme?“ zeptala se Raquel. „Zalijeme do cementu?“

	„To není špatný nápad.“

	Pak jsem ucítila tah, jako by mě něco někam vleklo.

	„Bianco?“ Raquel nakročila směrem ke mně. „Stáváš se neviditelnou.“

	„Riverton! Nezapomeň!“ vykřikla jsem, než jsem ztratila schopnosti vydat nějaký zvuk. „Postarám se, aby tam Lucas byl!“

	„Bianco!“ zavolala Raquel znovu, ale to už jsem metala kotrmelce v modré, mlhovité prázdnotě. Najednou jsem přistála – nebo mi to aspoň tak připadalo. Podívala jsem se dolů na jemnou zelenou trávu, a když jsem vzhlédla, spatřila jsem Maxii. Měla na sobě podivný kabát z nějaké hnědé kožešiny, který vypadal spíš děsivě než luxusně.

	„Co to děláš?“ zeptala se mě. „Spolčila ses s nimi proti nám,“

	„Tu věc někdo musel zastavit.“

	„Tu věc? Věc?“ Maxie se tvářila, jako by mě nejraději uhodila do tváře. „Tak to můžeš rovnou paní Bethanyové pomáhat klást pasti.“

	Naši hádku přerušil třetí hlas. „Existuje rozdíl mezi tím, co udělala Bianca, a snažením paní Bethanyové.“

	Otočily jsme se a spatřily Christophera. Takže jsem se opět ocitla v zemi ztracených věcí – tentokráte proti své vůli. Maxie mi tvrdila, že Christopher má velkou moc, ale tohle byl první důkaz toho, o kolik je mocnější než ostatní přízraky.

	Přesto mě to nevyděsilo, protože teď jsem věděla, že se dokážu bránit. Ať už měl jakékoli schopnosti, mohla jsem je získat taky – a pravděpodobně za kratší dobu, než to trvalo jemu.

	Christopherovi tmavohnědé vlasy prozářily sluneční paprsky. Měl na sobě dlouhý, staromódní, lahvově zelený kabát. Stáli jsme u budovy, která vypadala jako pagoda, až nato, že za ní projížděl rachotící vlak ze začátku dvacátého století.

	„Dostala jsem ji tam odtud, než mohla způsobit ještě něco horšího,“ pronesla Maxie. Takže to byla ona, ne Christopher, kdo zasáhl. „Neměl bys jí pouštět zpátky.“

	„Uklidni se, Maxine.“ Christopher jí položil ruce na ramena. „Není mým úkolem dovolovat nebo zakazovat Biance cestovat. Je svobodnější než my ostatní. Nesdílí s námi naše omezení. Chápu, že je to pro tebe těžké to přijmout, ale musíš.“

	„Nevidím žádný rozdíl mezi tím, co dělá paní Bethanyová a co udělala Bianca,“ vyštěkla Maxie. „Postavila se proti ostatním přízrakům. To nevadí?“

	„Ta věc –“ řekla jsem znovu.

	„Zase věc.!“

	„Škodila lidem, Maxie,“ dořekla jsem větu. „Na to nemá nikdo právo.“

	Christopher přikývl. „Jedna věc je bránit se před ostatními. Jiná nechat se ovládat sobeckými touhami – ať už jsou pochopitelné sebevíc.“

	Vypadal tak smutně, že jsem se ho nechtěla na nic vyptávat. Jeho smutek mě však zajímal víc než cokoli jiného. Zdálo se, že všechno, co Bethanyová dělá, se ho hluboce, osobně dotýká. To se tak strachoval o všechny přízraky? Ne, nedotýkalo se ho to coby vůdce tohoto přízračného světa, nebo čím se vlastně stal, ale jako muže, kterým kdysi byl.

	Napadla mě směšná myšlenka, ale přesto jsem se jí nemohla zbavit. Christopher mě upřeně pozoroval a všiml si, že nad něčím usilovně dumám. I jeho úsměv byl smutný.

	„Teď už víš,“ řekl. „Důvěřuj svému vnitřnímu zraku. Tady spatříš spoustu věcí, které jinde zůstaly skryty.“

	Průzračnost tohoto světa na mě znovu zapůsobila svým kouzlem – nebo ne? Přesto jsem tomu nemohla uvěřit. Nezeptala jsem se úplně přímo, pro případ, že bych se mýlila: „Christophere, co tě poutá ke světu? Nebo… kdo?“

	„Má milovaná žena, i když jsem s ní nemluvil už víc než dvě stě let.“

	Opravdu říkal to, co jsem si myslela, že říká? „Pak jsi –“

	„Christopher Bethany,“ řekl. „Mou ženu už samozřejmě znáš.“

	 

	„Paní Bethanyová je tvoje žena,“ opakovala jsem. Přestože jsem to uhodla sama, nedokázala jsem se s tím tak úplně smířit. Vůdce přízraků ženatý s jednou z nejmocnějších, nejkrutějších upírek v dějinách? „Proč tedy přízraky tolik nenávidí?“ Byla jsem si jistá, že když má za muže přízrak, měla by je mít aspoň trochu ráda. Ale možná ne. Třeba se rozešli ve zlém.

	Ale Christopher zavrtěl hlavou. „Od své smrti jsem s ní nemluvil.“

	„Proč ne? Kvůli tomu, že se z ní stal upír? To ona – tě zabila?“ Vzápětí jsem se opravila. „Ne, samozřejmě že ne. Tvrdil jsi, že ona jediná ti byla oddaná.“

	„Tohle je minulost, jen moje,“ prohlásil Christopher a poprvé od svého děsivého zjevení v Evernightu zněl jeho hlas příkře. Pak ale vycítil mé napětí a viditelně se uklidnil. „A přesto se teď týká i tebe a tvých bližních. Není chyba, že se ptáš.“

	Maxie na něho zírala s otevřenými ústy a na svou dřívější zlobu ohledně mého chování zapomněla. „Ty nám řekneš, odkud jsi přišel?“ Získala jsem dojem, že jde o přísně střežené tajemství.

	Christopher se zamračil. „Prozradím to jen Biance, protože to s ní souvisí,“ pronesl. „S tebou to nemá nic společného.“

	Maxie se nafoukla a hlasitě odkráčela pryč. Zmizela v davu lidí, z nichž většina měla na sobě velmi pestré oblečení. Otočila jsem se zpátky ke Christopherovi. „Jestli o tom nechceš mluvit,“ řekla jsem mu, „tak nemluv. Vážně je to tvoje věc.“ Chtěla jsem znát odpovědi na své otázky, ale to nebylo to samé jako chtít strkat nos do cizích věcí.

	„Brzo uvidíš, jak se naše cesty zkřížily. Tyto události se stávají současností i minulostí.“

	Přejel rukou přes oblohu, která okamžitě zčernala – jako kdybychom už nestáli venku, ale v jakémsi planetáriu. Místo chaotického světa ztracených věcí jsem se najednou ocitli v prázdnotě. Byli jsme úplně sami. Pochopila jsem, že tohle přesahuje schopnosti většiny přízraků, včetně mě; tuto záhadnou schopnost si Christopher osvojil během těch dlouhých svou století, která strávil uvězněný mezi dvěma světy.

	„Páni,“ pronesla jsem. „Co to je?“

	„Vracíme se do minulosti.“

	„Cestujeme časem?“ Po tom všem, co se stalo, bylo zvláštní, že mě to ještě překvapilo. Připadala jsem si jako v nějakém sci-fi filmu; Vic by tenhle zážitek považoval za něco fakt úžasného.

	Ale Christopher zavrtěl hlavou. „Cestujeme, abychom viděli,“ prohlásil. „Do minulosti se nemohou vrátit ani smrtelníci, ani nesmrtelné bytosti.“

	Nebyla jsem si jistá, jaký je v tom rozdíl, ale na otázky nebyl čas. Náhle nás obklopil les, kterým vedla úzká, prašná cesta se stopami po koňských kopytech a kolech vozů. Blížil se k nám kočár tažený dvěma světle šedými koňmi, kterému po obou stranách hořely lucerny. Připadalo mi to romantické, jako kdybych se ocitla v románu od jedné ze sester Bronteových.

	Ale jen do té chvíle, než se ze tmy zničehonic vynořilo několik postav a vrhlo se na kočár. Jedna z nich popadla koně za uzdy. Koně zaržáli a zafrkali, a kočár se zastavil.

	Mimoděk jsem vyjekla, ale zdálo se mi, že mě nikdo neslyší – možná právě to byl rozdíl mezi návratem do minulosti a tímto zážitkem. Christopher stál tiše vedle mě a společně jsme přihlíželi, jak ti bandité, nebo kdo to vlastně byl, otvírají dveře kočáru. Ve světle lucerny jsem spatřila jejich tváře, jejich zlomyslné úšklebky a jejich tesáky: šlo o útočící upíry. „Tak. Copak to tady máme?“ vyštěkl jeden z nich. „Hosty k večeří?“

	„To hned poznáte.“ Ze dveří se vyklonila Bethanyová v přepychovém kostýmu a vlasy vyčesanými do vysokého drdolu. Útok ji očividně vůbec nevyvedl z míry. Byl tohle právě ten okamžik, kdy byla proměněna?

	V tu chvíli zvedla kuši.

	„Zmizte,“ pronesla.

	Upíři se dali na útěk, ale ne dostatečně rychle. Bethanyová zasáhla jednoho z nich dřevěným šípem přímo do srdce. Vmžiku se do boje zapojili i kočí a muž v livreji. Oba byli ozbrojeni a oba se odhodlaně vydali pronásledovat upíry hlouběji do lesa.

	„Rychle!“ vykřikla Bethanyová a seskočila z kočáru tak prudce, až se její sukně rozvlnila. Mezitím znovu nabila kuši, zamířila a navzdory tmě skolila jednou ranou dalšího upíra. Její úsměv zářil do tmy. „Máme je!“

	Zasmála se a vytáhla z pláště meč s širokou čepelí. Když ho zvedla, odvrátila jsem zrak; už jsem jednou viděla, jako upírovi setnuli hlavu, a stačilo mi to na celý život. Když jsem uslyšela ten morbidní zvuk, trhla jsem sebou – a pak jsem vytřeštila oči.

	„Způsob, jakým bojují… s jakým nadšením…“ Tohle už jsem zažila.

	„Dobře vycvičení, nemyslíš?“ Christopher z Bethanyové nespouštěl oči.

	„Pokud bojovala s upíry a pokud věděla, co má dělat, pak musela být – paní Bethanyová patřila k Černému kříži?“

	Znovu jsem se na ní zadívala. Boj byl u konce a u nohou jí leželi upíří, kteří se mezitím rozpadli na prach. V měsíčním světle vypadal její úsměv jemněji a vřeleji. Pospíchala k jednomu z mužů v livreji. Až teď jsem si uvědomila, že je to Christopher, jen trochu mladší. Objali se a políbili tak vášnivě, že jsem cítila, jak se červenám.

	„Oba jsme byli vychováni mezi lovci Černého kříže,“ řekl Christopher, zatímco pozoroval své dávné štěstí se svou ženou. „Když jsem přesídlil do Ameriky v prvních letech nenávisti, spojil jsem se s první buňkou Černého kříže v Bostonu. Tam jsme se poznali. V té době bojovalo jen pár žen, ale o ní nikdo nepochyboval. Bojovala nejlépe ze všech. A upíři – ti ji vždycky podceňovali, až dokud pro ně nebylo pozdě. Začali si vyprávět legendy o lovkyni, krásné a nebezpečné zároveň, které ale nevěřili ani v okamžiku ohrožení. Někdy to byla jejich poslední slova, když je probodl šíp: „To ona.“

	 

	Obraz lesa se rozplynul, ale začal se tvořit nový. Spatřila jsem jednoduchý domek s jednou velkou místností, která vypadala jako kuchyně a obývací pokoj zároveň. Nacházel se v ní obrovský krb, který byl tak vysoký, že by do něj mohla vkročit dospělá osoba, dlouhý jako domek sám. Blízko plamenů byla zavěšena konvice s čajem a Bethanyová krájela dort; u stolu seděl Christopher se dvěma muži. Všichni tři měli na sobě dlouhé kabáty a kolem krku bílé šátky. Před nimi stály velké kovové poháry s něčím, co vypadalo jako pivo, a hlasitě se smáli.

	Způsobila to jasnost toho místa, že jsem se uvědomovala, že ti druzí dva nejsou tak veselí, jak předstírají? Že okamžitě pozorují Christophera, jak se znovu napil?

	„Obchodní společníci,“ Christopherův obličej byl osvětlen dávným ohněm. Zdálo se, že stojíme v hlubokém stínu v koutě místnosti. „Přátelé, nebo jsem si to alespoň myslel. Dali jsme se dohromady kvůli obchodování mezi Evropou a Amerikou. Tehdy bylo výnosné obchodovat s přepychovým zbožím a já chtěl rodině zajistit bohatství. Byl jsem však zvyklý pouze na společnost lovců z Černého kříže; můžeš si o Černém kříži myslet, co chceš, ale oni se do takovýchto nejistých podniků nepouštějí. Vychovali mě tak, abych si myslel, že všechno zlo ztělesňují upíři. Nečekal jsem ho u mužů, kteří se nazývali mými přáteli.“

	„Co ti provedli?“ zašeptala jsem, přestože jsem v tuto chvíli už věděla, že nás osoby pře námi neslyší.

	„Nechtěli založit obchodní podnik, ale ukrást peníze mé rodiny, které jsem jim dal jako počáteční vklad.“ Jeho hlas zněl stále poněkud zmateně – jako by ani po svou stech letech nedokázal pochopit že ho podvedli. „Po pár měsících jsem od nich chtěl výsledky. Zisky. Chtěl jsem se podívat do účetních knih. Pořád se jen vymlouvali a nic mi neukázali. Jednoho večera jsem přísahal, že je dám k soudu. Když jsem šel té noci domů, napadli mě. Nebyl jsem ozbrojený a zotavoval jsem se z nemoci. Můj výcvik u Černého kříže mi v tu chvíli nebyl nic platný. Nechali mě umřít v příkopu. Poslední zvuk, který jsem slyšel, byl jejich smích, když odcházeli.“

	„To je mi líto.“ Zůstala před námi scéna, kde se všichni chovali přátelsky. Možná si Christopher raději pamatoval tohle než svou smrt; ani bych se mu nedivila. Na svou smrt jsem taky nechtěla vzpomínat, a to jsem ležela v posteli a měla u sebe Lucase. „Je to strašné.“

	Christopher nenávistně zíral na své vrahy, kteří se v tu chvíli smáli jednomu z jeho vtipů. Bethanyová před ně položila nakrájený dort; nezdálo se, že by měla tak dobrou náladu jako ostatní. Ve skutečnosti se tvářila obezřetně. Na rozdíl od svého manžela tušila problémy.

	Pak se obraz změnil, ale uprostřed dál nehybně stála Bethanyová, jejíž šaty házely různé odlesky. Nejprve se tvářila znepokojeně, ale za chvíli se jí už ve tváři zračil hněv.

	Scéna se teď odehrávala v nějakém skladišti. Když jsem si všimla zbraní, které visely na stěnách, uvědomila jsem si, že jde o sklad Černého kříže. Na mírně vyvýšeném místě seděl muž s culíkem, který tu očividně velel. Zavrtěl hlavou. „Paní Bethanyová, přestože je smrt vašeho manžela politování hodná, nezpůsobila ji žádná nadpřirozená bytost. Proto se netýká Černého kříže.“

	„Soudce mi nevěří,“ prohlásila Bethanyová. „Tvrdí, že šlo o bandity a že jsem se zbláznila, když pochybuji o dvou tak „ušlechtilých mužích“. Vychrlila ze sebe ta dvě slova, jako kdyby si myslela, že ji mohou otrávit. „Mohla bych je zabít sama, ale odpluli do Karibiku. O peníze jeho rodiny jsme kvůli jejich zradě přišli. Dejte mi aspoň tolik, abych tam mohla odcestovat a vykonat spravedlnost.“

	Velitel Černého kříže se na ni lítostivě zadíval – uvědomila jsem si, že stejně se tvářila i Kate, když odmítla Lucasovi vrátit konvici na kávu plnou peněz. „Naše finanční prostředky se používají pouze pro náš boj a potřebujeme každý groš. Víte to stejně dobře jako já. Váš žal vás dovedl na pokraj hysterie.“

	Bethanyová se tvářila stejně povýšeně jako jindy, ale pak jsem spatřila něco, co bych u ní nikdy nečekala: v očích měla slzy. Přesto promluvila pevným hlasem. „Po tom všem, co jsem vykonala, co jsem obětovala, tohle je vaše odpověď?“

	„Jakou jinou bych vám mohl dát?“

	Bethanyová o kousek ustoupila a naklonila hlavu ve známém gestu, které vyjadřovalo zamyšlení a opovržení zároveň. Jako kdybych ho viděla poprvé, pomyslela jsem si.

	„V tuto chvíli se její oddanost Černému kříži změnila v nenávist. Vždycky můžeme nenávidět to, co jsme milovali, a se stejnou vášní,“ poznamenal Christopher.

	Obraz skladiště zmizel a nahradila ho stejná lesní cesta, kterou jsme viděli jako první. Teď však byla zima; na holých větvích stromů se třpytil mráz a země byla pokrytý vysokou vrstvou sněhu. Bethanyová jela sama na koni. Seděla na něm bokem a byla zahalená do tmavých kožešin. Očima prozkoumávala okolí. Ačkoli už se stmívalo, obloha měla pronikavě modrou barvu a stíny se prodlužovaly. Pak se náhle narovnala; něco spatřila.

	Ze stínu jednoho velkého stromu vystoupil očividně neklidný upír. „Ať už jsi přichystala jakoukoli léčku, lovkyně, představuje pro tebe nebezpečí. Tvá pomoc je příliš daleko.“

	„Žádnou past jsem nenalíčila,“ pronesla Bethanyová. Sesedla z koně a šla pomalu sněhem směrem k němu. „Nemám u sebe žádné zbraně.“

	„Pak sis zřejmě přišla pro smrt, lovkyně.“

	Vysmíval se jí, ale Bethanyová jen zvedla hlavu. „Ano.“

	Upír vypadal stejně překvapeně jako já. Chvíli nic neříkal, nezaútočil na ni, ani neutekl.

	Zvedla ruce, na kterých měla tmavozelené rukavice, aby ukázala, že nemá žádné zbraně. Závan větru jí pocuchal vlasy a sfoukl z větví sníh, který dopadl na její tmavé vlasy a kápi. „Věděl jsi, že mě už jednou kousl upír? Vypráví se tenhle příběh?“

	„Spousta z nich to tvrdí,“ řekl upír. „Ale mnoho jich lže.“

	„Jeden mluví pravdu,“ prohlásila. Rychle si u krku rozepnula kápi a odhalila na svém hrdle starou jizvu. „Tenkrát mě zachránili. Ale vždycky jsem věděla, že jsem připravená. Kdyby mě kousl upír a zabil mě, povstala bych znovu, nemrtvá.“

	Upír k ní nevěřícně přistoupil blíž. „Tohle je léčka.“

	„Není.“

	„Nenávidíš nás. Proč by ses chtěla stát jednou z nás?“

	„Musím se oprostit od lidských pout a starostí.“ Na okamžik zaváhala, ale pak pokračovala. „Já – potřebuji získat nadlidské schopnost.“

	Upír vyprskl smíchy. „Zbláznila ses. Zešílela jsi.“

	„Proměň mě a uvidíš,“ řekla.

	Upír na ni skočil a oba okamžitě upadli na zem. Bethanyová se nebránila a nezačala křičet ani ve chvíli, kdy na bílý sníh vytryskla její krev.

	„Touha po pomstě je silná,“ prohlásil Christopher.

	 

	Další místo, které mi ukázal, se očividně nacházelo v teplých krajinách. O okno se opíraly palmové listy a ve vázách byly naaranžovány tropické květiny. Zdálo se, že jsme se ocitli v ostrovní vile, která možná kdysi byla velice hezká, ale teď v ní panoval nepořádek. Nábytek byl převrácený vzhůru nohama a zrcadla rozbitá. Na zemi ležela dvě mrtvá těla. Bethanyová stála v rohu a pozorovala ten výjev s jistým uspokojením. Rukou si setřela krev z úst.

	„Dostala je,“ řekla jsem. Navzdory hrůzostrašnému pohledu jsem se nemohla ubránit pocitu, že si to oba dva muži zasloužili.

	Christopher přikývl. „Ale za jakou cenu? Obětovala svůj život. A co je možná důležitější, své poslání. Svou duši.“

	„Kde jsi po celou tu dobu byl?“ zeptala jsem se. „Proč ses jí nezjevil? Kdyby věděla, že se z tebe stal duch, že s tebou třeba bude moci mluvit –“

	„Nemohl jsem se jí ukázat.“ Obraz Bethanyové v Karibiku zmizel a my se opět nacházeli v zemi ztracených věcí. Ocitli jsme se na stejném místě? Naše okolí se změnilo; už jsme nebyli ve městě, ale na poušti, příliš drsné na to, aby se dala považovat za krásnou. Sluníčko pražilo a po písku cupital škorpion. Christopher se posadil na plochý tmavý kámen, takže vynikl jeho hezký profil, a já jsem v něm poprvé spatřila siluetu z psacího stolu paní Bethanyové. „Jak víš, naučit se používat nadpřirozené schopnosti chvíli trvá – a většině z nás mnohem déle než tobě. Ve chvíli, kdy jsem se jí mohl zjevit, už nenáviděla přízraky jako přirozené nepřátele upírů. Svým konáním mi ukázala, že její nenávist je silnější než její láska.“

	Chtěla jsem se s ním o to přít, ale pak jsem si vzpomněla, jak těžké pro mě bylo ukázat se svým rodičům. Strach z odmítnutí byl silný. A jak bylo vidět na Lucasově situaci, ne každý se dokázal vyrovnat se změnou.

	Lucas, pomyslela jsem si. Samozřejmě, že s ním Bethanyová soucítila. Proto ho chápala. Zažila přesně to samé co on. To z ní však nečinilo šlechetného a dobrého člověka, ale jen někoho, kdo nenáviděl Černý kříž. Tohle si Lucas musel uvědomit, a čím dříve, tím lépe.

	„Musím jít,“ prohlásila jsem. „Vrátím se, ano?“

	Čekala jsem, že Christopher mi bude bránit, nebo zařídí nějakou ledovou bouři, abych se nemohla vzdálit, ale místo toho upíral zrak na štíra, který cupital po písku. „Jdi,“ řekl. „Jsem unavený.“

	Pozorovat smrt Bethanyové – i jako vzdálenou vzpomínku – pro něho bylo stejně těžké jako pro mě vidět Lucase umírat. Položila jsem mu ruku na rameno. „Děkuju, že jsi mi to ukázal.“

	„Jdi,“ pronesl ještě tišeji než předtím a schoval tvář do dlaní.

	Soustředila jsem se na archiv a letěla do něj modrou mlhou. Když se kolem mě archiv zhmotnil, byla v něm jen Patrice, která se učila němčinu; při pohledu na moje zjevení se polekala, ale jen na okamžik. „Ahoj, tady jsi. Lucas už si začínal dělat starosti.“

	„Hned jdu za ním,“ slíbila jsem jí a šla jsem si zpod uvolněného kamene ve zdi vyndat svůj náramek. Když jsem si ho navlékla, celá jsem se zhmotnila a neuvěřitelně se mi ulevilo. „Jen potřebuju chviličku, abych se necítila jako… jako přízrak. Jestli mi rozumíš.“

	„Když ti to pomůže,“ pronesla Patrice celkem mile. „Ale dnes odpoledne píše test, vzpomínáš? Bude se na něj lépe soustředit, když bude vědět, že jsi v pořádku zpátky.“

	„Já vím.“ Přestože jsme nechtěla náramek sundat tak brzy, rozhodla jsem se, že to udělám. „Dobře. Jdeš se mnou?“

	„Jasně. Stejně musím na hodinu.“

	Následovala jsem ji po schodech ve formě páry. „Můžeš zůstat dál od mých vlasů?“ zamumlala. „Někdy z tebe jde hrozná vlhkost. Budou se mi kroutit.“

	„Není to tak jednoduchý, víš.“

	„Úprava účesu taky ne.“

	Chtěla jsem se zasmát, ale v tu chvíli – když jsme se blížily ke třídám – jsme uslyšeli pozdvižení. Studenti křičeli, boty vrzaly o podlahu a někdo narazil do zdi –

	„Perou se,“ prohlásila Patrice.

	„Lucas.“ Věděla jsem to, nikdo mi to ani nemusel říkat. Patrice se rozběhla a já jsem se jí držela nad hlavou, takže jsme ke rvačce dorazily společně. Na podlaze se váleli Lucas a Samuel a prali se. Z ran na obličeji jim crčela krev.

	„Řekla jsem ti, abys ji nechal na pokoji,“ supěl Lucas.

	„Chceš ji pro sebe, co? O tohle ti jde?“ Samuel dával svým zvráceným úsměvem jasně najevo, že nemluví o flirtování. Ať už se Samuel snažil o cokoli – Lucas se mu v tom pokoušel bránit –, bylo to až příliš lákavé k večeři. O koho z lidských studentů jde, mi došlo až v okamžiku, kdy Skye, která stála v davu přihlížejících, hodila na Samuela jednu ze svých knih, ale ten se jí snadno vyhnul. „Uhoď mě trochu víc a je tvoje, kámo. Vezmi si, co chceš.“

	Lucas ho udeřil tak silně, až Samuel samým překvapením zavrávoral. Otřesený Lucas si položil dlaň na čelo a pronesl: „Většinou chci jen to, abys zmlknul.“

	Smějící se dav najednou ztichl a rozdělil se, aby udělal místo přicházející Bethanyové. Před chvíli jsem ji viděla jako mladší, zamilovanou ženu, a tak mi teď připadala jiná. A přesto stále šlo o tutéž paní Bethanyovou, oděnou do naškrobené krajky a dlouhých sukní. Pořád z ní vyzařovala chladná autorita. Na rvačku reagovala pouze nazdviženým obočím. „Pane Rossi. Pane Youngere. Mám to brát tak, že jste si to mezi sebou už vyřídili sami?“

	„Jo, je to vyřízený.“ Lucas vrávoravě vstal a utřela si rukávem nos. Samuel si ho dosud nenávistně měřil, jako kdyby se do něho chtěl znovu pustit, klidně i přímo před ředitelkou školy.

	„Pane Youngere?“ opakovala Bethanyová. „Doufám, že nebudu nucena podniknout žádná… výchovná opatření. Mám dojem, že by se vám moje metody příliš nezamlouvaly.“

	„Jo,“ zahučel Samuel, čímž jí v podstatě pořádně neodpověděl, ale vstal a beze slova odešel.

	Když se ostatní rozptýlili od Bethanyové jako listy v silném větru, chtěla jsem si promluvit s Lucasem – ale Skye byla o něco rychlejší a došla k němu, než jsem stihla říct jediné slovo. „Díky, že ses mě zastal.“

	„To je v pohodě.“

	Usmála se tak, že při tom ještě více vynikla její krása. Jak to, že když jsem se usmála já, vypadám hloupě? „víš, ty jsi něco jako jednočlenný tým rychlého nasazení. Nikdy ně nenapadlo, že budu na střední škole tolikrát potřebovat zachránit.“

	Skye jen žertovala, ale očividně zahrála na Lucasovu strunu. Vzal ji za loket a prohlásil: „Musíme si promluvit.“

	„Za pět minut píšeme test – a nepotřebuješ se po té rvačce umýt?“

	„Zapomeň na mytí. Zapomeň na test. Tohle je důležitý.“

	Následovala jsem je zpátky ke schodišti; Patrice se za námi ustaraně ohlédla, ale nevydala se za nimi. Což bylo dobře, protože by to pravděpodobně neustála. Znala jsem Lucase a tak jsem věděla, o čem se chystá mluvit – a považovala jsem to za dobrý nápad.

	Bylo načase povědět Skye pravdu.

	„Co se děje?“ zeptala se zachmuřená Skye. Stáli spolu na schodišti a na její tmavé vlasy dopadlo světlo z úzkého klenutého okna. „Prozradíš mi konečně co se s tebou děje?“

	Lucas ztuhl. „Jak to myslíš?“

	„Jsi tak… nervózní,“ zašeptala vlídným hlasem. „V jednom kuse kvůli něčemu naštvaný. Netvrdím, že k tomu nemáš důvod, ale ničí tě to, Lucasi. Co ti je? Můžeš mi to říct?“

	Kdyby se to z něj snažila vylákat nějakou lstí, Lucas by nikdy nepromluvil. Ale upřímnost ho vždycky odzbrojovala. „Holka, co jsem s ní chodil, Bianca… v létě umřela. Pořád ji miluju a vždycky budu.“

	Sice nešlo o celou pravdu, ale přesto mě jeho slova zahřála a rozechvěla. Překvapila mě však reakce Skye; světle modré oči se jí náhle zalily slzami. „Taky jsem letos v létě někoho ztratila. Staršího bratra.“

	„Panebože.“ Lucase to zjevně zaskočilo. „Skye, to je mi líto.“

	Stiskla mu ruku. „Já to chápu, věř mi. Možná ten hněv schovávám líp než ty, ale někdy bych nejradši…“ Zoufale vzdychla, ale pak se přemohla, utřela si slzu a usmála se na něj. „Byla Bianca – úžasná? Vsadím se, že jo.“

	Lucas poklesl na duch. Když o mně někdo mluvil v minulém čase, připomnělo mu to mou smrt a s ní spojenou bolest. „Nemáš tušení.“

	„Jestli ti to pomůže, já věřím, že – ne, já vím, že mrtví neodejdou tak úplně.“ Prohlásila to s takovou jistotou jako někdo, kdo vyrůstal v domě kde strašilo. Skye věděla o nesmrtelných bytostech, aspoň na této úrovni. „Pozorují nás. Jsou nám nablízku. A myslím, že si uvědomují, jak moc je máme rádi, možná to vnímají víc, než když byli na živu.“

	Když to Skye dořekla, zariskovala jsem a jemně jsem se dotkla Lucasovi ruky. Viděla jsem, jak se narovnal, jistý mou přítomností a bezpečím, a přesto dojatý víc než předtím. „Já tomu taky věřím.“

	„Chtěla by, abys byl šťastný,“ pronesla Skye. „A ne rozzlobený.“

	„Snažím se.“ Věděla jsem, že Lucas teď mluví i ke mně.

	Chvilku se na sebe jen tak dívali, aby se uklidnili. Pak Skye hlasitě polkla a vypravila ze sebe: „Takže, co jsi mi to chtěl říct?“

	„Tahle škola je nebezpečná, Skye. Všude tady na tebe číhá nebezpečí. Musíš na sebe dávat pozor.“

	„Jo, to mi došlo ve chvíli, kdy na mě ti podivní členové toho gangu vystřelili šíp. Kdo dneska používá šípy?“

	Lucas k ní přistoupil a zadíval se jí do očí. Jedním oknem ve tvaru půlměsíce dovnitř proudilo odpolední sluníčko, které mu barvilo vlasy do zlatova. „Ne, myslím to vážně. Někteří lidi tady ve škole – oni nejsou jen studenti.“

	Skye si založila ruce na prsou. „Chceš říct, že jsou taky neuvěřitelní pitomci?“

	„Chci říct, že jsou upíři.“

	Chvilku na sebe bezeslova zírali. Přemýšlela jsem, jestli bude Skye křičet, jestli se bude vyptávat nebo jestli uteče ze školy.

	Místo toho vyprskla smíchy.

	Lucas se od ní zmateně odtáhl a Skye vyhrkla: „Málem j si mě dostal!“

	„Skye –“

	„To nic, já to chápu.“ Smála se tak, že skoro nemohla mluvit. „Na lidi, co by měli přemýšlet nad matematikou, jsme byli až moc vážní. Díky, že jsi mě rozesmál. Potřebovala jsem to.“

	Lucas chvíli hledal slova a pak to vzdal. „Není zač.“

	„Pojďme do třídy.“ Skye zamířila ke dveřím. Lucas se ohlédl a já jsem se jemně zaleskla ve světle, aby věděl, že jsem mu nablízku. Jeho ostýchavý úsměv byl tím nejlepším přivítáním, které jsem mohla dostat.

	 

	Samozřejmě jsem mu chtěla říct o Bethanyové, ale to mohlo počkat. Lucas se tohle pololetí ponořil do učení možná hlavně proto, aby zapomněl na bolest, ale byl to dobrý důvod, proč to respektovat. Domnívala jsem se, že počkat čtyřicet pět minut nebude vadit.

	Ne každý dokázal čekat na vhodnou chvíli na rozhovor. Když jsem se sama vrátila do archivu a chtěla v něm strávit klidnou chvíli s náramkem v ruce, někdo se mě rozhodl navštívit.

	„No ne, jestli tohle není královna mrtvých,“ pronesla Maxie. Vyděšeně jsem se narovnala; zhmotnila se na druhé straně místnosti a já jsem byla tak ponořená do svých myšlenek, že jsem si toho ani nevšimla. Měla na sobě svou rozevlátou noční košili a já pyžamo jako vždycky. „Pověz mi, jaké to je být tak výjimečná, že se na tebe nevztahují žádná pravidla?“

	„Strašné?“ odpověděla jsem. „Znamená to, že i lidé, které jsi považovala za své přátele, tě nemají rádi.“

	Maxie zaváhala. Sklopila hlavu, takže jí její sestříhané vlasy spadly do očí a ona pořádně neviděla. „Já tě mám ráda,“ řekla potichu.

	„Někdy se podle toho nechováš.“

	„Musíme si vybrat,“ pronesla. Poprvé od doby, co jsem ji znala, promluvila spíš jako dospělý než jako urážlivé dítě. „Musíme si uvědomit, že jsme mrtví.“

	„Mě to dochází. Věř mi.“

	„Upíři jsou naši nepřátelé.“

	„To možná platí pro většinu z nich,“ připustila jsem a myslela přitom na Bethanyovou, „ale ne pro Lucase, Balthazara, Patrice nebo Ranulfa. Proč pořád vidíš všechno černobíle? Proč je pro tebe důležitější, co kdo je, než jaký je?“

	„Protože mi to pomáhá,“ zašeptala. „Když nejsi naživu, ale ani úplně mrtvá, můžeš mít pocit, že je všechno šedé, a chceš, aby to bylo černé, nebo bílé.“

	„Já vím,“ řekla jsem a myslela to upřímně.

	V tu chvíli se otevřely dveře a dovnitř vešli Vic s Ranulfem, kteří zrovna měli přestávku na oběd. „Počkat, počkat,“ pronášel zrovna Vic. „Ty jdeš na podzimní ples s Cristinou Del Valleovou? Jak jsi to dokázal? Je to nejhezčí holka ze školy.“

	„Vím, jak se chovat k půvabný děvám,“ odpověděl Ranulf. Pak se oba zarazili, protože spatřili mě – a jak mi v tu chvíli došlo, i Maxii, která se nestihla včas zneviditelnit a teď na mě vylekaně zírala s otevřenou pusou.

	„Maxie, Vica už samozřejmě znáš, ale už ses seznámila s Ranulfem?“ zeptala jsem se rychle.

	„Zase další přízrak,“ prohlásil Ranulf. Po mé smrti pro něho bylo zpočátku těžké se se mnou opět přátelit, ale teď se s nastalou situací vyrovnal hned. „Vítám tě. Budeš tu často? Jestli ano, tak prosím nezanechávej jinovatku na místech k sezení. Po Biance jsou někdy tak studená, že je ostatní nemohou používat.“

	„No dovol!“ ohradila jsem se, ale Ranulf se náhle se zájmem zadíval na plakát Elvise Presleyho.

	Vic beze slova civěl na Maxii. Znali se celý Vicův život, ale Maxie byla vždycky neviditelná, takže teď poprvé viděl, jak vypadá. „Páni,“ prohlásil, „no páni. Ahoj.“

	„Ahoj,“ zašeptala Maxie. Věděla jsem, že tohle je první slovo, které mu kdy řekla. Překročila mez – tu, před kterou mě varovala, a já jsem byla ráda. Začínala rozumně uvažovat? Začínala chápat, že hranice mezi upíry, přízraky a lidmi jsou stejně nejasné jako ty mezi životem a smrtí?

	„Nechceš tu chvíli zůstat?“ Vic se rychle rozhlížel po pokoji a zjevně se snažil přijít na to, co by ji mohlo zabavit. „Mohli bysme si povídat nebo… tu mám nějakou muziku –“

	„Měla bych už jít,“ řekla Maxie. Ale než jsem pocítila zklamání, potichu dodala: „Zase někdy přijdu.“

	Vic se zaculil. „Skvělý. Vážně – to by bylo super.“

	Maxie zmizela, ale já jsem stále cítila její přítomnost. Vznášela se pryč z pokoje velmi pomalu, jako kdyby pro ni odejít bylo těžší, než byla ochotná připustit. Když konečně vystoupala střechou, Vic se ke mně otočil a prohlásil: „To bylo neuvěřitelný!“

	„Přišlo ti to úžasný? Že jsi ji konečně viděl, jak vypadá?“ Usmívala jsem se na něj. Vicovi na rtech také pohrával úsměv, ale zároveň měl ústa napůl otevřená úžasem. „Asi… jsem si předtím neuvědomoval… věděl jsem, že je to ona a tak, ale nikdy mi nedošlo, že můj duch je holka.“

	„Vic se ještě nenaučil jednat se ženami,“ pronesl Ranulf.

	„Naučíš mě svoje triky, kámo?“ zeptal se Vic.

	„Stačí se jen několik století dívat.“

	„Skvělý.“ Vic si povzdychl a hodil batoh na zem.

	„Hned jsem zpátky, ano?“ Sundala jsem si náramek, zbavila se hmotného těla a vypařila se střechou. Jak jsem tušila, našla jsem Maxii vysoko na obloze. Vnímaly jsme jedna druhou jako mlhavé obrysy, které byly ze země neviditelné.

	„Mluvila jsem s Vicem!“ pronesla. Její úsměv zářil jako odpolední sluníčko. „Mluvila jsem s ním a on mluvil se mnou!“

	„Vidíš, jaká je to zábava, překračovat hranice?“

	„Není špatné se pohnout dál,“ řekla rozhodně. „Ry víš, o kolik lepší je to tam než tady. Ale vzhledem k tomu, že jsme pořád jednou nohou tady –“

	„Myslím, že naše posmrtné životy musejí být spojeny s lidmi, které máme rády.“ Začala jsem se vznášet ještě výš, hlavně proto, že jsem byla zvědavá, kam až se můžeme dostat. „Nic jiného nedává smysl.“

	„Ale já jsem předtím Vica neznala. Ne, když jsem byla naživu,“ namítla Maxie.

	„Nezáleží na tom, kdy začneš mít někoho ráda, ale že ho máš ráda.“

	Vzpomněla jsem si při tom na Lucase a novinku, o kterou jsem se s ním toužila podělit tak moc, že mě uvnitř spalovala. Ale měla jsem ještě půl hodiny čas, takže jsem se vznášela výš a výš; Maxie mě následovala.

	„Jak vysoko se můžeme dostat?“ zeptala jsem se.

	„Strašně vysoko. Nad troposféru. Když budeš chtít můžeš ve dvě vidět hvězdy.“

	„Vážně?“ Mohla jsem se teď hned vydat pozorovat hvězdy – vlastně kdykoli. Samozřejmě bych neměla teleskop, ale stejně by ten pohled stál za to, jako obrázek z Hubbleova teleskopu. „Vyrazíme?“

	Maxie se začala smát a já jsem si uvědomila, že právě po tomhle touží. Nechtěla, abych si vybrala mezi ní a někým jiným, přála si jen společnici ve svém mezisvětě. „Jasně.“

	Vznášely jsme se výš a výš, až se Evernight zmenšil a pouhý bod, který pak zahalily mraky. Sluneční světlo nás přímo oslepovalo.

	Pak se v dálce objevilo něco obrovského a stříbrného. Přibližovalo se to rychleji, než jsem si dokázala představit. „Co to proboha je?“

	„Počkej!“ vykřikla Maxie.

	To je letadlo?

	Blížilo se to přímo k nám a já náhle spatřila přední okna, za kterými seděli piloti – a pak, prásk, ocitly jsme se s Maxií přímo uprostřed přední kabiny, dlouhé uličky, prosvištěly jsme skrz desítky pasažérů, malý vozík na nápoje, ocas – a bylo to pryč. Profrčely jsme přímo středem letadla.

	Jednu dlouhou vteřinu jsme se jen ohromeně vznášely. „Myslíš, že nás někdo v letadle viděl?“ zeptala se nakonec Maxie.

	„Proběhlo to moc rychle,“ odpověděla jsem. „Ale možná jsme způsobily turbulence.“

	Maxie se rozesmála a já se k ní připojila.

	 

	Přestože Maxie chtěla i nadále vytvářet „vzdušné kapsy“ pro letadla v blízkosti Bostonu, rozloučila jsem se s ní ve chvíli, kdy jsem cítila, že Lucasovi už skončilo vyučování. Slíbily jsme si, že brzy zase vyrazíme pozorovat hvězdy, a i když mě ta vyhlídka těšila, čím blíž jsem byla k zemi, tím mi přišly mé skutečné obavy naléhavější.

	Našla jsem Lucase v altánu, kde na mě čekal jako obvykle. Batoh ležel na podlaze a Lucas se opíral lokty o kolena. Hlavu měl svěšenou. „Vypadáš unaveně,“ zašeptala jsem vedle něho ve tvaru jemné mlhy.

	„Jsem unavený.“

	„Nemohl jsi spát, protože sis o mě dělal starosti?“

	„Dělal jsem si starosti,“ potvrdil. „Ale vím, že se o sebe dokážeš postarat, takže jsem se do noci učil. A poslouchal muziku. A surfoval na internetu. Prostě jsem dělal, co mě napadlo, abych nemusel jít spát.“

	Nemusela jsem se ptát proč. „Charity.“ Lucas nic neřekl, ale hlasitě polkl. Ohryzek v krku mu poskočil. Jemně jsem se mu otřela o tvář a doufala, že to cítí. „Je čím dál tím horší?“

	„Horší? Ne. Od té doby, co se mi začala zjevovat ve snech, se z nich staly ty nejstrašnější noční můry – a pořád ji to drží. Děsí mě každou noc. Každou.“ Lucas náhle vstal a opřel se o zábradlí. Svaly na zádech měl tak napjaté, že se mu rýsovaly i pod svetrem školní uniformy. „Někdy je tam i Erich, který hrozí, že tě bude mučit s bodci namočenými do svěcené vody. Někdy ti ostatní upíři sají krev a z nějakého důvodu tě to zabíjí, místo toho, aby ses stala jednou z nich. Někdy ti tvoje máma ve snu usekne hlavu. Nebo ti opilci – vzpomínáš na naše první rande? V mých snech se ti nesnaží pomoct. Snaží se tě upálit. Všechny ty sny jsou o tom, jak tě ztratím. Pořád dokola.“

	V jeho hlase zněla taková bolest, že jsem si přála, abych se mohla zhmotnit a obejmout ho. „Charity tě proměnila jen proto, aby mi tě vzala,“ poznamenala jsem. „Je to moje vina.“

	„Není to tvoje vina,“ namítl Lucas. Přála jsem si tím být tak jistá, jak to on řekl. „Ale máš pravdu, že Charity se líbí představa, že tě navždy ztratím. Natolik, že se mi to v hlavě odehrává pořád dokola.“

	„Prosím tě, dovol mi se do nich vrátit. Vím, že kdybych se znovu ocitla ve tvých snech, dostala bych se k tobě.“

	Lucas zavrtěl hlavou. „V žádném případě. Všechno, co ti v nich provedla, ti způsobilo skutečnou bolest. Nechci tohle riziko znovu podstoupit.“

	I přesto, že jediná zbývající možnost vyla jeho přetrvávající bolest? To se mi vůbec nelíbilo, ale v tu chvíli jsme neměli na výběr.

	„Bianco, už nějakou dobu se tě chci na něco zeptat. Co bude po Evernightu?“ otázal se Lucas.

	„Co tím myslíš?“

	„Nemůžu tu zůstat navždy,“ pronesl. „Tedy, teoreticky bych asi mohl, ale nedokážu si představit, že každý druhý semestr chodím na hodiny anglický literatury dalších několik století. A ty přece nechceš strávit zbytek věčnosti schováváním se v rozích a čekáním na mě.“ Nikdy předtím jsem tak dalece neuvažovala. Teď jsem však chápala, co všechno dokážu a kam se mohu dostat, tak jsem se přestala bát věčnosti, která se přede mnou otevírala. Ale pro Lucase to bylo jiné.

	„Upíři asi většinou začnou… cestovat,“ začala jsem. „Využívají své nesmrtelnosti k průzkumu světa. Po několika desetiletích zkušeností očividně není těžké začít vydělávat spoustu peněz. A když zbohatneš, můžeš si v podstatě dělat, co chceš.“

	Když jsem pronášela po několika desetiletích, zatvářil se Lucas ztrápeně. „Nepotřebuju být bohatý. Nepotřebuju dělat to, co chci, protože si v tuhle chvíli nejsem jistý, že bych ty schopnosti využil dobře,“ prohlásil.

	„Musíš se přestat bát sám sebe. Toho, kým ses stal.“

	„Já vím, kým jsem se stal,“ řekl. „A proto vím, že se musím bát.“

	Zachvátil mě strach, když mi došlo, že se chystá pronést něco jako „Měla bys bát volná.“ Stále si myslel, že pro mě představuje břemeno, i když to bylo úplně naopak. „Stal ses mojí kotvou,“ řekla jsem. „Člověkem, který mě spojuje s tímto světem.“

	Nemohl tomu uvěřit. „Opravdu?“

	„Navždy.“

	Lucas prudce vydechl. „Kéž bych mohl věřit tomu, že ti mám co dát.“

	„Děláš to každý den. Každý okamžik. Nikdy o tom nepochybuj.“

	„Tak dobře,“ zašeptal, ale já jsem viděla, že jsem ho tak úplně nepřesvědčila.

	Bylo na čase obrátit jeho pozornost na naše skutečné problémy. „Poslouchej,“ řekla jsem. „Chci si s tebou promluvit o Bethanyové.“

	Natočil se ke mně, takže jsem mu viděla do obličeje. „Musíme o tom zrovna mluvit?“

	„Tohle je nové.“

	Tak rychle, jak to jen šlo, jsem mu pověděla o Christopherovi a co mi prozradil o její minulosti. Když jsem mu řekla, že bývala členkou Černého kříže, vytřeštil oči, ale mlčel. Nakonec jsem prohlásila: „Nechová se soucitně, protože by se změnila k lepšímu. Prostě jen nenávidí Černý kříž stejně jako ty.“

	„Proč by spolu tyhle dvě věci nemohly souviset?“ Zírala jsem na Lucase a bolelo mě u srdce. Vypadal ještě zoufaleji než předtím.

	„Bianco, když jsi rozzuřená na Černý kříž, znamená to, že navždy přijdeš o schopnost rozumně uvažovat? Nebo se zajímat o jiné? Jestli jo, tak je to ztracený.“

	„Tohle jsem neřekla.“

	„Ne?“ Lucas kopl do zábradlí tak prudce, až břečťan, který obklopoval altán, zlověstně zašustil. „Proč ji tak nenávidíš?“

	„Protože je vrah.“ Do té doby jsem si neuvědomila, že i ve formě mlhy dokážu mluvit tak hlasitě a ostře. „Zabila Eduarda, vzpomínáš si? A kolik další členů tvé skupiny?“

	„Skupiny Černého kříže, která napadla tohle místo, aby se jí pokusila zabít? A co se týče Eduarda –“ Chytil se rukama zábradlí tak pevně, že ho to muselo bolet. Lucas neměl svého nevlastního otce příliš v lásce, ale ani teď nechtěl, aby jeho matka zůstala sama. „To se stalo, když se tě v newyorské centrále pokoušela zachránit. Nebo jsi na to už zapomněla?“

	„Chtěla se pomstít za útok na školu! Šlo jí jen o pomstu! Copak jsi zapomněl na pasti, které líčí na přízraky?“

	„I ty sama jsi je chtěla chytat do pastí, než ses stala jednou z nich!“ Lucasovi došlo, že začínáme křičet, a tak se zhluboka nadechl, aby se uklidnil. Já jsem v tomhle stavu nedokázala dýchat, ale snažila jsem se trochu ustálit. Těch pár hádek, které jsme s Lucasem zažili, vždycky bolelo, a kromě toho jsme nechtěli vzbudit něčí pozornost. „Lidé někdy mají pro své jednání víc než jeden důvod,“ dodal tišeji.

	„Když je v tom Bethanyová, není žádný z těch důvodů dobrý.“

	„Proč tomu věříš? Vážně, Bianco, máš nějaký důvod jí nevěřit, kromě toho, že je při vyučování přísná a náročná?“

	To mě zaskočilo. „Ti lidé, které zabila –“

	„Já jsem zabil spoustu upírů,“ pronesl Lucas. „Teď vidím, že to byli taky lidi. Věříš mi?“

	„Samozřejmě. Vždycky.“ V hlavě mi hučelo. Kdy jsem se začala Bethanyové bát? Vážně nešlo o nic víc než dětinské nesympatie k přísné učitelce? Nemohla jsem tomu uvěřit, ale nenapadl mě žádný jiný důvod než: „Říkejme tomu instinkt, Lucasi. Prostě jí nevěřím.“

	„Nemůžeme jí odepsat jen na základě instinktu. Ne, když mi nabízí –“

	„Co ti nabízí? Kromě neurčitých slibů?“

	„Místo, kde můžu žít,“ odpověděl. „Možnost srovnat si všechno v hlavě. A možná i skoncovat s tou žízní.“ Lucas se rozhlédl přes areál školy, kde se procházela skupina studentů. Věděla jsem, že se jedná o lidské bytosti. I teď, během vášnivé diskuze, cítil jejich krev a toužil po prvním kousnutí.

	„Ach, Lucasi.“ Odvážila jsem se trochu zhmotnit, abych se mohla dotknout jeho ruky. Zavřel pevně oči, stejně jako já. „Myslíš, že je to opravdu možné?“

	Odstoupil od zábradlí s přílivem nové energie. Čelisti měl pevně přimknuté k sobě a díval se na mě tak jako vždy, když jsem ho upřeně sledovala. „Zjistím to.“

	„Lucasi, počkej!“ Ale už bylo pozdě. Vyběhl z altánu, schody bral po dvou a vydal se rovnou k domu s měděnou střechou.

	Měl namířeno přímo do doupěte Bethanyové – a já jsem si v tom okamžiku uvědomila, že pokud mu slíbí to, po čem touží, mohla bych ho ztratit navždy.

	 

	Sledovala jsem Lucase do domu Bethanyové. Přestože jsem na něj mohla zavolat a pokusit se ho zastavit, neudělala jsem to.

	Potřebujeme to vědět, řekl jsem si. Jestli mu opravdu může pomoct, pak bych jí v tom neměla bránit.

	Vzdorovala jsem jen kvůli tomu, že jsem na Bethanyovou žárlila, protože mu na rozdíl ode mě mohla prokázat vzácnou službu? Opravdu jsem byla tak ubohá a malicherná? Nebylo divu, že Lucas měl pocit, že jí může důvěřovat, když já sem byla ve srovnání s ní tak slabá.

	Budu se dívat a poslouchat. Možná uslyším, že se Lucas může zbavit své touhy po krvi. Pokud by to byla pravda, přísahala jsem si, že už nikdy o Bethanyové neřeknu špatné slovo.

	Když Lucas zaklepal na dveře, opatrně jsem zaujala své už známé místo na okenním parapetu a ulevilo se mi, že jsem poblíž necítila žádné pasti. Pak jsem se zarazila. Před jejím psacím stolem už někdo seděl: Samuel, kterého si sem bezpochyby pozvala kvůli předchozí rvačce. Napadlo mě, že Lucas pravděpodobně nedostane možnost si s ní vážně promluvit. Nevěděla jsem, jestli z toho mám mít radost, nebo ne.

	Ale když Bethanyová přivřela dveře a spatřila Lucase, pronesla: „Jak skvělé načasování, pane Rossi. Prosím, pojďte dál.“

	Zdálo se, že Lucase Samuelova přítomnost moc nepotěšila, a ani Samuel nevypadal zrovna radostí bez sebe, že ho vidí. „Jde o naši předešlou výměnu názoru?“

	„Ne tak docela.“ Bethanyová ukázala na židli v rohu místnost. „Právě jsem si s panem Youngerem promluvila o jeho četných kázeňských přestupcích za letošní rok. Jde o jinou záležitost, kterou jsem s vámi chtěla probrat později, pane Rossi, ale pak jsem uvážila, že tato chvíle je stejně příhodná jako každá jiná.“

	Pan Younger, neboli Samuel, se napřímil a tvářil se dotčeně. „Odkdy má tahle nula z Černého kříže něco společného s řízením tohoto místa?“

	„Zde rozhoduji jen já.“ Bethanyová přešla k psacímu stolu a její dlouhá, tlumeně fialová sukně zavířila. Když na něj položila ruku, znovu jsem si všimla zarámované siluety, kterou měla stále po ruce. Christopher: dosud se na jeho tvář dívala každý den. Pořád ho měla na blízku. Zahloubala jsem se a na chvilku jsem měla pocit, že jsem jí možná od začátku křivdila. „Jako ředitelka této školy jsem zaznamenala, že vás mnoho učitelů pokáralo za nevhodné chování, například za to, že mluvíte během vyučování, a dokonce i za šikanu,“ pokračovala.

	Vždycky jsem Samuela vnímala jako průměrného zabedněnce, ale jeho výraz náhle ztvrdl a já jsem v něm poprvé spatřila starého netvora. „Tohle vlastně ani není škola, nebo už jste to zapomněla? Nepotřebuju se učit algebru. Potřebuju zjistit, jak to mám udělat, aby mě pokládali za člověka. Všechno ostatní je ztráta času.“

	„Obtěžování lidských studentů považujete za lepší využití času?“ Bethanyová nadzvedla jedno elegantní obočí.

	„Proč tu vlastně jsou?“ ohradil se Samuel. „Pokud jste je nepozvala, aby nám sloužili jako podnos se zákusky, pak to vůbec nechápu.“

	Pousmála se a na okamžik pohlédla na Lucase, který vypadal stejně zmateně, jako jsem se já cítila. „Vy nechápete spoustu věcí, pane Youngere.“

	„Už toho mám dost.“ Samuel vstal, jako kdyby chtěl odejít, ale přísný pohled Bethanyové ho přišpendlil zpátky na místo.

	Položila ruce na stůl a promluvila pomalu a rozvážně. „Pozvala jsem na tuto školu lidské studenty, protože jsem je potřebovala ke svému projektu, který je i v zájmu pana Rosse.“ Podívala se přímo na něho a dodala: „Jedná se o odstranění touhy po krvi u našeho druhu.“

	„Tak z toho mě vynechte,“ zasupěl Samuel. „Nechci se zbavit touhy po krvi. Mám rád krev. Na upírství je to ta nejlepší věc.“

	„Myslím, že jste příliš rád upírem,“ prohlásila. „Zapomněl jste, že existuje i jiná možnost.“

	„No a? Co si vzpomínám, být člověkem byla pěkná otrava. Byl jsem slabý, musel jsem jíst zeleninu a navíc chodit několikrát za den na záchod, což byla pěkná ztráta času.“

	Bethanyová naklonila hlavu na stranu a měřila ho pohledem. Mezitím vyndala z jedné zásuvky malou kovovou krabičku. Past. Přesto jsem se k ní necítila nijak přitahována. „Uvidíme.“

	„Cože?“ zeptal se Samuel, ale Bethanyová už mu nevěnovala pozornost.

	„Víte, co to je?“ otázala se Lucase.

	„Past,“ odpověděl Lucas a upřeně hleděl na krabičku. „Past na přízraky.“

	Uvědomila jsem si, že krabička je pokrytá ledem. To znamenalo, že uvnitř je uvězněn duch. Proto na mě nepůsobila; byla plná.

	„Správně, pane Rossi.“ Vstala. „Teď se dívejte.“

	Bethanyová zašeptala něco latinsky a otevřela krabičku. Přízrak, který v ní byl uvězněný, z ní vyrazil jako záblesk světla a zasáhl Samuela přímo do hrudníku. Ten se sesul na podlahu a hrozivě sebou škubal; zdálo se, že ho přízrak obkroužil, že se ve formě svíjející páry přisál na celé jeho tělo i obličej. Vypadalo to, že se od něj duch snaží vzdálit, ale nemůže.

	„Co se to sakra děje?“ Lucas vstal a očividně se snažil přijít na to, jak Samuelovi pomoct, pokud to vůbec bylo možné. Ale Bethanyová zavrtěla hlavou.

	Užasne jsem přihlížela, jak vytáhla dlouhý nůž s černou čepelí. Došlo mi, že je z obsidiánu. Navzdory zdem domu se zdálo, že mě obsidián tlačí pryč.

	Pak bodla skrz přízrak do Samuela. Stříbřitá krev se promísila s červenou a oba vykřikli.

	Přízrak se do Samuela náhle ponořil, očividně jím byl pohlcen. Samuel sebou ještě jednou škubl a poté se zhluboka nadechl. Potom znovu. Opřel se o lokty a zíral na krvácející ránu na paži. Krev pulsovala –

	Pulsovala –

	Má tep, uvědomila jsem si. Tluče mu srdce.

	Samuel ohromeně civěl na Bethanyovou. V očích se mu zračil divoký a prázdný pohled. Bethanyová se narovnala a usmála se tak zářivě, že na okamžik vypadala mladší. Krásnější. Děsivější. Lucas váhavě ustoupil o krok dozadu a pak se ztěžka posadil na židli, jako kdyby mohl jinak upadnout.

	„Vyšlo to,“ zašeptala.

	
„Já jsem –“ Samuel se nepřestávala ohmatávat, jako kdyby se snažil přijít na to, co se stalo. „Panebože, já jsem člověk.“

	Bethanyová se rozesmála. „Jste naživu.“

	Připadalo mi, že mám mysl úplně prázdnou, jako kdyby mé myšlenky nahradilo jen bílé světlo a šum. To, co jsem právě viděla, bylo nemožné – a přesto jsem toho byla opravdu svědkem –

	„Zastavte to. Zastavte to.“ Samuel se chytil za svetr, jako kdyby si chtěl rozdrásat hruď a vytáhnout z ní své tlukoucí srdce.

	Lucas nejdřív několikrát naprázdno otevřel ústa, a pak ze sebe konečně vypravil: „Co jste to provedla?“

	„Přízraky a upíři představují dvě poloviny smrti, pane Rossi.“ Její hlas zněl zase ostře a profesionálně, ale světlo v jejích očích ještě nezhaslo. Přistoupila blíž k Samuelovi, který se právě svíjel na podlaze, očividně trýzněn svým živoucím tělem. „A zároveň dvě poloviny života. Tělo a duch. Spojte je a výsledkem je… ze zmrtvýchvstání.“

	„Nikdy jsem o ničem takové neslyšel,“ prohlásil Lucas. „V Černém kříži nám o tom neřekli.“

	„A přesto Černý kříž patřil k těm několika málo organizacím, které o tom vědí. Zjistila jsem to z jejich dokumentů, které jsem ukradla.“ Bethanyová se sklonila nad Samuelem. Jeho utrpení rozhodně nezmenšilo její radost. „Proč se o tyto znalosti nepodělili? Člověk by předpokládal, že vše, co by mohlo vést k úbytku upírů – ale ne. Černému kříži nešlo pouze o bezpečnost lidé. Toužil po pomstě. A jak by ji mohl vykonat, kdyby upírům daroval život?“

	„Zastavte to,“ opakoval Samuel. Hlas měl tak odměřený, že jsem ho skoro nepoznávala. Jako kdyby ho zmrtvýchvstání připravilo o rozum.

	Lucas k němu vykročil, ale stejně jako já netušil, jak mu pomoct. „Tohle nemůže být pravda,“ řekl.

	„Sáhněte si na jeho tep!“ Bethanyová popadla Samuela za zápěstí; zakňoural, ale poddal se jí. Pak ho pustila a očividně se musela uklidnit. „Omlouvám se. Vím o této teorii už skoro čtyři roky, ale tohle je můj první úspěšný pokus.“

	Nato Lucas pozvedl hlavu, očividně mu něco došlo. „Bianca,“ hlesl. „Bianca se narodila poté, co její rodiče uzavřeli dohodu s přízrakem –“

	„Další způsob, jak spojit přízrak s upírem a vytvořit tak život,“ prohlásila Bethanyová. „Ačkoli v tomto případě je výsledkem stvoření třetí, nezávislé bytosti. My jsme použili energii přízraků a sloučili ji s tělem upíra. V ideálním případě je vědomí přízraků vymazáno, aby se upír stal člověkem, kterým kdysi byl.“

	Vědomí přízraků bylo vymazáno? Když se člověk stal přízrakem, vědomí bylo to jediné, co mu zbylo. Bethanyové nešlo jen o to, chytat přízraky do pastí. Měla v úmyslu je zabíjet, obětovat, aby upíři mohli znovu žít.

	Přesto Lucas ještě neodešel.

	Je v šoku, řekla jsem si a věděla, že je to pravda; sama jsem byla v šoku. Ale zároveň jsem si uvědomovala, jak moc Lucas sám sebe nenávidí za to, že se stal upírem. Kdyby měl možnost znovu žít – stát se znovu lidskou bytostí –, co všechno by byl schopen pro to udělat?

	Lucas se znovu zadíval na Samuela, který začal bušit hlavou o podlahu. Z jiných okolností by to působilo směšně, ale způsob, jakým to prováděl, byl až příliš znepokojující. „Co mu je?“

	Bethanyová povzdychla. „Jak jsem se obávala, nestálý duch má za následek nestálou lidskou bytost. Domnívala jsem se, že tento je daleko stabilnější než většina ostatních přízraků, které se nám dosud podařilo vlákat do pasti. Ale přesto to očividně nestačí.“

	„Prosím,“ zašeptal Samuel. Rozplakal se a já si všimla, že má v pěstích pramínky vlastních vlasů; vyrval si je z hlavy. Pochopila jsem, že šílenství přízraků se teď stalo jeho součástí, stejně jako jeho krev a kosti. Bethanyová mu vrátila život, ale zároveň ho zničila.

	„Vy jste –“ Lucas na ni pohlédl. „Využila jste ho pro svůj experiment.“

	„Neměla jsem v úmyslu vyzkoušet to nejprve na sobě,“ pronesla Bethanyová, „a pan Younger měl závažné problémy s chováním. Mám na práci lepší věci než s ním zůstávat po škole.“

	Lucas se zamračil a já jsem poznala, že v něm kypí vztek. I když měl se Samuelem neustálé problémy, tohle mu nikdy nepřál. „Zdá se, že jste ho mohla varovat.“

	„Myslela jsem si, že existuje rozumná naděje, že se mu vrátí život a zdraví,“ prohlásila. Otevřela vchodové dveře a Samuel se vyškrábal na nohy a vyklopýtal ven. Nezamířil ke škole, ale do lesa. Věděla jsem, že už ho nikdy neuvidíme. Bethanyová přešla přímo k mému oknu, tak blízko, že j sem se přimkla k větvím nejbližšího keře, a pozorovala ho, jak utíká pryč. „Kdo ví? Třeba za deset let nabyde rovnováhy.“

	„Neměli bychom jít za ním?“ zeptal se Lucas. „A pokud to nedovedete lépe, neměla jste to předně zkoušet na něm!“

	„Vy se zlobíte, pane Rossi?“ Bethanyová se zatvářila pobaveně. „Proč? Přestože nemám důvod pochybovat o vašich dobrých úmyslech, nechápu, proč se kvůli panu Youngerovi tolik rozčilujete.“

	„Vy jste ho – zničila, abyste si vyzkoušela svou teorii!“

	Čím více zuřil, tím vřeleji se Bethanová usmívala. „Jste rozrušený, protože to nevyšlo tak, jak byste si přál. Protože si myslíte, že nemám odpověď, kterou jsem vám slíbila.“

	„To není –“

	„Vážně?“ Položila mu ruce na ramena. Stáli tváří v tvář, velmi blízko sebe. „Dokážeme vstát z mrtvých. Prokázala jsem to, stejně jako to, že jsme schopni lapat přízraky – ty, které jsou obzvláště silné, stabilní a smysluplně spojeny se světem. Když je najdeme a polapíme, můžeme oba znovu žít.“

	Na Lucasově tváři se zračil hněv, a přesto při jejích posledních slovech znovu žít zavřel pevně oči.

	Její hlas se ztišil a zjemnil. „Vím, jak se díváte na lidské studenty. Chápu vaši touhu po krvi – to je něco, co spolu sdílíme. Vyměnila jsem svůj lidský život za upíří kvůli lásce a pomstě, a o dvě století později zůstávám stále uvězněná ve své mrtvole. Je to tak těžké, že ano? Nosit si s sebou své vlastní mrtvé tělo? Vnímat sebe sama jako netvora a nenávidět každé nutkání, které pocítíte? Ale to už je téměř za námi, Lucasi. Jsme skoro svobodní.“

	Lucas otevřel oči. Hleděli na sebe jednu dlouhou vteřinu a já si zoufale pomyslela: Ztratila jsem ho. Tentokrát už doopravdy.

	„Připojte se ke mně,“ vyzvala ho, „a můžete znovu žít.“

	Lucas shodil její ruce ze svých ramenou. „Ne.“ Bethanyová ustoupila a položila si ruku na hrdlo. „Pane Rossi –“

	„Zbavila jste se ho, jako by nebyl nic,“ řekl Lucas. „Zničila jste ho a vůbec vám to nevadí. Budete ničit přízraky, jako by nebyly nic, včetně těch – včetně těch, které nejvíce připomínají živé lidi, a ani to vám nevadí. Já tohle nedokážu, nikdy… Víte, mně nezáleží na tom, jaká kouzla za tím stojí. I když vám začne bít srdce, stejně budete uvnitř mrtvá.“

	Nastalo ticho. Stáli tam a dívali se na sebe tak, jako by se viděli poprvé. Bethanyová vypadala – smutně. Zdrceně. „Doufala jsem, že se zúčastníte,“ řekla nakonec potichu.

	„I já jsem v něco doufal,“ prohlásil Lucas, „ale do tohohle nikdy nepůjdu.“ Pak vyběhl ven ze dveří.

	Jak jsem o něm mohla vůbec pochybovat? Lucas stál při mně. Udržel mé tajemství – Ocitl se tváří v tvář obrovskému pokušení, a přesto bez váhání odešel. Cítila jsem údiv a zděšení, ale zároveň i hlubokou, silnou radost. Rychle jsem se vydala za ním, letěla jsem jako vánek vysoko nad zemí a setřásla při tom ze stromů načervenalé a nazlátlé listí.

	Lucas běžel do lesa a já jsem si nejdříve myslela, že hledá Samuela, i když jsem si nedokázala představit, jak bychom mu mohli pomoct. Ale jakmile byl z dohledu školy, na mýtince, kde jsme se poprvé potkali, si klekl a opřel se o ruce. Dýchal přerývaně a já si všimla, že nemá daleko k pláči.

	Pomalu jsem se zhmotnila a dala mu čas, aby mi řekl, abych odešla, kdyby chtěl být sám. Ale místo toho sáhl do kapsy, vyndal mou brož a podal mi ji. Jakmile jsem ucítila jantar, nabyla jsem pevného těla a Lucas mě k sobě ze všech sil přitiskl.

	„Můžu se toho zbavit,“ vzdychl. „Můžu se toho zbavit, a přitom to nemůžu udělat.“

	Objala jsem ho ještě pevněji. Proč mi nedošlo, o kolik to pro něj bude horší? Měl slíbeno zbavit se existence, kterou považoval za horší než vězení – a byla tu skutečně pravda; sliby Bethanyové vůbec nebyly plané. Existovala cesta zpět, kterou neměl nikdy podstoupit.

	Pak jsem nad tím znovu zapřemýšlela. Ucítila jsem záchvěv strachu, ale nenechala jsem se jím pohltit.

	Lucas mi opřel obličej o rameno a celý se třásl potlačovanými emocemi. Nemohla jsem mluvit, dokud jsem si nebyla jistá.

	„Mohli bychom tu zkusit,“ pronesla jsem nakonec.

	Lucas zvrátil hlavu, aby mi viděl do obličeje. „A co?“

	„Ten rituál. Ten, který vyzkoušela Bethanyová.“ Snažila jsem se uklidnit. „Mohla bych ti darovat život.“

	„Ne. Vzdala by ses vlastní existence a zmizela bys navždy.“

	„Ty jsi mi nabídl to samé, pamatuješ?“ zeptala jsem se.

	„A ty jsi byla tak statečná, že jsi umřela místo mě.“ Lucas mi přejel palcem po tváři a pak vzal můj obličej do svých dlaní. „Udělal bych pro tebe všecko na světe.“

	Znovu jsme ho objala a on se o mě opřel, jako by byl vyčerpaný. Věděla jsem, že nad ním Bethanyová už nikdy nebude mít moc, a přesto mě jeho smutek tížil víc než jindy. Naše situace se neměla nikdy zlepšit. Ani jeden z nás neměl nikdy zemřít, ani znovu žít.

	Později té noci jsme nahoře v archivu řekli ostatním, co jsme viděli. Takže místo toho, abychom byli v šoku jsme my dva s Lucasem, seděli všichni beze slova asi hodinu. Pokus Bethanyové – navrácení života upírovi – popíral všechny fyzikální i nadpřirozené zákony, které jsme znali, a přesto jsme nemohli popřít, čeho jsme byli svědky.

	„Pořád mi to připadá tak… neskutečné. Že existuje způsob, jak znovu žít,“ opakoval Balthazar asi po osmé.

	„Mě to neláká,“ odfrkla si Patrice, jako kdyby prvních deset minut poté, co jsme jim vše prozradili, pořád dokola neopakovala „panebože.“

	„Uvědomila jsem si, že jakmile je někdo mrtvý, ť už zemřel jakkoli, je nejlepší nechat něco tak jak jsou.“ Najednou se zdálo, že jí ohromně zajímají její prstýnky, ale já jsem věděla, že vzpomíná na svou dlouhou ztracenou lásku, Amose, kterého přivedla zpátky na zem jako ducha. Přestože Patrice byla příliš opatrná na to, aby se podělila o celý příběh, bylo jasné, že to mělo tragické následky.

	Vic přikývl. „Navracet mrtvým život rozhodně znamená vážný problémy. Co myslíš, Ranulfe?“

	Ranulf, který zůstal po našem oznámení, ze vše upírů nejklidnější, zavrtěl hlavou. „Byl jsem naživu sedmnáct let,“ řekl. „A upírem jsem už přibližně třináct let. Je mi to bližší.“

	„Já bych do toho šel,“ prohlásil Balthazar – Zadíval se mi omluvně do očí. „Kdyby při tom nebyly zabíjeny vědomé bytosti. Kdyby existovala nějaká jiná možnost – jakákoli – neváhal bych ani vteřinu.“

	„Takže, teď víme, co má Bethanyová za lubem,“ pronesl Lucas. Měl nepřítomný pohled a já si uvědomila, že promýšlí další postup. Byl to pro něj způsob, jak zapomenout na bolest. „A taky víme, že jí v tom chceme zabránit. Takže potřebujeme najít pasti. Musíme tohle město vyčistit, aby se tu Bianca a ostatní přízraky, které Bethanyová ještě nechytila, mohly cítit v bezpečí.“

	„To zní jako plán,“ poznamenal Balthazar. Jako jediná seděl na normální židli. Vic a Patrice se uvelebili v sedacích pytlích, zatímco Ranulf s Lucasem seděli na starých bednách a já se vznášela mezi podlahou a stropem. „Takže celý prostor rozdělíme na části a ty postupně prohlédáme jednu po druhé?“

	Lucas zavrtěl hlavou. „Chci uspořádat jeden důkladný zátah. Bethanyová pravděpodobně neustále pokládá nové pasti, ale kdybychom tohle místo alespoň na chvíli vyčistili, mohli bychom snáze zjisti, co udělá potom.“

	„Kdy to máme provést?“ zeptala se Patrice. „Někdo si toho všimne.“

	„Možná někdy pozdě v noci –“ začal Lucas.

	„Počkat,“ vložil se do toho Vic. „Mám skvělý nápad. Co takhle Podzimní ples?“

	Nejdůležitější společenská událost na akademii v Evernightu – upíří verze školního plesu – se měla konat už za týden. Ranulf už měl taneční partnerku, ale co jsem věděla, tak byl jediný. Čím déle jsme tenhle nápad zvažovala, tím víc se mi líbil. „Všichni budou v hlavním sále, budou se bavit a spousta z nich se půjde na různá místa muchlovat nebo si dát pivo. Takže bychom byli krytí,“ pronesla jsem.

	„Nemůžeme tě do toho zatahovat,“ pronesl Lucas. „Je to pro tebe moc nebezpečné.“

	Chtěla jsem se s ním přít, ale pak mi došlo, že v tomhle případě se Lucas nechová přespříliš ochranitelsky. Poslat ducha hledat pasti na duchy by bylo podobné jako poslat upíra na průzkum továrny na kolíky. „No, tak se aspoň budu mít na co dívat, když vy budete mít práci. Ples je dokonalá příležitost, jak odvrátit pozornost – Balthazare, pamatuješ, jak se nám loni podařilo projít školní záznamy?“

	Jakmile jsem to dořekla, přála jsem si, abych ta slova mohla vzít zpět; nebyl to zrovna nejlepší nápad připomínat Lucasovi nebo Balthazarovi, že jsme tu loni měli rande.

	Následovalo trapné ticho, které nakonec přerušil Vic. „Tak dobře,“ řekl až moc vesele. „Takže všichni jdeme na Podzimní ples. Ranulf i já už víme s kým – co vy ostatní?“

	„Od kdy máš taneční partnerku?“ zeptala jsem se a stejně jako Vic se pokoušela zlepšit panující náladu.

	Vic se zatvářil rozpačitě. „Co se týče odpovědi na tvou otázku, má taneční partnerka mi prozradila, že má přítelkyni, která má krásnou tvář, ale nemá štěstí na chlapce. Proto jsem se domluvili, že jí Vic doprovodí na ples,“ poznamenal Ranulf.

	„Takže jste mu někoho našli,“ řekla jsem. „Páni, ono to funguje.“ Vzápětí mě napadlo, že Maxie bude asi trochu žárlit.

	„Měla jsem v plánu víkend cestovat,“ oznámila nám Patrice, „ale kdybych zůstala, mohla bych si na sebe vzít své nové šaty značky Chanel. Co ty na to Balthazare? Staňme se partnery ve zločinu.“

	Balthazar si povzdychl. „Samozřejmě. Jen doufám, že se mi jednou podaří jít na ples s někým, kdo mě pravdu chce.“

	„Takže už zbývá jen Lucas,“ poznamenal Vic. Pak se ale zatvářil zkroušeně. „A to je trochu trapný.“

	Lucas pokrčil rameny. „Já nepůjdu. Prostě zůstanu na pokoji.“

	„Ne,“ namítla jsem. Přestože mi to vadilo, věděla jsem, že to tak je: „Ti, kteří jdou na ples, mají tu noc největší volnost. Jinak si učitelé budou myslet, že máš něco za lubem.“

	„Ty chceš, abych šel s někým jiným, když nemůžu jít s tebou?“ Vypadal tak překvapeně, že by to působilo legračně, kdyby nešlo o tak vážnou věc.

	„Ne, nechci. Ale možná bys mohl pozvat nějakou kamarádku?“ Zaváhala jsem, protože jsem si uvědomila, že Lucas má na škole jen jednu – ale třeba by mohla být svolná. „Co Skye?“

	„Bylo by jí jasné, že nejde o rande?“ zeptala se Patrice.

	„Určitě,“ odpověděla jsem. „Taky hledá jen kamaráda, se kterým by mohla jít, protože má doma přítele.“

	„No, vlastně už nemá,“ poznamenal Lucas. „Dneska jsem ji slyšel, jak říká Clementine, že se s ní rozešel. Ale taky prohlásila, že půjde na rande, nejdřív tak za šest měsíců, až bude mít to nejhorší za sebou“, takže předpokládám, že teď bude chtít spíš kamaráda. To ale není ten největší problém.“

	„Nezaútočíš na ni,“ pronesla jsem konejšivě. „Jsi čím dál tím silnější. Kromě toho se s ní setkáš dole na schodech a celou dobu budeš uprostřed davu lidí. Kdybys ji chtěl napadnout, což se stejně nestane, někdo by tě zastavil.“

	Lucas zakroutil hlavou. „Je to příliš riskantní. Bylo by lepší, kdybych šel s Patrice a Balthazar může požádat Skye.“

	„Nikdy jsem s ní nemluvil,“ namítl Balthazar. „Nejspíš vůbec neví, kdo jsem.“

	Vyměnily jsme si s Patrice pohledy. Balthazar si zřejmě neuvědomoval, jak dobře vypadá. Možná, že se Skye opravdu ještě neprohodil ani slovo, ale neexistovala možnost, že by nějaká studentka nebo student, který byl na kluky, netušil, kdo je Balthazar.

	„Tak pozvi nějakou jinou,“ nadhodil Lucas.

	„Myslím, že by ti prospělo, kdybys strávil nějaký čas s lidskou bytostí,“ prohlásil Balthazar důrazně. Pak se podíval na Vica. „Která… nic netuší. Teď, když se okolo Bethanyové děje tolik zvláštních věci, nemůžeš už na Evernightu zůstat moc dlouho. Stejně to jednou budeš muset vyzkoušet. Zkus posílit svoji sebekontrolu. A jak tvrdila Bianca, tohle je stejně dobrá příležitost jako každá jiná.“

	„Asi jo.“ Lucas na mě vrhl znepokojující pohled. „Bianco, jsi si jistá?“

	Upřímně řečeno jsem trochu žárlila. Nešlo o nic mezi Lucasem a Skye – měla jsem v něj naprostou důvěru. Ale věděla jsem, že zatímco Skye se vyšňoří a bude s Lucasem tancovat celou noc, já budu jako přízrak v pyžamu, ve kterém jsem umřela, jen shora přihlížet. Ale nemělo smysl se kvůli tomu užírat. „Když pochopí, že ji zveš jen jako kamarádku, pak je to v pohodě.“

	Vic v sedacím pytli zaklonil hlavu a zazubil se na Lucase. „Jo, je to trochu ponižující, když ti partnerku na ples musí najít nejlepší kámoš,“ přiznal. „Ale pořád je to lepší, než když ti ji hledá tvoje holka.“

	Lucas se na něj zamračil, i když jsem měla dojem, že ho ta poznámka navzdory chmurné náladě pobavila. „Sklapni.“

	 

	Přípravy na ples nám zabraly docela dost času; jelikož jsem věděla, že s nimi nepůjdu hledat pasti, pomohla jsem jim aspoň vše přichytat. Zmapovali jsme různé prostory ve škole a dohodli se, kdo se kdy kam vytratí.

	Zdálo se, že Lucase ovládl divoký a zoufalý příval energie. Promýšlel, co uděláme, do nejmenších podrobností, učil se déle do noci než předtím a nutil Balthazara, aby s ním šermoval celé hodiny. Měla jsem pocit, že se chce udržet ve stavu neustálého vyčerpání, aby neměl sílu přemýšlet o tom, že existuje možnost, aby znovu žil, ale že ji nikdy nevyužije. I lekce tance, které mu dávala Patrice, byly náročné a neradostné. Lucas se učil kroky stejně, jako kdyby šlo o výcvik u Černého kříže.

	Ačkoli byly naše plány důležité, nemohla jsem strávit všechen čas přípravami na pátrací akci během podzimního plesu. Občas mi myšlenky odlétaly úplně jinam, protože mou mysl zaměstnávalo i něco jiného, ale stejně důležitého. Čas se naplnil ve středu večer.

	Celá nedočkavá a nervózní zároveň jsem čekala v lesíku a po ruce jsem měla svůj korálový náramek. Náhle jsem spatřila, jak ke mně přichází táta. Rychle jsem si navlékla náramek a rozběhla se k němu, aby mě mohl obejmout. Objal mě tak pevně, že jsem na okamžik měla pocit, jako bych znovu byla malou holčičkou, která se bojí bouřky a věří svému otci, že ji ochrání před blesky.

	„Je tady?“ zašeptala jsem.

	„Právě je na cestě sem.“ Táta mi stiskl ruce. „Řekl jsem jí to před několika hodinami.“

	„Je v pořádku?“ Navzdory tátovým ujištěním jsem se stále bála, že mě matka nedokáže přijmout jako přízrak.

	„Ano.“ V jeho hlase znělo něco zvláštního. Nejistota. Zachvátil mě strach; táta si toho musel všimnout, protože rychle zavrtěl hlavou. „Máma tě miluje. Jen… se nedokáže smířit s tím, že se ti stalo něco tak strašného. Trápí ji to. Ale ze všeho nejdůležitější pro ni je, aby mohla být opět s tebou.“

	Něco tak strašného. Ta slova ve mně nepříjemně doznívala. Chtěla jsem přemýšlet proč, ale nebyl čas – na tlustém koberci z jehličí jsem uslyšela máminy kroky.

	Zahleděla jsem se tím směrem a hledala ji. Jako přízrak jsem ve tmě neměla tak ostrý zrak jako dřív, když jsem ještě byla upírkou. Takže jsem nejdřív ze všeho uslyšela, jak máma tlumeně vyjekla.

	„Mami?“ Poodešla jsem od táty a vydala se k okraji lesíka. Pak jsem ji uviděla. Stála tam tiše jako pěna, trochu se třásla a ruce měla zastrčené v kapsách dlouhého kabátu. „Mami, to jsem já.“

	„Panebože.“ Promluvila tak potichu, že to skoro nebylo slyšet. „Panebože.“

	Zdálo se, že se nemůže ani pohnout, a tak jsem se vydala směrem k ní – neběžela jsem jako předtím k tátovi, ale šla jsem pomalu, aby měla čas se s tou situací vyrovnat. Nehybně na mě hleděla jako králík, který je příliš vyděšený na to, aby utekl před lovcem. Ale když jsem došla až k ní, zhluboka se nadechla a řekla: Bianco.

	Pak mě objala a táta nás dvě sevřel v náručí. Chvíli jsme se jen takhle objímalo, plakali a říkali jsme jeden druhému, jak moc se máme rádi. Nešlo o žádné souvislé věty, jen takové útržky, ale byli mi to jedno. Záleželo pouze na tom, že jsem měla zpátky svou rodinu.

	„Moje holčičko,“ řekla, když jsme se konečně pustili. „Chudinko. Jsi tady – uvězněná?“

	„Ne, ale ne díky paní Bethanyové.“ Pak jsem se ale rozhodla, že na toto téma je čas později. „Tohle je jedno z míst, kam můžu cestovat a kde můžu zůstat. Už jsem tady nějakou dobu, protože je tu Lucas“ – máma přimhouřila oči, ale já jsem pokračovala – „a taky Balthazar, Patrice, Vic, Ranulf, vy, prostě všichni.“

	Pohlédla ze mě na otce. „Jsi tady už několik měsíců a můžeš… trávit čas se svými přáteli? Jako kdyby šlo o něco normálního?“

	„Je to normální,“ prohlásila jsem. „Pro mě určitě!“

	„Můžeme – můžeme pro tebe připravit tvůj starý pokoj.“ Máma se váhavě usmála. „Mohla bys žít s námi, kdybys chtěla.“

	Představa, jak ze svého pokoje pozoruju sníh dopadající na hlavu příšery, se jevila jako nejkrásnější na světě. „Dostat s tam není problém. Když mi tam zajistíte bezpečí, budu tam pořád.“

	Máma se zachmuřila. „Bezpečí. Myslíš tím, zbavit se pastí.“

	„Máma má strach,“ vložil se do toho táta. „Znepokojuje jí, co jsme tu zatím zažili.“

	„Většina přízraků je jiná než ty, které jsou uvězněné tady na Evernightu.“ Věděla jsem, že musím mluvit na rovinu. „Některé z nich jsou zlé. Stejně jako někteří upíři. Ale existuje spousta těch, které se ode mě moc neliší. Jsou to – jsou to lidé. Člověk nepřestane být tím, kým byl, jen proto, že zemře.“

	Mámu jsem tím očividně nepřesvědčila. „Tak proč tolik přízraků útočí na tuhle školu?“

	„Protože jsem vylákala paní Bethanyová,“ vysvětlila jsem jí.

	Opět se do toho vložil táta, což mě překvapilo. „Celio, přemýšlej o tom. Všechno, co nás paní Bethanyová učila, před čím nás na této škole varovala – jde spíše o útok než obranu. Myslím, že to ví od samého počátku.“

	„Přesně,“ poznamenala jsem. „Celou tu dobu měla v plánu chytat duchy –“

	Než jsem mohla dopovědět a prozradit jim, co tím sledovala, otec za mě pokračoval: „Tím mám na myslí, že o Biance vždycky věděla.“

	Máma se chytla u krku za vlněný kabát a přitiskla si ho k sobě, protože ji znovu zamrazilo. „Adriane, o čem to mluvíš?“

	„O tom, že paní Bethanyová pronásleduje přízraky a vždycky věděla, že naše Bianca se nakonec může stát jedním z nich. Když se nad tím zamyslím, možná právě to je ten hlavní důvod, proč nám tady nabídla práci,“ odpověděl táta.

	„Paní Bethanyová pronásleduje duchy,“ opakovala máma. „A ty se domníváš, že jde vysloveně po Biance. To nemůže být pravda. Proč by to dělala?“

	Všechno do sebe zapadalo. Bethanyová chtěla znovu žít. Věděla, že chytání přízraků do pastí jí umožní znovu vytvořit život – ale zároveň si uvědomovala, že duševní zdraví si po přeměně zajistí jen obětováním vyrovnaného přízraku. A já, díky svému výjimečnému postavení, které jsem získala jako rozený přízrak, díky mnoha vazbám, které mě poutaly k tomuto světu, a díky radám ostatních mocných bytostí, které mě našli, protože i ony byly přitahovány k Evernightu – jsem se stala dokonalým exemplářem –

	Stala jsem se pro Bethanyovou příležitostí, jak se vrátit k životu. Ani na vteřinu jsem nepochybovala o tom, že by nezaváhala; kdyby mě měla zabít, aby sama mohla vstát z mrtvých, udělala by to bez mrknutí oka.

	„Já vím proč,“ pronesla jsem. Vzali se za ruce, jako kdyby čekali strašlivou ránu. A já jsem jim to prozradila tak šetrně, jak jen to šlo.

	 

	Zbytek našeho rodinného shledání neproběhl tak vřele, jak bych si přála. Když se mí rodiče zrovna nehněvali na Bethanyovou, zlobili se sami na sebe, že vůbec na evernightsou akademii přišli. Místo toho, abych jim připomněla, že jsem byla od začátku proti – protože někdy věta „já jsem vám to říkala“ není nejvhodnější, i když pozdější události vám dají úplně za pravdu –, pověděla jsem jim, co máme s přáteli v plánu. Souhlasili, že budou při Podzimním plese na vše dohlížet a postarají se o to, abychom se my ostatní mohli bez problémů vzdálit a zase se vrátit. Byli nadšení, že se do této akce zapojili i Balthazar a Patrice, ale ztichli vždy, jakmile jsem se zmínila o Lucasovi. Nechtěla jsem je nutit změnit na něj názor a doufala jsem, že ho v průběhu Podzimního plesu změní sami. Možná, že když budou spolupracovat na společné věci, najdou si k sobě cestu.

	Díky tomu jsem se na ples začala těšit – na tance, na pátrání po pastích, na všechno. Když ten večer nastal, byla jsem až příliš rozechvělá na to, abych se schovávala někde ve velké hale, a rozhodla jsem se, že navštívím Patriciin pokoj a pomohu jí s přípravou na ples.

	Málem mě přemohla závist. Zdálo se, že její šaty stály víc než průměrné auto. Měly ledově modrou barvu a od ramínek až po lem byly pokryté flitry. Lodičky měla ozdobené jemnými křišťály. „Proč jsem taky nemohla jít v takovýchto šatech?“ zeptala jsem se jí lítostivě a držela jí vlasy, zatímco si zaplétala ostatní prameny. „Je to taková brava přízraků. Daleko slušivější než tohle hrozný pyžamo.“

	„Je to hezké pyžamo, díky bohu.“ Patrice přimhouřila oči do zrcadla. Jako většina upírek na škole si před plesem dopřávala méně krve, aby vypadala štíhlejší a hladovější; to ale znamenalo, že se skoro neviděla v zrcadle. „Co kdybys umřela v jednom z těch starých triček, ve kterých jsi spávala v prváku? Na to nechci ani pomyslet.“

	„I kdyby šlo o nejkrásnější pyžamo na světě, večerní šaty by byly rozhodně lepší.“

	„To je pravda,“ souhlasila Patrice a zářivě se přitom usmívala, přestože nic neměla radši než se strojit.

	Nebo to byl jiný důvod, proč tak zářila?

	„Takže ty a Balthazar,“ nadhodila jsem. „Jen jako přátelé,“

	Zasykla, což byla ta nejméně vznešená věc, kterou jsem u ní kdy zažila. „Už jsem ti to vysvětlovala, pamatuješ? Není můj typ.“

	„Jo, vzpomínám si,“ odpověděla jsem a v duchu si řekla, že Chudák Balthazar si na nový milostný vztah bude ještě muset nějaký čas počkat. Aspoň Patrice bavilo parádění.

	Nebylo divu, že když měla tak drahé a krásné šaty, zářivě diamantové náušnice a stejně přenádherný náramek. Vlasy si sepnula do elegantního uzlu.

	Jakmile byla hotová s účesem, oznámila jsem ji: „Půjdu napřed, jo? Pokusím se tě pozdravit během tance.“

	„Ty už jdeš dolů?“ Měla na době jen krajkové spodní prádlo a natáčela si časy; ledově modré šaty na ni čekaly na ramínku na dveřích šatní skříně. „Proč?“

	„No, možná se půjdu podívat, jak Lucas čeká na Skye.“

	Vrhla na mě nedůvěřivý pohled. „Víš, že o nic nejde, ne?“

	„Vím. Ale ona jde místo mě na ples s mým klukem. Takže když půjdu hned teď, po tom, co jsem viděla, jak úžasně ti to sluší, budu mít pocit, že je ve srovnání s tebou průměrná. Pomůže mi to, víš?“

	Zasmála se, jako vždy potěšená lichotkami. „Jasně, jen běž.“

	Přesunula jsem se ke spodní části schodiště, kde většina dívek čekala na své taneční partnery. Ranulf a Vic se právě setkali se svými tanečnicemi; okouzlující Cristina se šťastně zavěsila o Ranulfa, ale Vic a jeho tanečnice si jeden druhého podezřívavě měřili.

	Hned co odešli, dorazil Lucas ve vypůjčeném obleku. Znala jsem ho natolik, že jsem věděla, že jeho výběru nevěnoval velkou pozornost, ale přesto mu skvěle seděl a zdůrazňoval jeho ramena, pas a boky. Zlatavé vlasy měl sčesané dozadu, což dělal jen málokdy. Díky tomu vypadaly tmavší a dělaly Lucase trochu starším. Nikdy v životě jsem Lucase neviděla takhle vyšňořeného; tohle bylo možná první společenská událost, kterou kdy zažil. Ale díky svým ostře řezaným rysům vypadal v černém obleku stejně úchvatně jako v džínsách a flanelové košili. Napadlo mě, že by mohl hrát ve filmu s Cary Grantem. Ne – mohl by hrát dokonce místo něho.

	Nemůžu se dočkat, až mu po plese řeknu, jak moc mu to slušelo, pomyslela jsem si zasněně. Kéž bychom aspoň jednou mohli jít na ples spolu.

	Má radost z Lucasova vzhledu trvala jen do chvíle, než se na schodišti objevila Skye. Všichni příslušníci mužského pohlaví v místnosti ztichli. Zíraly na ni dokonce i dívky, včetně mě. Tmavě hnědé vlasy, které nosila většinou rozpuštěné, měla zapletené do drdolu a okolo oválného obličeje se jí vinulo několik kadeří, čímž vynikl její dlouhý, štíhlý krk. Její šaty na jedno rameno měly pod poprsím bohatě vyšívaný pásek, ze kterého se k podlaze vlnil šifon.

	Jejích tmavě vínová barva rozzářila její pleť i světle modré oči.

	Jindy vypadala jako roztomilá dívka, ale tohle nebyl jen tak nějaký den. Když chtěla, aby si jí lidé všimli, dopadlo to tak, že t ní nikdo nedokázal odtrhnout oči.

	Šílená žárlivostí jsem ze všeho nejvíc toužila vypařit se okamžitě z místnosti, než abych přihlížela, jak jí Lucas nabízí rámě. Ale kdyby to udělala, mučila bych se dohady, co jí řekl, co mu na to odpověděla, prostě vším. Přestože jsem věděla, že mě Lucas miluje, cítila jsem se nejistá ve srovnání s krásnou dívkou, která měla tak úchvatné tělo – a i kdyby nebylo úchvatné, stačilo, že vůbec nějaké má.

	Takže jsem zůstala a dívala se, jak k ní Lucas kráčí. Usmíval se na ni uznale, ale i nejistě zároveň. „Ahoj. Páni, Skye, vypadáš ohromně.“

	„Díky.“ Nezdálo se, že by jí to udělalo radost. Proč se zatvářila tak smutně? Ale pak zachytila kus šifonu mezi dva prsty. „Hezký šaty, viď?“

	„To si piš.“

	„Koupila jsem si je, abych Craiga srazila na kolena. Chodí teď s nějakou Britnee s dvěma e. Nevím proč, ale ty dvě e jsou ještě horší než jedno.“ Uvědomila jsem si, že jí nejde o flirtování; její krása měla ten večer posloužit jako bitevní prapor – dávala pomocí ní najevo, že se nevzdá, přestože měla zlomené srdce.

	„Nenech si tím kazit večer,“ řekl rychle Lucas. „Prostě na něj zapomeň, ano?“

	Ačkoli měla stále pokleslá ramena, přikývla a já se uklidnila. Neexistoval důvod, proč bych na ni měla žárlit. Tedy, až na ty nádherné šaty. „Už jsem se kvůli němu nabrečela dost. Dnes večer chci jen tančit a být s kamarády.“

	„Tak to se ti můžu zavděčit.“ Lucas jí nabídl rámě a já si uvědomila, že mi to nevadí.

	Podzimní ples byl vždycky okázalá podívaná – událost jako z minulého století, která upířím studentům připomínala plesy z doby, kdy byli mladí. Nebyl tu žádný DJ ani kapela, ale malý orchestr hrající vážnou hudbu, na kterou se tančilo lépe, než si člověk dokázal představit. Namísto ostrých světel a moderních dekorací velkou halu rozzářily stovky svící. Spousta z nich stála před pláty z tepané mosazi nebo staromódními, zakouřenými zrcadly, aby se světlo z nich odráželo po celé místnosti. Všichni studenti na sobě měli večerní oblek nebo smoking; všechny dívky měly šaty dlouhé až na zem a některé z nich dokonce i odpovídající rukavičky. Byla to jedna z těch příležitostí, kterou si aspoň jednou za život nechtěla nechat utéct žádná dívka a dokonce víc chlapců, než kolik jich bylo ochotno to přiznat.

	Zúčastnila jsem se Podzimního plesu dvakrát s Balthazarem a pokaždé se mi líbily moje šaty, tanec i všechno ostatní. Ale nakonec jsem zjistila, že pozorovat všechno seshora, kde jsem se vznášela mezi lustry se svíčkami, je úplně stejná zábava. Čas od času jsem se zasmála, třeba když jsem pozorovala Lucase, jak opatrně vede Skye při waltzu a skoro viditelně počítá kroky, nebo když jsem si všimla, že Vic a jeho tanečnice tančí co nejdál od sebe a očividně oba plánují co nejdříve jeden před druhým zmizet. Jindy jsem zase obdivně přihlížela, jak dokonale tančí některé z párů, které už měly mnohaleté zkušenosti. Nejkrásnější dvojicí byli Balthazar s Patrice, kteří se ladně pohybovali v samém středu sálu. Jednou za čas se samozřejmě jeden z nich vytratil, aby pokračoval v hledání pastí. Mí rodiče na ně vždycky pokývali, když procházeli kolem nich. Mámě to slušelo v béžových hedvábných šatech, které jsem na ní ještě neviděla.

	Lucas vyrážel nejčastěji, stejně často jako všichni ostatní dohromady. Byla za tím touha udělat něco užitečného? Nebo to bylo jen proto, že se mu Skye čas od času omluvila a šla na kraj tanečního parketu za svými kamarády? Nebo proto, že nedůvěřoval sám sobě, jak se zachová v blízkosti lidské bytosti? Tušila jsem, že šlo o všechny důvody. Pokaždé, když odcházel, prošel okolo mých rodičů a všichni tři ztuhli.

	Ale teď už se navzájem respektovali a mí rodiče překonávali svůj hněv, což bylo, jak jsem doufala, dobré znamení.

	Všechno běželo jako na drátkách až do chvíle, než jsem ucítila chlad – a začala mít vidění.

	Mysl mi zaplnily obrazy lidí na tanečním parketě, které jsem vlastně nikdy moc dobře neznala, ale teď jsem k nim cítila takovou blízkost, která byla stejně silná jako láska. Různé obličeje, různé emoce, lidé různého věku: všechny lidské bytosti pode mnou mi teď připadaly výjimečné. Avšak nade mnou se zatahoval temný závoj ohrožující bezpečí studentů, ze kterého sálala nenávist k upírům tančícím v jejich středu.

	Přízraky. Přesněji řečeno Spiklenci. Náhle jsem je cítila nad celým tanečním parketem, stahovaly se jako mraky při bouřce. Začal útok před rokem stejně? „Co to děláte?“ zašeptala jsem, protože jsem si byla jistá, že mě přes zvuky orchestru dole nikdo neuslyší.

	Obrazy se změnily v násilí: upíři pláli jako pochodně, byli uvězněni v ledových kvádrech, lapeni do pastí, které Bethanyová líčila na duchy. Nic z toho se ve skutečnosti nestalo, ale já jsem věděla, co to znamená. Tito duchové se báli o bezpečí lidských bytostí, ke kterým byli připoutáni, a tudíž i o své vlastní bezpečí. A také se chtěli kvůli plánům Bethanyové pomstít upírům dole.

	Tito lidé jsou v bezpečí, slíbila jsem jim. Jestli se chcete pohnout dál, víte, že vám můžu pomoct. Očekávala jsem překvapení, štěstí, možná i to, že rychle zmizí. Místo toho mě však zachvátila vlna strachu. Upřímně řečeno, nebála jsem se o nic méně než oni, a navíc jsem ani netušila, jestli vůbec dokážu vykonat zázraky, o kterých mluvil Christopher. Tak jak jsem jim mohla něco slibovat?

	Přesto jsem cítila, že kdyby mě následovali, musela bych se o to pokusit. Pokud bych dokázala dostat přízraky pryč z Evernightu na jeden zátah, překazilo by to plány Bethanyové stejně účinně jako každý jiný způsob, který jsme mohli vymyslet.

	Ale jako lámající se vlna na pobřeží v zimě mě zasáhl příval odmítnutí a pak rostoucí shluk energie mířící dolů jako stovky šípů –

	Co se děje? Pomyslela jsem si. Podívala jsem se na tanečníky; Balthazar a Patrice odešli hledat pasti, ale všichni ostatní, na kterých mi záleželo, tančili. Nestihla jsem je ani varovat.

	Shluk energie zamířil k podlaze jako blesk a já očekávala ledovou nebo sněhovou spršku. Nebo možná zjevení duchů.

	Nečekala jsem, že se všechny lidské bytosti tak náhle v bezvědomí skácejí na zem.

	Hudba orchestru se změnila k nepoznání, protože jednotliví členové přestávali jeden po druhém hrát a reagovat začali i upíři. Několik z nich se zasmálo, ale většina si dělala starosti – buď o lidské bytosti, na kterých jim záleželo, nebo protože si uvědomovali, že se očividně děje něco nebezpečného. Lucas poklekl na zem a položil Skye na krk dva prsty, aby jí zkontroloval puls. Ranulf držel Cristinu v náručí, ale její tělo bylo naprosto bezvládné a hlavu měla zvrácenou nazad. Vic ležel obličejem dolů a paže a nohy měl roztažené jako odhozená hadrová panenka.

	A pak se pohnul – nebo bych spíš měla říct, že se pohnulo jeho tělo. Protože od první chvíle jsem věděla, že to, co se zvedá, není Vic.

	Uvědomila jsem si, že nejsem jediný přízrak, která se dokáže zmocnit lidské bytosti.

	Ostatní studenti také začali přicházet k sobě, ale jejich oči měli mléčnou, nazelenalou barvu, takže nebyly vidět zorničky ani duhovky. Přesto ani jeden z nich nebyl slepý. Pohybovali se pomalu a neohrabaně, jako kdyby se předtím velmi dlouho nehýbali. Lucas se odtáhl, když Skye, nebo něco, co vypadalo jako ona, na něho z podlahy začalo zlostně zírat.

	Vic narovnal ramena a postavil se. I kdybych už předtím nevycítila, že Maxie mezi útočníky není, podle výrazu jeho tváře bych poznala, že ona se ho nezmocnila. Ten výraz k němu vůbec nepatřil, a tak mi chvilku trvalo, než mi došlo, co má vyjadřovat – krutost.

	„Paní Bethanyová!“ zvolal.

	Nebyl to Vicův hlas. Šlo o chraplavé skřehotání, takže mě ihned napadlo, že patřil někomu, koho kdysi podřízli. Zoufale jsem toužila po zrcátku, abych ho mohla osvobodit – ale fungovalo by to i v případě, kdy se přízrak zmocní lidské bytosti? Když jsem si vzpomněla, jak jsem se cítila silná, když jsem ovládala Kate, obávala jsem se, že ne.

	Bethanyová vystoupila vpřed. Netvářila se vyděšeně, ale jen mírně zaujatě. Měla na sobě zářivě bílé, dlouhé, naškrobené krajkové šaty.

	„Osvoboďte náš druh,“ požadoval Vic. Zdálo se, že ten šílený, skřehotavý hlas roztřásl celou místnost. „Vrťte nám svobodu, nebo na vás zaútočíme a váš druh zanikne.“

	„Když mě donutíte zbavit vás vašich pout, budou strašlivě trpět. Někteří z nich mohou i zemřít,“ prohlásila Bethanyová hladce.

	Vicův krutý výraz ve tváři se nezměnil. „Varovali jsme vás.“

	Pak se náhle, jako kdyby někdo odstřihl loutkám provázek, všichni lidé znovu zhroutili na podlahu – ale tentokrát jen na okamžik. Za chvilku byli opět na nohou, drželi se za hlavy, pokud na ně upadli, zmatení z toho, co se právě stalo. Zdálo se, že si to nikdo z nich přesně nepamatuje, což pro všechny zúčastněné pravděpodobně představovalo milosrdenství.

	Snažila jsem se neztrácet naději. Ten večer jsme měli v plánu posbírat většinu pastí. Věděla jsem, že když zjistíme, jak to nejlépe provést, budeme moct přízraky osvobodit. Kdybych měla dost času, mohla bych spoustu z nich nejspíš přesvědčit, aby se mnou tento svět opustily, když už se v něm necítily bezpečně.

	A přesto jsem měla pocit, že se začalo dít něco strašného – něco, co možná nedokážeme zastavit.

	„Nemůžu uvěřit, že jsem se choval tak děsivě.“ Vic seděl na schodech altánku, kde jsme se sešli, když utichl zmatek. Přestože ještě nebyla půlnoc, Podzimní ples definitivně skončil. „Pouštěl jsem z očí oheň nebo něco podobně ujetýho?“

	„Ne, jen jsi nás vyděsil k smrti.“ Lucas se opřel o zábradlí, uvolnil si kravatu a rozepnul si límeček u košile. Zalitovala jsem, že nemám víc času tenhle pohled ocenit. Skye, stejně jako většina ostatních lidských studentů a spousta upírů se už dávno uchýlilo do svých pokojů, aby se vzpamatovali z právě proběhlé události. „Takže tě neposlouchaly. Bianco?“

	„Poslouchaly, ale měly strach.“ Seděla jsem zhmotněná na zábradlí vedle něho, protože kromě naší skupiny široko daleko nikdo nebyl. „Ať už mají v plánu cokoli, přijde to brzy. Pokud přízraky rychle neosvobodíme, bojím se, že začnou ubližovat lidem, upírům, všem.“

	Patrice, která u té události nebyla, dokázala uvažovat jasněji než většina z nás a začala rozebírat naši situaci. „Podařilo se nám vyčistit většinu míst, o která nám šlo. V archivu je celkem čtyřicet sedm pastí. Je zřejmé, že jsme nenašli úplně všechny, ale většinu určitě ano. Takže pokus jsme dokázali tohle, měly by přízraky změnit názor, ne? Nebo by aspoň měly získat naději a uvědomit si, že jsme na jejich straně.“

	Máma přesunula váhu z jedné nohy na druhou a táta ji objal okolo ramen. Věděla jsem, že je pro ni těžké postavit se na stranu přízraků, ale přesto neodešla a zůstala tu s námi.

	„Musíme osvobodit uvězněné přízraky,“ prohlásila jsem. „A potom zničit pasti, které máme, aby je paní Bethanyová nemohla znovu použít.“

	„Je nepravděpodobné, že by se někdo tak odhodlaný jako paní Bethanyová nechal odradit zničením několika pastí,“ poznamenal Ranulf.

	Přikývla jsem. „Ale když osvobodíme uvězněné přízraky, ta nové, které přibyly na Evernight teprve před nedávnem, se už nebudou tolik bát. Třeba některé z nich přesvědčím, aby odešly.“

	„A možná není špatný nápad začít varovat lidské studenty,“ rozvinul Balthazar mou myšlenku. „Pokud je neděsí zjevení přízraků, třeba je vystraší, že přízraky se mohou zmocnit jejich těl.“

	„A kdyby lidské studenty nepřesvědčilo ani to, klidně jim ukážu tesáky, abych je z téhle školy dostal nadobro,“ dodal Lucas.

	„Takže jí to vážně můžeme překazit.“ Pocítila jsem vlnu nadšení; poprvé za velmi dlouhou dobu jsem měla pocit, že mám nad Bethanyovou navrch. „Zničíme pasti a všechny kromě upírů, kteří tu potřebují zůstat, pošleme ze školy přič.“

	Táta se tvářil obezřetně. „Když zničíme pasti, narušíme temné kouzlo. Uvolní se obrovské množství energie. Nikomu to neunikne.“

	Lucas se zašklebil. „Jinými slovy, Bethanyové dojde, že jsme jí překazili plán. Nezjistí to až ve chvíli, kdy začneme varovat lidské studenty, ale hned.“

	„A bude okamžitě jednat. Musíme se připravit na to, že poneseme následky svých činů,“ pronesl Balthazar ze svého místa na jedné z dlouhých lavic.

	„Přece by nezabila –“ Jiného upíra, chtěla jsem dodat, ale nemohla jsem, ne po tom, když jsem na vlastní oči viděla, co udělala Samuelovi Youngerovi. Bethanyová si tenhle plán hýčkala jako své nejdražší přání už dvě století a neváhala by zničit každého, kdo se jí postaví do cesty. Když jsem pohlédla na otce, pokýval hlavou a potvrdil tak mé obavy,

	„Zabila,“ řekl. „A letos si mezi učiteli i studenty vybrala mnoho oblíbenců. Mám podezření, že do jejího plánu jsou zasvěcení i ostatní upíři. Jestli nechceme, aby nás probodli nebo udělali ještě něco horšího, musíme odsud zmizet hned potom, co osvobodíme přízraky.“

	Lucas se obrátil čelem k mým rodičům – poprvé od rozmíšky s mou matkou na začátku školního roku jsem ho viděla, že mluví přímo k nim. „Nechystá se teď někdy odjet na pár dní ze školy?“

	Následovalo trapné ticho, takže jsem se přikrčila, ale pak se zdálo, že se táta vzmužil. „Takové štěstí nemáme. Ale snad bychom mohli na něco přijít. Vymyslet něco naléhavého, co by ji na den dostalo ze školy. Po návratu by sice zjistila, co se stalo, ale my bychom získali čas zamést za sebou stopy.“

	„Dojde jí, že v tom mám prsty,“ pronesl Lucas. „Po tom, co jsem její plán rázně odmítl, si tím bude jistá. Ale doufejme, že se mi podaří krýt vás ostatní.“

	Máma si odkašlala, jako kdyby ji stálo určité úsilí mluvit s Lucasem zdvořile. „Paní Bethanyová bude podezírat i nás, obzvláště pokud kvůli nám odejde ze školy. Takže bychom se měli dohodnout, že se to týká náš tří. Nikoho jiného.“

	„Poslyšte, to není nutné,“ vložil se do toho Balthazar.

	„Ušetři mě svých vznešených projevů, jo?“ Lucas po něm střelil pohledem. „Nikdo nechce mít tu ženskou proti sobě, pokud se tomu může jen trochu vyhnout. Tak nebuď hloupý.“

	Balthazar se usmál, což mě překvapilo. „Jsi dobrý kamarád, Lucasi. I když bys to nikdy nepřiznal.“

	Lucas mu úsměv vrátil a já věděla, že si mí rodiče – navzdory všem předpokladům – uvědomili, že se Lucas s Balthazarem spřátelili. Z nějakého důvodu na ně skutečnost, že jsem Lucase milovala a uznávala, neměla takový vliv jako tenhle jasný důkaz jejich přátelství.

	Vic udělal rukama písmeno T a prohlásil. „Dejte si s tím vaším bratříčkováním pohov, jo? Ještě jsme nemluvili o jedné důležité věci – o Biance.“

	„Co je se mnou?“ zeptala jsem se.

	„Jsi něco jako superduch, ne? Takže právě na tebe má Bethanyová políčeno ze všeho nejvíc.“ Vic se rozhlédl, jako kdyby doufal, že mu bude někdo oponovat, ale to samozřejmě nikdo nemohl. „Dobrá, takže jak já zabráníme v tom, aby zjistila, že se z tebe stal přízrak: A že jsi tady? Protože ona je určitě ve střehu.“

	„Všichni jsme byli velmi opatrní,“ prohlásila máma. Na okamžik se Lucasovi zadívala do očí, jako kdyby mu děkovala za to, že mě pomáhá chránit. Šlo jenom o kratičkou chvilku, ale já jsem měla chuť ji za to obejmout. „Paní Bethanyová si je bezpochyby vědoma toho, že se Bianca proměnila v přízrak, ale možná – možná neví, že je tady. Copak by se v opačném případě nesnažila Biancu už dávno chytit do pasti?“

	Musela j sem uznat, že to zní logicky. Pasti nebyly líčeny přímo na mě, protože v Lucasově pokoji se žádné nenacházeli.

	„Nelíbí se mi, že netuším, kolik toho paní Bethanyová ví,“ pokračovala máma, „ale doufejme, že na tom nebude záležet. Domnívám se, že za několik týdnů odejdeme my tři z této akademie navždy a… ty půjdeš s námi, Bianco, že ano?“

	„Ať to bude kamkoli.“ Opřela jsem si hlavu o Lucasovo rameno s takovou vervou, že se usmál. Lesklé prameny mých vlasů mu spadly na hruď. „Já tam jdu taky.“

	 

	Když se všichni vraceli do školy, stala jsem se zase neviditelnou a vznášela se jim nad hlavami jako mlžný opar.

	Všimla jsem si, že Balthazar se zvadl, ale neodešel spolu s ostatními a ještě chvíli zůstal v altánu. Měsíční svit ozářil jeho siluetu mezi železným zábradlím a břečťanem.

	Snesla jsem se o trochu níž a zašeptala jsem: „Jsi v pořádku?“

	„Jasně,“ odpověděl, ale jeho hlas zněl divně. Vzpomněla jsem si na Podzimní ples před dvěma roky, když jsme sem šli pozorovat hvězdy; tu noc jsem mu řekla, že miluju Lucase, a stále ještě jsem zjišťovala, jak hluboce ho to zasáhlo. Vzpomněl si na tu noc stejně jako já?

	Balthazar pohlédl mým směrem a prohlásil. „Lucas má namířeno zkontrolovat pasti, aby se ujistil, že jsou dobře schované. Takže půjde spát nejdřív za hodinu nebo tak.“

	„Jo. Proč mi to říkáš?“

	„Protože chci, abys dnes v noci, až budu spát, navštívila můj sen.“

	Okamžitě jsem věděla, proč mě o to žádá, co má v plánu. „Balthazare… nevím, jestli je to dobrý nápad. Čeká nás boj. Budeš potřebovat sílu.“

	„Budu v pohodě. Trvalo mi dlouho, než jsem se k tomu, co musím udělat, postavil čelem – ale teď už to chápu. Nemůžeme to déle odkládat.“ Jeho výraz byl nečitelný, ale v jeho hlase znělo odhodlání. „Věř mi.“

	Po několika měsících, kdy jsem ho při každé příležitosti brala za slovo kvůli něčemu, co v první řadě ani nebyla jeho vina, jsem mu to možná dlužila. „Dobře. Přijdu.“

	Vrátila jsem se do školy. Ve velké hale panovala spoušť – svíčky byly sfouknuté, vázy s květinami převržené panikařícími studenty se válely všude možně a orchestřiště hudebníci očividně opustili ve spěchu. Balthazar zamířil ke schodům a cestou si povolil motýlka a manžety; jeho kroky se rozléhaly po kamenné podlaze. Po tom, co se dnes večer stalo, jsem si byla jistá, že většina lidí ještě dlouho nezamhouří oka, ale nikdo se neodvážil potulovat se o půlnoci sám po chodbě.

	Balthazar nerozsvítil, když jsme vešli do jeho pokoje, pravděpodobně proto, aby měl trochu soukromí, až se bude svlékat; přesto jsem samozřejmě odvrátila zrak. Jenže i sem dopadlo měsíční světlo, takže jsem na protější zdi viděla, jak si svléká košili a rozepíná pásek u kalhot.

	A on není Patriciin „typ“? Pomyslela jsem si. To nechápu.

	Když jsem zaslechla, jak zašustila deka na posteli, znovu jsem se otočila a přesunula nad jeho postel.

	Balthazar ležel na boku a zdálo se, že patří k těm šťastlivcům, kterým stačí zavřít oči a hned usnou. Během několika minut jsem cítila, že má sen.

	Přestože jsem se kvůli tomu cítila nepatřičně – skoro jako bych Lucase podváděla, když jsem tuto schopnost sdílela s někým jiným –, natáhla jsem se a ponořila se přímo do středu Balthazarovy spící mysli –

	A nejednou jsem se ocitla v lese ponořeném do tmy.

	Napřed jsem si myslela, že jde o lesy v okolí Evernightu, ale pak jsem si uvědomila, že to tak není. Většina stromů ve snu byla vyšší a některé z nich velmi rozložité – možná i velmi staré. V dálce jsem zaslechla hlasy několika lidí a dupot koňských kopyt. Mhouřila jsem oči černočernou nocí a zjistila jsem, že ti lidé jedou po cestě ve starobylém kočáru. Měli na sobě oblečení, které mi nic neříkalo, vysoké klobouky a dlouhé pláště. Připomnělo mi to scénu, kterou jsem viděla v Christopherových vzpomínkách na jeho život, ale vycítila jsem, že tenhle výjev se odehrál dávno předtím.

	„Dokázala jsi to,“ promluvil Balthazar.

	Otočila jsem se a spatřila ho, jak stojí vedle mě ve stejném oblečení; protože se však nacházel blíž, všimla jsem si, že jeho kalhoty jsou dlouhé jen po kolena a že má na sobě jakési holínky, které se nahoře trochu rozšiřovaly. Přes kabát stažený opaskem měl přehozený plášť lemovaný kožešinou. Když jsem viděla jeho klobouk, musela jsem se navzdory všemu usmát. „Vypadáš jako hvězda z průvodu na Den díkuvzdání.“

	„Tohle oblečení bylo v roce 1640 ve velké módě.“ Balthazar si upravil klobouk, aby vypadal elegantněji.

	„O tomhle se ti v noci zdá? O tvém životě?“ zeptala jsem se už vážněji.

	„Občas.“ Balthazar ukázal ke vzdálenému světélku – v okně malého domku zářila olejová lampa. „Pojďme zjistit, co uvidíme.“

	Šla jsem s ním lesem, až jsme dorazili k mýtině, na které domek stál. Byl mnohem skromnější než jsem čekala, ale když jsem o tom přemýšlela, dávalo to smysl; Balthazar a jeho otec ho nejspíš postavili vlastníma rukama a měli k tomu jen pár druhů nářadí. Z komína, který stál lehce nakřivo, se kouřilo, a domek měl jen jedno okno. Nebylo zasklené, ale vyplněné voskovým papírem. Vedle komína ležel zády k teplu chlupatý pes. Balthazar se usmál, sklonil se k němu a pohladil ho. „Ahoj, Frido.“

	Frido se ani nepohnul. Možná ve snu jeho dotek necítil.

	Pak jsem zevnitř uslyšela ostrý a rozhněvaný ženský hlas. „Tíží nás tvoje neposlušnost, Charity.“

	„Moc se omlouvám, matko,“ odpověděla Charity jasným, silným hlasem, který vůbec nezněl omluvně. „Ale obávám se, že budu neposlušná čím dál tím víc.“

	 

	Od chvíle, kdy mě Balthazar požádal, abych přišla do jeho snu, jsem věděla, že tenhle okamžik přijde, ale to neznamenalo, že by to pro mě bylo jednoduché. Podle obav v Balthazarových očích jsem poznala, že on je na tom podobně.

	Vydal se ke vchodovým dveřím a otevřel je. Spatřila jsem Charity v dlouhých tmavých šatech s bílou zástěrou a s bílím bavlněným čepečkem na hlavě. Její obličej vypadal mladší, než jsem si ho pamatovala – tenhle výjev se musel odehrát několik let před její smrtí, když byla ještě dítě. Před ní seděli dva lidé, což byli zjevně Charitini a Balthazarovi rodiče. Byli oblečeni stejně stroze jako jejich děti a tvářili se přísně a zklamaně.

	Charity se ušklíbla a náhle vypadala až příliš dospěle, přestože byla ještě dítě. Sundala si čepeček z hlavy a odhalila tak své světlé kadeře. „Nebudu si už déle zakrývat hlavu. Vlastně si myslím, že nebudu zakrývat žádnou část svého těla, když nebudu chtít.“

	„Vstoupil do tebe ďábel, dcero,“ zahřměl její otec. Vypadal jako starší, zavalitější verze Balthazara – ale na rozdíl od něj působil nějak tvrději. Když plísnil svou dceru, necítila jsem z něj lásku, ale jen nesouhlas.

	„To je pravda!“ Charity se hlasitě zasmála a libovala si v tom, jak vzdoruje svým přísným rodičům. „Chcete vidět, k čemu všemu mě ten ďábel dokáže přimět?“

	„Byla vždycky taková?“ pošeptala jsem Balthazarovi.

	„Myslel jsem si, že je jen vzpurná,“ odpověděl. „Ale ano. Charity si odjakživa říkala o problémy.“

	V tu chvíli si nás Charity všimla. Okamžitě se přestala tvářit vítězoslavně a ve tváři se zračil zmatek. „Co tady děláš? Co tady dělá ona?“

	„Pusť mě na ni,“ zašeptala jsem. Potom, co provedla Lucasovi, jsem měla pocit, že bych ji dokázala rozcupovat na kousíčky.

	„Ne,“ řekl Balthazar a vstoupil mezi nás. „Mohla by ti ublížit. Ale pro mě je tohle jen sen. Nemá nade mnou žádnou moc.“

	Stejně jako Charity zaútočila na Lucase – na ni teď zaútočí Balthazar.

	Balthazar se na ni vrhl a oba upadli na podlahu. Oba jejich rodiče je napomínali, ale Balthazar ani Charity jim nevěnovali žádnou pozornost; rodiče byli jen zjevení ve snu. Jejich boj byl však skutečný. Charity se bránila ze všech sil, ale Balthazar jí zkroutil ruku za záda a tlačil ji směrem ke krbu. Když měla obličej jen pár centimetrů od plamenů, začala křičet. „Přestaň! Přestaň! Baltazare, to bolí!“

	„A nenávidím se za to.“ Hlas se mu chvěl. „Ty víš, že to tak je.“

	„Nedokážeš mě zabít!“ Charity se divoce zmítala a snažila se drapnout ho svou volnou rukou, ale nedařilo se jí to. Celá scéna, která už tak působila hrůzostrašně, vypadala ještě děsivěji, když jsem si uvědomila, jak dětsky a bezbranně se Charity tváří. „Teď mě chceš mučit?“

	„Chci tě nechat na pokoji. Stejně jako ty mě. Ale ty musíš nechat Lucase.“

	Charity se zasmála, přestože její zlatavé kadeře začínaly doutnat. „Je můj. Jen můj. Měl jsi ji radši než mě a ona zas měla radši jeho než tebe. Ale nikdy jí nebude patřit tak jako mně.“

	„Necháš Lucase být,“ opakoval Balthazar. „Nebo… mučíš ho ve snech každou noc? Pak proniknu do tvých snů a provedu ti to samé.“

	„Na to nemáš právo! Ne potom, co jsi mi udělal!“

	„Kdybych mohl vrátit čas a zabít se namísto toho, abych tě přeměnil, udělal bych to.“ Balthazar se nyní chvěl. Buď se snažil udržet Charity blízko ohně, anebo jím otřásaly emoce. „Ale nechal jsem se ovládat pocitem viny příliš dlouho. Představuješ hrozbu, Charity. Lovíš a zabíjíš a já jsem ti v tom měl už dávno zabránit.“

	„Tím, že bys mě zabil?“ Charitin hlas se změnil; vloudila se do něj opravdová bolest. „Znovu?“

	Balthazar neodpověděl. „Necháš Lucase na pokoji. Už nikdy mu nebudeš vnikat do snů. Jestli někdy porušíš slib – jen jedinkrát – přísahám ti, že s to dozvím a budeš toho litovat.“

	Charity se po něm znovu chtěla ohnat, ale už neměla sílu. Ucítila jsem zápach spálených vlasů. „Pálí to. Balthazare, tolik mě to pálí.“

	„Necháš Lucase být.“ Balthazar necouvl, ale všimla jsem si, jak se mu v očích lesknou slzy. Navzdory všemu chtěl svou mladší sestru zachránit – a přesto byl ochoten tohle pro Lucase a pro mě udělat.

	Po chvíli Charity zakňourala a skoro neslyšně zašeptala: „Dobře.“

	„Přísahej.“

	„Přísahám! Teď mě pusť! Přestaň!“

	Balthazar odtáhl Charity od ohně a strčil ji do vzdáleného rohu. Zástěru a tváře, mokré od slz, měla umazané od sazí. „Děláš to kvůli ní, že?“ Ukázala na mě třesoucí se rukou. V obličeji vypadala neuvěřitelně mladě. „Chceš zachránit další holku, protože nemůžeš zachránit mě?“

	„Nemohu ti pomoct,“ řekl Balthazar. „Ale mám tě rád, Charity.“

	Hodila po něm smeták a rozplakala se, čímž chtěla pravděpodobně dát najevo to samé.

	Zatímco zlomeně plakala vedle krbu, Balthazar vstal a vyšel ven okolo svých teď už oněmělých, nehybných rodičů. Následovala jsem ho a mlčela. Na několik vteřin se zastavil u spícího psa a hleděl na něj.

	„To jsi nemusel,“ řekla jsem, když jsem se odvážila znovu promluvit.

	„Ale ano, musel.“ Přitáhl si plášť lemovaný kožešinou k tělu. „Jinak by s tím nepřestala.“

	„Dodrží svůj slib?“

	„Ano. Je to zvláštní, ale když něco slíbí, vždycky to dodrží.“

	Vydali jsme se pryč od domu směrem k lesu. Vzduch voněl tak čerstvě a čistě – v té době nejezdila žádná auto, takže neexistovalo žádné znečištění ani smog. „Vím, že to pro tebe bylo těžké,“ řekla jsem. „Takhle narušit vaše vzájemné pouto. Ublížit jí.“

	Balthazar sebou trhl, ale přesto odpověděl; „Udělal jsem to, co jsem musel. Možná teď Lucas najde klid.“

	„Myslíš?“

	„Možná,“ zopakovala já jsem věděla, že stejně jako já ví, jak je Lucas zoufalý.

	Pak zvedl hlavu, zadíval se do dálky a na tváři se mu mihl úsměv. Následovala jsem jeho pohled a zahlédla v dálce další domek. „Co je to?“

	„Tam bydlela Jane.“ V tu chvíli se mi poprvé a naposledy otevřeně přiznal ke své dlouho ztracené lásce. Nikdy jsem se nedozvěděla, co se mezi nimi stalo, ale věděla jsem, že jeho vášeň k ní nevychladla ani po čtyřech stech letech.

	„Chceš se za ní jít podívat? Mohla bych odejít,“ odvážila jsem se navrhnout.

	„Byla by jen sen.“ Balthazar se na mě smutně podíval. „Se sny jsem skoncoval.“

	Chvilku jsme se drželi za ruce. Pak jsem se z jeho snu vytratila.

	Když jsem se znovu ocitla v jeho pokoji, Balthazar pořád spal. Teď už se mu nic nezdálo, jen odpočíval. Vděčně jsem ho pohladila po tmavých, vlnitých vlasech a tiše jsem pokoj opustila.

	Následující den přepadlo školu ledové ticho. První mrazíky postříbřily stromy i zem, avšak po předcházející noci se zdálo, že v tom nemá prsty příroda, ale přízraky, které se zmocnily celého světa. Většina upírů měla z přízraků strach, a tak zůstala ve svých pokojích; dokonce i lidští studenti, které tyhle výjevy většinou tolik nezneklidňovali, protože pocházeli z domů, kde strašilo, se zdáli být tou událostí znepokojeni. Několik z nich už ze školy odjelo nadobro, a tak jsem si říkala, že se možná ani nebudeme muset moc snažit dostat z Evernightu i ty ostatní. Když jsem se konečně bez obav pohybovala po škole, skoro nikoho jsem na chodbách nezahlédla a neslyšela jsem ani žádný hovor nebo smích. Přešlá mrazem, pomyslela jsem si. Taková mi škola teď připadala.

	Bethanyová zůstala ve svém domě. Jen tu a tam jsem v okně zahlédla její siluetu. Přestože jsem pochybovala, že se bojí přízraků nebo čehokoli jiného, zjevně se rozhodla setrvat tam, kde byla před invazí duchů naprosto v bezpečí.

	Přišla už na to, že její pasti byly odstraněny? Pokud ano, nedala to vůbec nijak najevo. Díky její nepřítomnosti v budově školy jsem se mohli sejít bez obav, že nás někdo sleduje.

	Všichni jsme se shromáždili v bytě mých rodičů. Vic se natáhl na sedačku. Tam, kde se zapomněl oholit, mu na tváři zůstaly jemné chloupky. Vedle něj seděl Ranulf a Patrice, kterým máma uvařila šálek kávy. Lucas se posadil na židli v protějším koutě, jako kdyby ho mí rodiče mohli každým okamžikem vyhodit, ale máma přinesla kávu i jemu. Držela jsem se mu nablízku a Maxie se odvážila zhmotnit přímo ve dveřích, kde ji všichni viděli.

	„Příští víkend se nám naskytne ta nejlepší příležitost,“ pronesla máma, když položila konvici na stolek. „Paní Bethanyová někdy využívá výletů do Rivertonu a odjíždí na pár dní ze školy. Můžeme ji v tom podpořit.“

	Vic se rozzářil. „Jo, a když bude většina lidských bytostí v pátek ve městě, existuje menší pravděpodobnost, že nás někdo odhalí, ne? Páni, právě jsem lidi nazval lidskými bytostmi.“

	„Ve skutečnosti ne,“ namítl táta. „Když jsou lidští studenti pryč, pořádají upíři ty největší mejdany. Což pro učitele znamená peklo, ale důležitější je, že pro nás bude těžké něco podniknout. Ale pokud počkáme do soboty – ode dneška za týden –, paní Bethanyová bude ještě pryč a my budeme mít volné pole působnosti.“

	Podívali jsme se na sebe s Lucasem. „Chceme se v Rivertonu setkat s přáteli, kteří patřili k Černému kříži,“ poznamenal Lucas.

	„Černý kříž,“ zamumlala máma stejným tónem, jako kdyby to byla nadávka.

	„Jde o Raquel, mami,“ řekla jsem. „A Danu, která nám nyní, když nás skoro chytili, pomohla utéct. Jsou to naše kamarádky, a navíc umějí bojovat a mají zkušenosti s chytáním přízraků. Měli bychom je zapojit do našeho plánu. Mohly by nám pomoct s přízraky a taky by tebe, tátu a Lucase mohly dostat do bezpečí, až bude po všem.“

	Máma ani táta očividně nevěděli, co si o tom mají myslet, ale oba přikývli. Otočila jsem se na Maxii. „Takže, až přízraky osvobodíme, budou… šílet.“

	„Přesně,“ souhlasila Maxie. „Bude to připomínat mohutný ohňostroj, jako třeba čtvrtého července na Den nezávislosti. Energie, světlo i mráz budou sršet všemi směry. Bianca je bude muset navést tam, kam se chtějí vrátit, ať už to bude do jejich původních domovů, do jiné říše nebo jinam. Hlavně pryč odsud. Budu Biance pomáhat, jak to jen půjde.“

	„Úžasný,“ prohlásí Vic a na okamžik si s Maxií pohlédli do očí. Maxie pak sklopila hlavu, aby schovala svůj úsměv.

	Patrice přikývla. „Takže až pasti vyprázdníme, zničíme je. To ale nebude jednoduché, vzhledem k tomu, že se jedná o několik set kilo kovu.“

	„Bude za potřebí obrovské, převratné síly,“ pronesl Ranulf. „Postarám se o výbušniny.“

	„Hej, kovboji,“ vložil se do toho Lucas. „Nemusíme je zničit na padrť. Stačí, aby už se nedaly použít. Bethanyová jich nemůže mít tolik v zásobě.“

	„Hlavně bychom neměli zapomínat, že pasti v sobě ukrývají i magickou moc,“ připomněl táta. „Mnoho o tom nevím – a nejspíš ani nikdy jiný z nás tady –, ale nejde jen o zničení kusu kovu. Mohl bych vymyslet nějakou chemickou reakci, která by fungovala, ale výsledkem stejně bude… jak jsi to říkala, Maxie?“

	„Ohňostroj,“ odpověděla.

	„Nechápu, v čem se to liší od výbušnin,“ podotkl Ranulf.

	Všichni se zasmáli a pak začali vzrušeně diskutovat o našem plánu a vyhlídkách na úspěch. V tu chvíli mě napadlo, jak je to zvláštní, že se tihle lidé sešli. Jediná věc, která je opravdu spojovala, byla skutečnost, že znali mě, ale nebyli tu kvůli mně – totiž, ne jenom kvůli mně nebo díky mně. Byli tu proto, že dokázali odložit stranou staré předsudky a strach a přijmout jeden druhého. Maxie byla ochotná znovu se zapojit do světa lidí, upíři přijali přízraky a lidské bytosti jako spojence, kteří jsou jim rovni, Lucas si v sobě podržel vše dobré, co ho naučil Černý kříž, a zbavil se toho špatného, Vic uměl jednat s nadpřirozenými bytostmi stejně snadno jako s lidskými. Tohle všechno nás teď spojovalo.

	V tu chvíli se zdálo, že nám náš plán vyjde. Pokud jsme dokázali takhle spolupracovat, určitě jsme byli schopni zvládnout všechno.

	„Jak je možné, že v tak malém městě, jako je Riverton, pořád ještě existuje klasické kino?“ zeptal se Lucas, když stál před světly blikajícími nad vchodem.

	„Je to velmi malé město s velmi dobrým vkusem,“ pošeptala jsem mu do ucha.

	Na náměstí za námi vystupovali z autobusu poslední studenti, kteří se přihlásili na výlet do Rivertonu. Vzhledem ke strachu z “pouličních gangů“ jich přijelo méně než posledně. Ve městečku toho moc nebylo – jen pizzerie, bufet, pár obchodů se starožitnostmi a tohle úžasné kino. Tenhle týden dávali můj vůbec nejoblíbenější film s Cary Grantem Nezapomenutelná láska, a tak jsem si přála, abychom se dorazili právě kvůli němu.

	Lucas měl ruce zastrčené v kapsách džínsů. V jedné z nich byla jantarová brož, ale neměla jsem pocit, že by se Lucas ujišťoval o její přítomnosti. Spíše se zdálo, že se snaží zůstat klidný.

	„Jsi nervózní,“ řekla jsem potichu. „Dana měla pravdu, že už se tu Černý kříž neukáže, viď?“

	„Myslím, že jo. Ale stejně jsem nervózní. Divíš se mi?“

	Stále jsem nemohla uvěřit tomu, že by ho Dana přijala jako upíra. Možná dosud pochyboval, zda se udrží, aby ji nenapadl. „Bude to v pohodě. Slibuju.“

	Lucas koupil jeden lístek a já jsem se neviditelně vznášela vedle něj. Když šel po schodech nahoru na balkon, pousmál se. „Nemůžu říct, že bys mě stála moc peněz.“

	„Zmlkni nebo tě potom donutím, abys mi zaplatil večeři.“

	„Vždyť ani nejíš!“

	„To je jedno.“

	Film začal právě ve chvíli, kdy jsme zaujali místa. Úvodní titulky byly napsány úhledným písmem a rozezněla se nádherná filmová hudba. Přestože dole seděli další diváci, na balkóně jsme byli sami, a tak jsme se zhmotnila; Lucas mi vtiskl do ruky brož, takže mi to šlo snadno. Připnula jsem si ji na živůtek a Lucas mi nabídl kabát, aby nebylo tak nápadné, že dívka, která sedí vedle něho, má na sobě pyžamo.

	Měla jsem divný pocit, že nejsem ve škole, když se tam toho zrovna tolik děje. Mí rodiče sledovali Bethanyovou; kdyby dnes večer odjela, museli by zjistit na jak dlouho, a kdyby ne museli by přijít na to, jak ji aspoň na jeden den dostat ze školy. Všichni ostatní mezitím pašovali pasti do velké haly a připravovali se na následující večer.

	Jít do kina – i když na nejoblíbenější film – mi přišlo podobné jako jít za školu.

	Užij si to, řekla jsem si. Brzy se všechno změní.

	Zatímco Vic Damone zpíval o milostném románku, dorazili na balkon další dva lidé a sedli si vedle nás: Raquel vedle mě a Dana vedle Lucase.

	„Koupila jsem popcorn,“ řekla Raquel.

	Usmály jsme se na sebe a na okamžik se zdálo, jako kdyby se mezi námi nic nestalo – ne, opravila jsem se, stalo, ale my to překonaly.

	Připadalo mi, že Dana a Lucas hledají slova. Lucas se opřel o opěradlo, jako kdyby byl vyčerpaný a už mu na nic nezbývaly síly; přestože v kině panovala tma, viděla jsem, jak se Daně v očích lesknou slzy.

	Vzala ho za ruku já si vzpomněla, jaký to byl šok, když jsem se ho poprvé dotkla jako upíra. Neměl puls a vytratilo se z něho veškeré tělesné teplo. Předtím pro mě představoval toho nejživějšího člověka na světě. Přestože jako upír mohl získat mnoho schopností, nešlo zapomenout na to, co ztratil.

	„Bráško, co se ti to stalo?“ Hlas se jí třásl.

	„Ještě pořád mám pocit, že jde jen o hrozný sen,“ odpověděl Lucas. „Jenže z tohohle snu se už nikdy neprobudím.“

	„Ale pořád jsi to ty,“ prohlásila Dana.

	Lucas si povzdych. „Víceméně.“

	„Tohle nám v Černém kříži nikdy neřekli.“ Dana si hřbetem ruky otřela slzy. „Jak to, že nám to neřekli?“

	Lucas se zadíval na plátno, kde se Cary Grant procházel po palubě zaoceánského parníku. Věděla jsem, že film vůbec nevnímá; snažil se zůstat klidný. „Máma vždycky tvrdila, že kdyby ji někdo přeměnil, mám zapomenout na to, že mám matku. Takže asi zapomněla, že kdy měla nějakého syna, ne?“

	Raquel si rukou zakryla ústa. Tímhle malým gestem, kterým vyjadřovala soucit upírovi, dala najevo, jak moc se změnila.

	„To je v pohodě,“ prohodil Lucas, ale pak se opravil. „Ne, není. Ale už se s tím nedá nic dělat.“

	Dana Lucase objala a z plátna zazněla ústřední melodie filmu. „Vždycky budu stát při tobě, Lucasi. Víš to, že jo?“

	„To rád slyším,“ odpověděl, „protože potřebujeme vaší pomoc.“

	Zatímco Deborah Kerrová flirtovala na plátně s Carym, vysvětlila jsem jim, o co nám jde. Dana ani Raquel neváhaly ani okamžik. „Dostaneme vás ven,“ prohlásila Raquel. „A zavezeme vás, kam budete chtít.“

	„Černý kříž mě naučil falšovat doklady tak, že nikdo nepozná, že nejsou pravé,“ slíbila Dana. „Osvobodíme vás a zařídíme, abyste si pak mohli dělat, co chcete. Co máte v plánu?“

	Zadívali jsme se na sebe s Lucasem. Na tuhle otázku jsme neměli odpověď.

	Po chvilce ticha Dana pronesla: „Tohle si můžete rozhodnout později. Vyřiďte ostatním, ať nás očekávají, jo?“

	„A vzkaž Balthazarovi –“ Raquel se na okamžik zarazila, ale pak se přemohla. „Řekni mu, že jsem pro něj posledně měla udělat víc. Měla jsem mu spolu s vámi pomoct utéct.“

	„Vezme to v pohodě.“ slíbila jsem jí. „Ale pověz mu to sama, protože to pravděpodobně bude chtít slyšet od tebe.“

	Raquek přikývla. „Měly bychom jít. Kdyby mě zahlédl někdo, kdo loni studoval na Evernightu, mohli by se vyptávat.“

	„Díky,“ řekla jsem.

	„Nemusíš mi děkovat,“ odvětila pevným hlasem. Usmály jsme se na sebe a měly jsme radost z toho, že jsou z nás opět kamarádky.

	Zatímco Dana s Raquel se vrátily, Lucas a já jsme zůstali v kině a sledovali film s Cary Grantem, ale tentokráte jsem měla pocit, že nás tíží nezodpovězená otázka.

	„Kam pojedeš, až utečeme z Evernightu?“ zeptala jsem se nakonec.

	„Nevím,“ odpověděl Lucas. „Nikdy jsem nestrávil moc času na západě. Takže možná tam.“

	„Nebo můžeme navštívit Evropu,“ navrhla jsem. „Balthazar tvrdí, že je jednodušší dostat se přes velkou masu vody než přes řeku.“

	Lucas se zašklebil; přejezd řeky na cestě do města s ním zase zamával. „Když to říká.“

	Na plátně si Cary s Deborah mezitím slíbili, že pokud jejich láska vydrží, potkají se na vrcholu mrakodrapu Empire State Building. Vzala jsem Lucase za ruku. „Já vím, že to nahání strach – vydat se na nějaké nové místo –“

	„Toho se nebojím. Nikdy v životě jsem na žádném místě nežil dýl než několik měsíců. Ale co budeme dělat? Neuživili jsme se ani ve Philadelphii a to jsi ještě mohla pracovat i ty.“

	O tomhle jsem předtím nepřemýšlela, ale Lucas měl pravdu, že jako duch jsem neměla moc šancí získat práci. „Teď nám pomůžou máma s tátou. Mají spoustu peněz a kromě toho vědí, jak se začlenit mezi lidi. Naučí tě to. S tím si nemusíme dělat starosti.“

	Viděla jsem na něm, že se mu představa další půjčky vůbec nezamlouvá, ale očividně ho něco trápilo ještě daleko víc. „Když tu seděly Dana s Raquel, cítil jsem, jak jim tluče srdce.“

	„Ta touha po krvi tě přejde. Vím to. Podívej se na Balthazara, moje rodiče nebo Ranulfa.“

	„Oba víme, že pro mě je to těžší. A pokud se to nezlepšilo ani po několika měsících na Evernightu, neexistuje moc velká pravděpodobnost, že se to někdy změní.“

	„Nejsi žádný šílenec. Nikdy se z tebe nestane zabiják jako z Charity.“

	„I když zabiju jen jednoho člověka – i když selžu jen jednou, a bože, Bianco, já tuším, že se to stane –, tak rači umřu.“

	„Ne,“ řekla jsem rozhodně a vzala jeho obličej do dlaní. „Lucasi, vždycky tady budu pro tebe. Nikdy tě neopustím. Musíš mi slíbit to samé. Musíš být silný.“

	Lucas se mi zadíval do očí a já jsem věděla, že tento slib bere vážněji než předtím. „Nikdy tě neopustím. Nikdy. Zůstaneme spolu, ať se stane cokoli.“

	Měla jsem se cítit šťastná, protože jsem věděla, že to myslí naprosto upřímně. Ale místo toho jsem si uvědomila, co po něm žádám. Nenáviděl sám sebe za to, že se z něho stal upír, a neustále ho tížila silná touha po krvi. Mučila ho představa, že takhle bude žít věčně; naše vzájemná láska mu mohla poskytnout jen dočasnou útěchu. Než aby mě opustil, přísahal, že tenhle stav bude snášet bezpočet století. Mohla jsem ho přimět, aby pokračoval, ale věděla jsem, že ho to bude navždy trápit. Nic už nikdy nemělo být jako dřív. Naše poslední naděje na skutečné štěstí zmizela ve chvíli, kdy ho Charity přeměnila.

	Pevně jsem ho objala a on udělal to samé. Opřel mi hlavu o rameno a zastřeným hlasem řekl: „Kéž by mi to nikdy neukázala. Je to ještě horší, když vím, že existuje způsob, jak to vrátit, a já ho nemůžu využít.“

	Bethanyová mu předhodila důkaz, že existuje možnost stát se znovu lidskou bytostí. Chtěla ho získat na svou stranu, ale zároveň si uvědomovala i tu druhou stránku věci – že když její nabídku odmítne, bude ho to navždy trýznit.

	Snažila jsem se přesvědčit samu sebe, že dokud budeme spolu, bude všechno v pořádku, ale věděla jsem, že to není tak jednoduché.

	Na plátně se Deborah Kerrová právě pokoušela dostat k mrakodrapu Empire State Building, ale jelikož jsem ten film už viděla, věděla jsem, že se jí to nepodaří.

	 

	Tu noc jsem měla v plánu znovu zavítat do Lucasových snů. Charity z nich byla natrvalo vypuzena, a tak jsme tam konečně mohli být spolu v bezpečí. Ale vzhledem k tomu, co jsem si ten večer uvědomila, jsem měla pocit, že se Lucovi nedokážu podívat do očí. Neklidně jsem se vznášela po chodbách a poprvé jsem si opravdu připadala jako duch.

	Měla bych si přes hlavu dát prostěradlo, pomyslela jsem si, a pořádně vyděsit každého, na koho narazím. Mohla bych strašit v dívčích pokojích nebo ve velké hale –

	V tu chvíli mi to došlo. Pokud všechno dopadne podle plánu, tohle je poslední noc, kterou strávím na akademii v Evernightu.

	Navzdory všemu strašnému, co se mi tu přihodilo, jsem si uvědomila, jak moc mám tohle místo ráda. Nedokázala jsem si představit, že už se sem nikdy nevrátím. Teď, když jsem byla přízrakem, se tato škola stala doslova mou součástí. Byla jsem propojena s kameny, ze kterých byla postavena. I kdybych Evernight navždy opustila, jeho část mě vždycky bude přitahovat zpět.

	Takže jsem se vydala na všechna známá místa a vybavila si dávné vzpomínky. Vzpomněla jsem si, jak Raquel první den školy stála v zadní části haly a zachmuřeně poslouchala úvodní řeč ředitelky Bethanyové. Představila jsem si Balthazara, jak se v hodině moderních technologií učí fotit s mobilním telefonem. Potom Vica s Ranulfem, jak se mnou venku pozorují hvězdy. Patrice, jak mi na první rande zaplétá vlasy. Courtney, jak drbe na schodišti. Mámu a tátu, jak se na mě usmívají, když jsme se o přestávce potkali na chodbě. A všude jsem viděla Lucase: jak mi v knihovně něco šeptá do ucha, jak mě při loňském požáru běží zachránit, jak mě poprvé políbil v altánku.

	Ale tyhle vzpomínky mi připomněly, co ho trápí.

	Jak po něm můžu chtít, aby žil věčně, když to je to poslední, o co kdy stál?

	Usoudila jsem, že se potřebuju na chvíli zhmotnit. Často jsem pak dokázala uvažovat jasněji a uklidňovalo mě, že mohu sama sebe obejmout. Takže jsem se vznesla nahoru do archivu a začala nabývat tvar.

	V tu dobu už všichni leželi v posteli, takže tu nikdo nebyl. Všechny pasti byly přeneseny do nižších pater a poschovávány do skříněk, takže archiv se opět stal pouze naší skrýší. Na sedacím pytli leželi Patriciiny učebnice němčiny a Vic tu nechal jednu ze svých kravat s obrázky havajských tanečnic. Pousmála jsem se a odstranila cihlu ve zdi, za kterou jsem schovávala svůj korálový náramek –

	A v tom jsem ucítila, jak mě něco strašlivou silou táhne dovnitř.

	Past! Snažila jsem se zachytit parapetu nebo kamenů ve zdi, čehokoli, ale nedokázala jsem zhmotnit ruce. Někdo z úkrytu vyndal můj náramek a místo něho umístil nazelenalou měděnou past; mou brož měl Lucas, který teď tvrdě spal daleko ode mě. Pokusila jsem se představit si ho jako kotvu – jako místo, kam bych se mohla přesunout –, ale bylo pozdě. Past se nacházela příliš blízko a já jsem v podstatě vložila ruku přímo do ní. Když jsem začala klouzat k lesknoucí se prohlubni, naposledy jsem ho zkusila zavolat, ale jen co jsem na něho pomyslela, všechno kolem mě pohltila tma.

	Měla jsem pocit, jako kdybych se ponořila do horkého asfaltu. Nemohla jsem se zhmotnit, ani odhmotnit. Netušila jsem, kde se nacházím, jestli ve světě lidí nebo duchů. To samé jsem zažila poté, co jsem zemřela – a pak ještě jednou, když jsem se poprvé vydala do světa ztracených věcí –, ale tenkrát ta strašlivá, nekonečná nicota trvala jen okamžik. Tohle se táhlo. Bála jsem se, že se udusím, a ten strach všechno ještě zhoršoval.

	Není divu, že zešílejí, napadlo mě, když jsem si vzpomněla na všechny ty ječící přízraky lapené do evernightských pastí. Každou vteřinou se to stane i mně, a to jsem tu uvězněná jen několik minut – nebo už to trvá déle? Dozvím se to někdy? Bude tenhle stav trvat navěky? Je tohle ta konečná smrt?

	Zastavte to, žadonil Samuel. Zastavte to. Duch, který do něho vstoupil – a který byl předtím lapený stejně jako já –, nedokázal myslet na nic jiného. Začínala jsem uvažovat podobně, protože jsem necítila nic než zoufalou touhu uniknout.

	Pak jsem v beztvaré nicotě spatřila slabě svítící čtyřúhelník. Spěchala jsem k němu a bylo mi jedno, co to je nebo co to znamená: představoval pro mě něco ve světě ničeho a to mi stačilo.

	Pak jsem v něm zahlédla Bethanyovou v nadživotní velikosti.

	„Slečno Olivierová.“ Usmála se stejně nevzrušeně jako jindy, ale v očích se jí zračila dychtivost. „Konečně. Čekala jsem na vás.“

	 

	Nemohla jsem se pohnout; nedokázala jsem uniknout. Nebyla jsem schopna ničeho jiného než zírat na Bethanyovou – v tu chvíli doslova jedinou věc v mém životě.

	„Myslela jsem, že to bude pan Ross, kdo vás ke mně přivede,“ pronesla. „Ale byl vám oddán víc, než jsem čekala. Pak jsem tady v archivu po několika týdnech hledání konečně našla váš šperk a uvědomila jsem si, že vás dostanu, když na jeho místo nastražím past.“

	Celou tu dobu věděla, že se tady scházíme. A celou dobu věděla o mně. „Jak jste zjistila, že jsem tady ve škole?“

	Bethanyová naklonila hlavu, jako kdyby jí mě bylo líto. „Na základě vašeho dřívějšího chování jsem přirozeně usoudila, že kde bude pan Ross, budete i vy.“

	V tu chvíli jsem k ní pocítila takovou nenávist, že mě překvapilo, že se past neroztříštila. Zloba mě tak rozpálila, že bych snad dokázala roztavit kov i kámen. „To kvůli mně jste tu mým rodičům nabídla práci, že? Byli od začátku součástí vašeho plánu.“

	„Víte, dala jsem vám spoustu šancí.“ Její hlas zněl klidně. Spokojeně. „Kdyby mě bavilo dělat z bezbranných lidí oběti, těžko bych založila školu, jako je Evernight. Navíc jsem měla vaše rodiče docela ráda; jsou to dobří učitelé. Proto jsem chtěla prozkoumat všechny další možnosti. Začala jsem přijímat studenty, kteří byli propojeni s přízraky, pro případ, že by jeden z těchto duchů mohl posloužit stejně jako vy. Pokaždé, když jste se odchýlila z cesty, po které vás vedli vaši rodiče, naléhala jsem na vás, abyste se na ni vrátila. V létě jsem vám řekla, že zahodit své možnosti kvůli lásce nestojí za to. Ale vy jste mě neposlechla a řítila jste se ke svému konečnému osudu. Takže se teď mohu zachovat tak, jak uznám za vhodné.“

	„Už nechcete být upírkou,“ prohlásila jsem. „Ale když mě k tomu využijete, stane se z vás něco daleko horšího.“

	„Budu však žít.“ Bethanyová nezaváhala ani na vteřinu. „Stará zrada bude konečně napravena. Budu moct zemřít tak, jak jsem kdysi měla – jako lidská bytost. A vy nebudete o nic méně mrtvá než už jste.“

	Najednou zavládlo světlo a svět kolem mě nabil tvar. Nejdřív jsem se domnívala, že jsem se ocitla na svobodě, a chtěla jsem zmizet, utíkat, cokoli, čeho bych byla schopná –, ale pak jsem zjistila, kde se nacházím.

	Bethanyová stála přede mnou s pastí v ruce, přímo uprostřed místnosti, jejíž podlaha, strop i zdi zářily všemi barvami. Uvědomila jsem si, že je stejně velká jako archiv, ale místo kamenů a prachu působila průhledně. Perleť, napadlo mě. Ta měděná střecha na jižní věži – ten zvláštní pocit, který jsem často měla z prázdné místnosti nad bytem svých rodičů – Bethanyová přenesla past do druhé věže, na toto místo. Pochopila jsem, o co jde.

	„Vy jste celou tuhle místnost přeměnila v jednu velkou past,“ pronesla jsem a došli mi, že odsud se nikdy nedostanu.

	„Domnívám se, že díky vám ožije spousta z nás,“ prohlásila Bethanyová. „Vrátíme život více než deseti jedincům, slečno Olivierová. Možná vám toto vědomí poskytne aspoň malou útěchu.“

	Odvrátila jsem se od ní. Perleť mi klouzala pod nohama – ale ne, o to nešlo. Nemohla jsem se zhmotnit, ani odhmotnit; nebyla jsem schopná se vznést, ani utéct. Uvízla jsem někde mezi a ztratila jsem všechny schopnosti, které bych mohla použít v obyčejném stavu. Přestože jsem věděla, kde se nacházím, pořád jsem byla v pasti a přestávala vnímat skutečnost i samu sebe. Jen to trvalo déle. Pomalá smrt. Není divu, že jsem přízraky slyšela křičet…

	„Berte to tak, jako byste se stala dárcem orgánů,“ poznamenala Bethanyová laskavěji.

	Slyšela jsem přízraky křičet, i když byly lapeny do pastí

	 

	Vší silou jsem z celé duše nahlas zakřičela: „Pomoc!“ Vložila jsem do toho křiku míst, kde jsme s Bethanyovou stály, a všechny své pocity a myšlenky. Stálo mě to značné úsilí – jako kdybych tím přišla o část sebe samé.

	„Tato místnost je zvukotěsná,“ upozornila mě Bethanyová. „Nikdo vás tu neuslyší.“

	Sluchem možná ne. Ale pokud ten křik zachytí Maxie nebo Christopher, nebo kdyby mě Lucas zaslechl ve svých snech –

	Zaklepání na dveře ve mně vzbudilo naději. Ale nezdálo se, že by to Bethanyovou překvapilo. Zvedla ruku, ve které držela past, otevřela ji a položila na podlahu. Znovu se přede mnou rozprostřela našedlá, plynoucí nicota, a já se zoufale snažila nenechat se jí pohltit. Zatímco jsem se divoce zmítala, neschopná odolat, uslyšela jsem tlumené hlasy – stěží patřící záchranné misi, ve kterou jsem doufala.

	Pas se zavřela. Na chvilku mě zaplavila vlna úlevy a snažila jsem se přijít na to, co vidím. Zůstali jsme v perleťové místnosti, ale dveře už byly opět zavřené a překazily tak mou možnost utéct. Nyní jsme tu s Bethanyovou nebyly samy. Kolem mě stálo půl tuctu upírů, kteří na mě upírali pohledy stejně dychtivě jako Bethanyová.

	Většina z nich byli studenti, ale stálo tu i pár učitelů. Nikoho z nich jsem moc dobře neznala, ale věděla jsem, že jsou velmi staří a mocní. Bethanyová si své komplice zvolila správně.

	„Nevím, kolika z nás dokážete navrátit život slečno Olivierová.“ Bethanyová sáhla do kapsy své dlouhé sukně a vytáhla ostří, které jsem si pamatovala ze Samuelovy přeměny. „Ale mohu vám za sebe a za ty, co budou následovat, vyjádřit svou nejhlubší vděčnost?“

	„Můžete se dostat do pekla,“ řekla jsem.

	„Jsme upíří,“ poznamenala a já jsem na okamžik spatřila podobnou temnotu a sebenenávist, kterou jsem v uplynulých měsících cítila u Lucase. „Už v něm jsme.“

	„Zabíjíte mě.“ Stále jsem tomu nemohla uvěřit, přestože už to začalo.

	„Jestli vám to pomůže, vy zároveň zabíjíte mě.“ Bethanyová se usmála, jako kdyby šlo o úžasnou novinu. „Nemám v úmyslu žít jako lidská bytost dlouho. Toto prodloužené bytí pro mě představovalo spíše muka než potěšení. Chci zemřít tak, jak jsem měla.“

	„Zemřít? Děláte tohle všechno jen proto, aby – abyste znovu zemřela?“

	„Abych zemřela tak, jak jsem měla,“ opakovala. Oči jí ztmavly hlubokým smutkem. „Abych se po smrti odebrala tam, kam jsem se měla odebrat, a opět se setkala s těmi, které jsem znala za svého jediného opravdového života.“

	Christopher, pomyslela jsem si. Myslí si, že když zemře jako člověk, bude opět s Christopherem.

	Vytáhla si rukáv své krajkové blůzy, přiložila si nůž na zápěstí a řízla se do něj. Její upíří krev jí začala stékat po ruce a já jsem pocítila tak šílenou žízeň, že jsem nic podobného nikdy nezažila. Nechtěla jsem se jí jen napít; chtěla jsem se stát její součástí. Instinkt, který mi velel, abych se do ní ponořila a navždy se v ní ztratila, byl silnější, než jsem si předtím dokázala představit.

	Ne! Drž se zpátky! Mysli na Lucase, na všechny ostatní, které máš ráda, vydrž kvůli nim! Ale zatímco jsem si tohle v duchu říkala a ze všech sil se snažila na tom lpět, cítila jsem, jak se mé předsevzetí vypařuje spolu se mnou. Má lidská část těla se začala měnit v páru. Bethanyová zvedla vítězoslavně hlavu. Brzy se stane lidskou bytostí a já… ničím.

	V tu chvíli zaduněly dveře a upíři nadskočili. Po další ráně se dřevo i perleť rozletěly všemi směry a do místnosti v razil Lucas s kuší v ruce.

	Buď okamžitě pochopil, co se děje, nebo se chystal zabít Bethanyovou a až potom klást otázky. Zapřel si kuši do ramene a chtěl vystřelit, ale Bethanyová se na kuši vrhla a zvedla ji, takže šíp letěl do stropu.

	„Pusťte ji,“ vykřikl Lucas, zatímco se prali o zbraň.

	„Už nepatří vám,“ pronesla Bethanyová a odstrčila ho. „Ale mně.“

	Ostatní upíři jí přišli na pomoc, ale ani Lucas nepřiběhl sám. Dírou, která teď zela ve dveřích, vrazil dovnitř Balthazar a máma; Balthazar upadl kord a máma nejbližšího upíra, kterého udeřila vší silou.

	Zatímco jsem se zmateně svíjela, neschopná odolat, boj kolem mě se stupňoval. Zdálo se mi, jako by všechno probíhalo zpomaleně, jako ve snu, ale násilí přesto působilo děsivě. Zahlédla jsem tátu, jak drží v ruce zlomenou nohu od židle a chce ji použít jako kolík. Spatřila jsem Balthazara, jak upadl a tvář se mu zkroutila bolestí, ale pak znovu vstal. Viděla jsem Lucase, jak nabil kuši a vystřelil – Bethanyová se šípu bez obtíží vyhla a ten se tak zabořil do dalšího upíra, který vykřikl a začal krvácet.

	Jeho krev mě stahovala hlouběji do nicoty.

	Za pastí jsem uslyšela hlas Maxie. „Bianco! Musíš odsud pryč! Pojď!“ Zahlídla jsem ji, jak stojí na kraji místnosti a riskuje svou vlastní existenci, aby se mi pokusila pomoct. Za ní se objevilo dalších několik tváří dívek, které bydlely v horních patrech a které bezpochyby vylekal křik, a Vic, který se zoufale snažil dostat někam do bezpečí.

	Pokusila jsem se udělat to, co mi řekla Maxie, ale byla jsem příliš slabá a ztracená.

	V tu chvíli se Bethanyová rozeběhla upíří rychlostí ke dveřím a cestou popadla menší past. Pak ji otevřela přímo před Maxií.

	Ne! Pomyslela jsem si, ale bylo pozdě. Stačila jsem jen zahlédnout děs v Maxiině tváři, a vzápětí ji pohltil vír a sevřel ji do pasti.

	„Hej!“ vykřikl Vic. Poprvé jsem v jeho hlase slyšela skutečný vztek. „To je můj duch!“

	Bethanyová se po něm ohnala rukou, ve které držela past, a Vic upadl na podlahu. Studentky začaly ječet a Bethanyová si mezi nimi proklestila cestu ven.

	„Utíká pryč,“ zvolal Balthazar.

	„To je jedno!“ Lucas probodl šípem dalšího upíra; v místnosti nastalo ticho, ale on si toho sotva všiml. „Musíme odsud dostat Biancu!“

	„Má mého ducha!“ Vic běžel dolů po schodech a Balthazar mu byl v patách. Mí rodiče a Lucas zůstali.

	„Jdi,“ zašeptala jsem. Víc jsem neměla sílu říct. Maxie si nezaslouží být takhle zničena.

	„Ta past – v téhle místnosti – panebože, zabíjí tě,“ pronesl Lucas. „Bianco, pojď. Dveře jsou otevřené. Můžeš odsud pryč.“

	Tak to aspoň vypadalo. Avšak jen dostat se ke dveřím bylo nemožné.

	„Zlatíčko, prosím,“ prosila mě máma. Táta ji chytil za rameno a oči se mu zalily slzami. „Dokážeš to.“

	„Tvoje brož!“ Lucas zašátral v kapse a vyndal mou jantarovou brož. Na okamžik jsem pocítila něco jako naději; kdybych se mohla znovu zhmotnit, aspoň na okamžik, mohla bych projít dveřmi a možná se i zachránit. Ale brož jen propadla modrým kouřem, kde bývala má ruka – už jsem se jí nedokázala dotknout a nemohla jsem ji použít.

	Černá jantarová květina zacinkala o kamennou podlahu, v tomto zářícím světě tmavá jako inkoust, a já jsem si vzpomněla na své dávné sny, které mě sem přivedly. Varovaly mě, že když budu toužit po lásce, přijde bouře. A v žádném z těchto snů jsem se nikdy nedostala do bezpečí. K Lucasovi.

	Lucas zavrtěl hlavou. „Tohle se nesmí stát,“ zašeptal zastřeným hlasem. „To není možné. Bianco, pojď. Vrať se ke mně.“

	„Bianco?“ řekl neznámý hlas. Ve dveřích stála ženská postava v zářivě modré róbě –

	„Skye, co tady děláš?“ zeptal se Lucas. „Nejsi tu v bezpečí. Jdi dolů!“

	Skye se ani nepohnula. Chovala se daleko klidněji než většina lidé v téhle situaci, ale možná to bylo tím, že vyrůstala v domě, kde strašilo. „Řekl jsi: Bianco. To je ta dívka, kterou jsi miloval a která zemřela – stal se z ní duch?“

	„Je duch, je tu uvězněná v pasti a my se ji odsud snažíme dostat,“ odpověděl jí Lucas, aniž by ze mě spustil oči. „A teď odsud zmiz!“

	Skye místo toho postoupila o několik kroků kupředu a znovu promluvila – tentokráte na mě. „Bianco, vstup do mě. Stejně jako přízraky během plesu.“

	Chtěla, abych se jí zmocnila? Mohla jsem to udělat?

	„Co to děláš?“ Máma se jí snažila odstrčit. „Je to nebezpečné.“

	„Já vím, jaké to je někoho ztratit,“ pronesla Skye. „Kdyby tohle někdo mohl udělat pro mého bratra, chtěla bych, aby to zkusil. Takže se o to pokusím. Bianco, neboj se. Pojď! Udělej to!“

	Pustila jsem se té mlhy, která mě teď tvořila, a nechala jsem energii, která vířila v místnosti, aby mě odnesla ke Skye. Všechno zmizelo – a pak jsem náhle ucítila na zádech tvrdý kámen a bolest. Snažila jsem se nadechnout, ale nešlo mi to –

	Dech. Bolest. Tlukot srdce. Otevřela jsem oči – její oči – a podívala jsem se na své rodiče a Lucase, který klečel pode mnou.

	„Bianco?“ otázal se Lucas váhavě.

	„Jsem to já,“ odpověděla jsem. „Jsme to my.“

	Protože Skye tam byla celá se mnou. Bylo to úplně jiné, než když jsem se zmocnila Kate; Skye mě přijala, a proto její i má duše existovaly vedle sebe. Přestože byla vyděšená – srdce jí tlouklo jako o závod, – necouvla.

	Děkuji ti, pomyslela jsem si.

	Rádo se stalo. Ale neměly bychom utíkat pryč? Pomyslela si Skye.

	„Dobrý plán,“ řekla jsem. Její hlas zněl stejně cize jako můj. Lucas a mí rodiče na mě zírali a já jsem popadla Lucase za ruku. „Pojďme. Musíme zachránit Maxii, jestli je to v našich silách.“

	„Hlavně bychom se měli dostat odsud,“ prohlásila máma, když mi Lucas pomáhal na nohy. Překvapilo mě, že mu vidím přímo do očí; Skye byla vyšší než já. „Zlatíčko, je mi tvé kamarádky líto, ale musíme myslet na tvou bezpečnost.“

	„Maxie taky nemyslela na svou bezpečnost, když mi přišla na pomoc,“ namítla jsem. „Kromě toho se jí snaží pomoct Vic. Chcete, aby stál sám proti Bethanyové?“

	Lucas mě odvedl ke dveřím. „V žádném případě. Pojďme.“

	Máma s tátou se na sebe na okamžik zadívali, ale pak vyrazili za námi. Teď, když jsem byla zavřená v těle Skye jako v živém brnění vydávajícím teplo, neměla nade mnou perleť už žádnou moc; odejít bylo stejně snadné jako sejít po schodech. Samozřejmě jsme ale působily trochu neohrabaně – ještě jsem úplně nevěděla, jak se v těle Skye pohybovat, a obě jsme byly otřesené po tom, co se právě stalo.

	Když jsme začali scházet po schodech, zeptala jsem se: „To Maxie vám řekla, kde jsem?“

	„Jo,“ odpověděl Lucas. Dal mi ruku kolem pasu, abych lépe udržela rovnováhu; dotkl se mě velmi opatrně a já si uvědomila, že nechce rozrušit Skye. „Ráno nám došlo, že jsi zmizela, protože neexistovala možnost, že bys s námi neprodiskutovala plány na dnešní noc –“

	„Strávila jsem v té pasti celou noc?“ Zdálo se, že to trvalo věčnost i pouhý okamžik zároveň.

	Lucas přikývl. „Nejspíš. Převrátili jsme celou školu vzhůru nohama, abychom tě našli.“

	„Když jsme paní Bethanyové ukradli pasti, musela si uvědomit, že po ní jdeme,“ poznamenal táta. „Přestala si dávat na čas a přešla do útoku.“

	Až tohle skončí, pomyslela si Skye, vysvětlí mi někdo z vás, co se tady děje?

	Určitě, ujistila jsem ji. Jakmile to sama pochopím. „Co pasti? Paní Bethanyová si je určitě bude chtít vyzvednout.“

	„Doufejme, že na to nebude mít čas,“ pronesla máma, když jsme scházeli po kamenných schodech. Zdálo se, že všichni studenti jsou už vzhůru a uvědomují si, že se děje něco nebezpečného; na každém patře byl slyšet šepot i křik. „Patrice s Ranulfem by se o to měli postarat…“

	Její hlas náhle zanikl v jekotu, který začal vycházet z kamenných zdí.

	Jinak se to nedalo popsat, přestože to vůbec nepřipomínalo lidský křik. Zdálo se, jako by celá budova ožila a zbláznila se hrůzou. Šlo o směsici skutečných a nadpřirozených zvuků, které existují jen v jiných dimenzích, ale přesto se v nás odrážely. Zakryli jsme si uši rukama, jediný Lucas mě stále držel, ale v jeho tváři se zračila bolest. „Co to sakra je?“ snažil se překřičet hluk.

	V tu chvíli jsem je ucítila – razily si cestu zdmi školy a stoupaly ke svobodě. „Přízraky,“ řekla jsem. „Jsou volné.“

	Byly svobodné, ale i rozzlobené. Místo toho, aby letěly přímo ke svým lidským kotvám, opustily říši smrtelníků nebo si přáli vrátit se na místa, kde předtím strašily, napadly evernightskou akademii. Dříve jsem nedokázala pochopit, proč se nechovají rozumně, ale jen pudově. Teď, když jsem strávila noc v pasti, jsem tomu rozuměla; tyhle věci jim vzali podstatu jejich duše. Netrvalo by dlouho a změnily by se v pouhý strach a hněv.

	Od úst mi začala stoupat pára a po stěnách, schodech i stropě se začal plazit mráz. Táta skoro uklouzl na ledu, který se mu bleskovou rychlostí utvořil pod nohama. Cítila jsem, že mě bodá do chodidel jako jehličky a skoro jsem v něm uvízla. Šepot v horním patře přešel ve vřískot.

	„Rychle,“ řekla jsem a cítila, jak se mi s novým odhodláním vlévá energie do žil.

	Zbytek cesty jsme utíkali, přestože to bylo obtížné. Vrstva ledu byla teď silnější než při předchozích útocích přízraků, které jsem zažila – jako kdyby celou školu tvořil jen led. Zatímco kameny skřípaly a praskaly tlakem ledu v puklinách, klopýtali jsme po schodišti, které čím dál víc připomínalo ledovou jeskyni.

	Pak jsme konečně dorazili do velké haly, a i kdybych už předtím nevěděla, že tady budou přízraky osvobozeny, poznala bych to, protože šlo zjevně o střed bouře. Zdálo se, že celá hala je jen obrovským bludištěm z jednoho kusu ledu. Blízko u dveří stáli třesoucí se Patrice s Ranulfem, kteří byli úplně bílí a očividně se nemohli pohnout z místa.

	„Není vám nic?“ zeptala jsem se a spěchala k Patrice. Vzala jsem jí za ruku, která byla ledově studená.

	„Jsem v pořádku, Skye,“ vykoktala Patrice, které drkotaly zuby zimou. „Musíš odsud pryč.“

	„Všichni odsud musíme pryč,“ prohlásil Lucas. Pustil mě a vzal ji do náruče; měla úplně ztuhlé tělo, ale přesto ji vynesl ven. Máma s tátou podepřeli každý z jedné strany Ranulfa a pomohli mu z velké haly.

	Vyběhla jsem před školu a ohlédla se na ni. Podívaná, která se mi naskytla, mě vyděsila; budova akademie teď vypadala jako vyřezaná z křišťálu a její obrysy působily rozmazaně a narušeně jako okraje sněhových vloček. Venku se shromáždili studenti v pyžamech, kteří se třásli zimou a užasle přihlíželi. Přes noc musel napadnout sníh, protože v něm někteří zabředli až po kolena.

	 

	Mohlo by trvat i několik hodin, než se sem dostane pomoc, pomyslela jsem si. Lidé by mohli zemřít na podchlazení. Musím to udělat teď.

	Co chceš udělat? Pomyslela si Skye, která si dělala čím dál tím větší starosti. Vzhledem k tomu, čemu jsem ji během těch několika uplynulých minut vystavila, jsem se jí nemohla divit.

	Nedaleko jsem zahlédla Balthazara, jak bojuje s jedním z přeživších pomocníků Bethanyové. Oba vycenili tesáky, zařvali a skočili na sebe.

	Skye vykřikla. Na okamžik se jí zmocnila taková hrůza, že si vzala své tělo nazpátek. Kdo to je?

	Upíři. Pamatuješ si, co ti řekl Lucas? I on je upír. Mí rodiče taky. Navíc ještě spousta dalších lidí. Promluvíme si o tom později. Teď musím udělat něco důležitého.

	Co chceš udělat? Opakovala.

	Neboj se; tohle můžu provést jen já sama.

	V tu chvíli jsem Skye opustila. Obě jsme upadly na zem a zdálo se, jako by nás ten náraz rozdělil na dvě části. Kutálela jsem se napůl zhmotněná, ale nezanechávala jsem za sebou ve sněhu žádné stopy; Skye se posadila a rozkašlala se. Na tmavých vlasech se jí třpytily sněhové vločky. Tvářila se divně – vyděšeně, jako kdyby si nepamatovala, že mně dovolila do ní vstoupit. „Cítím je,“ prohlásila.

	„Koho?“ Sevřela své vlasy v pěstech, jako kdyby chtěla, aby bolest vystrnadila jiný vjem. „Duchy – všechny – jako kdyby se mi usídlili v hlavě –“

	Otevřely se jí tím, že jsem se jí zmocnila na tak dlouhou dobu, jiné dimenze vnímání? Na zodpovězení této otázky teď nebyl čas. „Postarám se o ně, Skye. Slibuju.“

	Lucas, který stál opodál a snažil se přivést Patrice k plnému vědomí, se náhle zeptal: „Bianco, co to děláš?“

	„Brzy se vrátím,“ ujistila jsem ho. „Vzal jsi s sebou mou brož?“

	Poklepal si na kapsu a pak najednou ztuhl. „Máme problém.“

	Copak toho už nebylo dost? Otočila jsem se směrem, kterým se díval, a spatřila dům Bethanyové s pevně zavřenými okenicemi, skrz které se prodralo pár paprsků modrého světla. Vypadaly jako nože krájející tmu. Bethanyová právě začala své kouzlo; brzy zničí Maxii a vstane z mrtvých. Možná tam s ní bylo o pár jejích vyvolených. Zahlédla jsem Vica, který se snažil vyrazit dveře a zachránit Maxii.

	„Běž jim pomoct,“ řekla jsem. „Slibuju, že se brzy vrátím.“

	Lucas se ještě jednou podíval na Patrice, která byla konečně schopná sedět bez opory, a vyrazil k domu Bethanyové.

	Vzdala jsem se svého hmotného těla a vznesla se ve formě čisté energie. Pode mnou se nacházel Evernight, který teď ani tak nepředstavoval něco, co jsem vnímala očima, ale působil jako shluk mnoha ztracených, zoufalých duší, které už necítily nic jiného než strach. Než jsem byla sama lapena do pasti, nechápala jsem je. Nebyla jsem schopná s nimi komunikovat. Ale teď jsem věděla, co mám udělat.

	Vzpomněla jsem si na čas, který jsem strávila v pasti, a vybavila si tu tmavou, bezednou prázdnotu. Vší silou jsem ji seslala dolů, aby přízraky rozpoznaly, o co jde. Jakmile jsem ucítila jejich bolest a zděšení, rozevřela jsem zářivý kruh světla – cestu ven.

	A kolem kruhu jsem si představila zemi zmizelých věcí v celé její kráse, ošklivosti i zmatku. Zdálo se, jako by se zjevila ve své zmenšené podobě, jako kouzelné zámky uprostřed zasněžené zeměkoule. Zahlédla jsem renesanční palác, karavan, hnědého koně s vyboulenými koleny a přátelskýma očima, klikatou polní cestu – nic z toho jsem tam předtím neviděla, protože šlo o věci, které si přízraky nesly s sebou.

	Energie pode mnou už nebyla plná strachu, ale něčeho jako naděje.

	Ujala jsem se jich. Každého z nich. Netušila jsem, jak jsem to dokázala, ale ta schopnost ve mně musela být už od začátku. V tom okamžiku jsem je všechny znala – jejich tváře, osobnosti, vycítila jsem i útržky z jejich životů. Jejich dobré i špatné vlastnosti jsem znala stejně důvěrně jako dobré a špatné vlastnosti mých nejbližších přátel a cítila jsem, že i ony poznaly mě. Ještě důležitější bylo, že znovu poznaly sami sebe – jako lidi, kterými byli předtím, než je pohltila temnota a strach. Pak jsem nás všechny zdvihla a začala stoupat ke sféře světla.

	Následoval smích, jásot a objímání. Stála jsem na sluníčku blízko budovy, která, přestože byla černá a ne bílá, vypadala jako Tádž Mahál, jenže mnohem krásnější. Obklopovalo mě asi sto lidí, z nichž někteří měli na sobě tričko a džínsy, ale jedna žena byla oblečena do šatů s krinolínovou sukní a v ruce držela slunečník.

	„Děkuji,“ zašeptala a pevně mě objala. „Dostala jsi nás ven a přivedla nás sem.“

	Vrátila jsem jí její obětí, ale zároveň jsem si uvědomovala, jak rychle tu může utíkat čas a jak naléhavě se potřebuju vrátit.

	Náhle se mezi námi objevil Christopher – bez obláčků dýmu nebo paprsků světla. Zjevil se jako blesk z čistého nebe a usmíval se tak zářivě, že vypadal mladší a šťastnější jako ve vzpomínkách na svůj život. „Bianco. Věděl jsem, že to dokážeš.“

	„Ano, a je to ohromné a úžasné, ale máme jiný problém,“ odpověděla jsem. „Paní Bethanyová zajala Maxii a chystá se ji zničit. Můžeme ji nějak zachránit?“

	Jeho úsměv zmizel. „Chuděra Maxine. Musí být vyděšená.“

	„Jak jí můžeme pomoct? Tvá žena – já vím, že ji miluješ, ale tohle jí nesmíme dovolit!“ Nebála jsem se nejen o Maxii, ale i o Lucase, Balthazara, své rodiče, Vica – každého, koho jsem nechala na Evernightu. Bethanyová měla kolem sebe bojovníky, kteří věděli, že představuje jejich jedinou naději na zmrtvýchvstání. Bitva, která právě zuřila, byla zoufala a pro někoho i poslední.

	„Ne, to nesmíme.“ Christopher narovnal ramena. „Měli bychom se společně vrátit dolů.“

	„Dokážeš Maxii dostat ven z pasti?“ zeptala jsem se, přestože jsem si byla jistá, že je to nemožné.

	„Existuje jeden způsob,“ překvapil mě. „Jen jeden.“

	Vtom zmizel. Vysvětlení očividně muselo počkat. Představila jsem si svou brož, tu krásnou květinu ze svých snů, a snažila jsem se svinout do jejího středu.

	Zhmotnila jsem se a dopadla do sněhu. Lucas se skácel vedle mě. Po tváři mu stékala krev a v jeho zelených očích se zračil nepřítomný pohled. Na okamžik se na mě podíval, ale pak zvedl kuši právě v čas, aby s ní odrazil ránu sekerou. Útočil na něho jeden z věrných stoupenců Bethanyové, a vypadalo to, že Lucas od něj schytal pěkných pár ran.

	Na zemi ležela má brož a jasně kontrastovala s barvou sněhu. Musela Lucasovi vypadnout, když se skácel k zemi. Vděčně jsem ji sebrala a strčila si ji do kapsy. Teď, když jsem se zhmotnila, jsem se snažila zjistit, co se přesně děje.

	Kolem mě zuřila bitva. Mí upíří přátelé bojovali s upíry oddanými Bethanyové. Budova školy tála – nebo z ní aspoň zmizel led, který ji předtím pokryl. Napůl zmrzlí studenti už klopýtali zpět dovnitř, aby unikli mrazu a boji. Neviděla jsem Vica a zdálo se, že do domu Bethanyové ještě nikdo nedostal.

	Vtom se ozval zvuk motoru, a když jsem se otočila, spatřila jsem, jak se ke škole rychle přibližují dvě světla. Jakmile jsem poznala dodávku, pocítila jsem úlevu i naději. Rozběhla jsem se sněhem a vykřikla jsem: „Raquel! Dano!“

	Auto zastavilo. Dana z něho vyskočila a rozhlédla se. „Říkala jsem vám, abyste ten mejdan nerozjížděli bez nás.“

	„Všechno to jsou upíři,“ prohlásila Raquel, která držela v ruce kolík. „Po kterých máme jít?“

	„Po těch, kteří útočí na upíra, kterého znáš. Řekni Daně, kdo je kdo!“ Sama jsem popadla opodál ležící sekerku.

	„Raquel!“ Vic přiběhl k dodávce. Musel být v lese – pravděpodobně hledal něco, co by mu pomohlo vniknout do domu Bethanyové. „Dej mi nějakou zbraň! Honem!“

	Nechala jsem je tam a rozběhla se sněhem zpátky, abych pomohla Lucasovi a ostatním. Když jsem viděla, jak dobře jsou stoupenci Bethanyové vyzbrojeni, vyndala jsem si brož z kapsy. Mé tělo zůstalo pevné.

	Nejblíž ke mně stáli táta a největší upír ze školy, který byl skoro stejně široký jako vysoký. Jednou rukou bušil do táty a v druhé měl nuž, kterým by mu bezpochyby dokázal setnout hlavu. Táta už klečel na jednom koleni a nedokázal se bránit. „Hej!“ zakřičela jsem.

	Upír se otočil, líně se zašklebil a vrhl po mě nůž – já jsem v tu chvíli však upustila brož a vypařila se. Nůž projel skrze mě, ale nic jsem necítila. Sekera, kterou jsem předtím držela v ruce, se stále houpala ve vzduchu a zabořila se mu do zad.

	Spadl na zem, a přestože jsem ho nezneškodnila natrvalo, byl očividně omráčený a svíjel se bolestí. Rychle jsem znovu popadla brož a vzala tátu za ruku. „Pojď! Musíme se dostat do toho domu!“

	„Musíme se odsud dostat pryč,“ namítl.

	Zavrtěla jsem hlavou. „Tenhle boj neskočí, dokud Bethanyovou někdo nezarazí, a do té doby nám bude hrozit nebezpečí.“

	Dům Bethanyové stál jen kousek od nás, ale Vic nás předběhl, a když jsem viděla, co drží v rukou, vytřeštila jsem oči.

	Nikdy by mě nenapadlo, že mu dají plamenomet.

	Namířil ho na jednu ze zdí a dům začal hořet.

	Vic netuší, že oheň může Maxii zabít navždy, pomyslela jsem si.

	Rozběhla jsem se k němu, ale nevěděla jsem, co mám dělat. Pak jsem proti sněhu uviděla nejasný obrys postavy – Maxie se celá omámená vzdalovala od plamenů.

	„Maxie!“ vykřikla jsem. Vic se k ní přiřítil ve stejné chvíli jako já. Vtiskla jsem jí do ruky svou brož. Přestože se nedokázala zhmotnit, mohla ji aspoň držet; díky jejímu kouzlu se zpevnila a zdálo se, že jí brož dodává sílu.

	„Jsi v pořádku?“ Vic jí jemně odhrnul vlasy z čela.

	Zavrtěla hlavou. „Christopher,“ vydechla.

	„Co je s ním?“ zeptala jsem se. „Dostal tě ven?“

	„Ano, ale –“ Maxie se zadívala na plameny, které pohlcovaly dům. „Nahradil mě.“ Náhle ji přemohl žal a vyčerpání a opřela se Vicovi o rameno. Vic upustil plamenomet a pevně ji objal.

	Nechala jsem je samotné a spěchala k plamenům. Přestože jsem věděla, že je nebezpečné být tak blízko ohni nebo pasti, musela jsem se pokusit Christophera zachránit.

	Ale pak jsem si vzpomněla na jeho smutný výraz, když jsme se sem chystali, a okamžitě jsem si uvědomila, že to není možné. Christopher tohle učinil s vědomím, že ho čeká konečný zánik. Obětoval se pro Maxii.

	Nahlédla jsem do samotného středu požáru a spatřila Bethanyovou. Dlouhé vlasy měla rozpuštěné, obličej umazaný od sazí a vypadala velmi mladě. „Christophere!“ vykřikla. Musela ho zahlédnout v okamžiku, kdy zaujal Maxiino místo. „Christophere, já jsem tady, jsem tady!“

	Navzdory skutečnosti, že jí hrozila smrt v plamenech, se usmívala. Došlo mi, že se Christopher mýlil; její láska k němu byla opravdu silnější než její nenávist. Ale oba to zjistili příliš pozdě.

	Maxie byla vysvobozena ještě předtím, než se Bethanyová stihla přeměnit. Pravděpodobně měla dost času na to, aby obětovala Christophera a znovu žila. Musela si toho být vědoma. Ale neudělala to. „Dostaneme se odsud,“ řekla a navzdory riziku se prodírala plameny. Uvědomila jsem si, že se snaží uvolnit past, ve které byl lapen. „Budeme spolu, slibuju.“

	Mezi praskáním ohně jsem zaslechla Christophera, jak říká: „Má nejdražší Charlotto.“

	Pak jsem ucítila příval jisker a stáhla se zpět. Bezmocně jsem přihlížela, jak se zřítila střecha. Z domu nezbylo nic než žhnoucí uhlíky, plameny a kouř. Tohle by znamenalo jistou smrt pro každého upíra i každý přízrak. Oba Bethanyovi zmizeli navždy.

	Otřesená jsem se otočila směrem k bitvě – nebo tam, kde předtím probíhala. Upíři, kteří bojovali s mými přáteli, byli poraženi. Buďto je zneškodnily Dana a Raquel, nebo se vzdali sami, když viděli, že jejich vůdkyně zahynula a její kouzlo zmizelo spolu s ní. Spatřila jsem mámu, jak pomáhá tátovi vstát, Raquel s Patrice, jak ženou nepřátelské upíry pryč, a většinu ostatních, jak se shlukují kolem těla ležícího ve sněhu –

	Kolem Lucase.

	 

	Rychlostí blesku jsem se ocitla ve skupince lidí, kteří se shromáždili kolem Lucasova těla. Ležel celý zakrvácený nehybně ve sněhu a na prsou a na čele měl hluboké rány. Dana mu podepřela hlavu a Balthazar mu přejel prstem po okraji rány a trhl s sebou. Vic s Maxií, která se pořád drželi za ruce, postávali opodál, zatímco Ranulf si k hrudi tiskl sekeru jako nějaké vyděšené dítě. Zdálo se, že Lucas je v hlubokém bezvědomí.

	„Co se děje?“ Poklekla jsem vedle Lucase. „Je zraněný?“

	„Ošklivě,“ odpověděl Balthazar hlasem plným hrůzy.

	„Přestože je to strašné a vím, jakou prožívá bolest… bude v pořádku,“ prohlásila jsem. Nikdo nepromluvil. „Že ano?“

	Balthazar se ke mně mdle otočil. „Ten druhý upír pokropil svou zbraň svěcenou vodou. Je to pro nás nebezpečná taktika, ale –“

	Zvedla jsem ruku; neunesla bych, kdyby pokračoval, a kromě toho jsem věděla, co che říct. O použití svěcené vody v boji se mluvilo při výcviku u Černého kříže a navíc o něm Erich šeptal Lucasovi v jeho vlastním snu – jak Černý kříž, tak i Erich tvrdili, že zbraň namočená do svěcené vody může upíra zneškodnit navždy.

	Tím, že ho zevnitř spálí zaživa.

	Nikdo z Černého kříže však nikdy netvrdil, že to ví najisto. Možná to tak nebylo. Jenže Lucas se nehýbal. Vypadal jako navždy uvězněný hluboko v tom strašlivém, nekonečném ohni.

	Vzala jsem ho za ruku; díky sněhu byla studenější než obvykle. Jeho prsty mi připadali těžké a ochablé. „Lucasi?“ zašeptala jsem, ale věděla jsem, že mě neslyší.

	Jediná možnost, jak ho vysvobodit z jeho utrpení, byla useknout mu hlavu. A navždy ho tím ztratit. Už po Charitině útoku jsem se musela rozhodnout, jestli ho mám připravit o život; teď jsem tomu musela čelit znovu. Jenže jsem to nedokázala. Prostě jsem nemohla.

	Stiskla jsem mu prvně prsty v dlani. Dana zvedla ruku, aby si otřela slzy, a Lucasova hlava se svezla ke straně. Krev z rány na čele mu začala stékat na krk a hromadila se hned pod ohryzkem. Vzpomněla jsem si, jak vypadal, když jsem ho poprvé kousla.

	Upíří krev, pomyslela jsem si. Při rituálu mě tak silně přitahovala. Tak silně, jako by byla samotný život.

	V tu chvíli mi to všechno došlo.

	Pití Lucasovi krve bylo součástí mého upířího života a tou dobou jsem se cítila naživu víc než kdy jindy.

	Přízraky se spojovaly s upíry, aby tvořili upíří děti, jako jsem byla já, protože ty představovaly dvě poloviny života, které dohromady dokázaly rozdmýchat plamen.

	Při svém rituálu zmrtvýchvstání měla Bethanyová v úmyslu zničit mě a vtáhnout mě do svého upířího těla, abychom splynuly v jednu bytost.

	Krev přízraků představovala pro upíry jed, ale upíří krev představovala pro přízraky život.

	Lucas a já jsme se od chvíle, kdy jsem se poprvé neubránila touze a zakousla se mu do hrdla, stali součástí jeden druhého. Já jsem se stala součástí jeho a on součástí mě.

	Věděla jsem, co mám dělat.

	„Odstupte,“ řekla jsem. Všichni na mě upřeně hleděli, ale udělali to, o co jsem je požádala, a vzdálili se od Lucasova ležícího těla. Dana mu jemně položila hlavu do sněhu a vstala. Raquel ji zezadu pevně objala. Ranulf sklonil hlavu a Vic, který držel Maxii za ruku popotáhl nosem, jako kdyby byl na pokraji slz. Mí rodiče stáli poněkud stranou od ostatních, ale věděla jsem, že se o Lucase opravdu bojí. Shromáždilo se tu i pár studentů – upíři i lidí, kteří nechápali, co se děje. Skye klopýtala sněhem k nám, očividně zmatená i zesláblá z toho, jak se kvůli mně obětovala, ale přesto nechtěla v tuto chvíli Lucase opustit. Když se zapotácela, Balthazar rychle vstal a podepřel ji.

	Sníh kolem Lucase byl zbarven karmínově rudou krví. K zemi se začaly snášet další sněhové vločky. Foukal ostrý, studený vítr, který mu čechral vlasy. Natáhla jsem ruku k Maxii; na okamžik se zatvářila zmateně, ale pak pochopila, co chci, a podala mi mou brož, abych se pak znovu mohla celá zhmotnit. Potřebovala jsem to. Ostré kraje vyřezávaných okvětních lístků se mi zaryly do dlaně.

	Myslela jsem na to, jak moc ho miluju, jak moc toužím po tom, abych se stal mou součástí. Představila jsem si jeho hustou krev, která ve mně rozdmýchávala život. Vzpomněla jsem si na svůj upíří život – a cítila, jak mi opět rostou tesáky, jak mě tlačí do rtů a do jazyka. Navzdory smrti zůstala má upíří podstata mou součástí.

	Pak jsem se sklonila a zakousla se Lucasovi do hrdla.

	Krev. Studená, ale stále jeho. V krvi každého upíra bylo všechno zaznamenáno, a tak jsem věděla, co cítil a co prožil. Cítila jsem jeho lásku ke mně a jeho strach, když stál ve věži a snažil se mě zachránit. Viděla jsem, jak bojoval, víření nožů, rány a pády do sněhu. Zakousla jsem se ještě hlouběji a vysávala jsem z něj co nejvíc krve, víc, než jsem z něj kdy vysála jako upír. Matně jsem slyšela, že někteří z přihlížejících nesouhlasí s tím, co dělám, ale byli příliš daleko na to, abych jim věnovala pozornost. A pak jsem ho poznala – Lucase, jako ducha, jeho duši, přímo ve středu jeho bytí.

	Bianco. Kde to jsme?

	Jsme spolu.

	Co se děje?

	Saju tvou krev, aby se stala mou krví. Lucasi – napij se ze mě.

	Položila jsem mu ruku na ústa tak, že jemná kůže mezi palcem a ukazováčkem směřovala ke křivce jeho rtů.

	Věř mi. Napij se.

	Byl tak zesláblý, že ani nebyl schopen mě kousnout, a tak jsem tiskla svou jemnou kůži na jeho ostré zuby tak dlouho, až ji prokously. Cítila jsem stejnou bolest, jako kdybych byla lidskou bytostí, ale přesto jsem neucukla.

	Krev mu stékala do hrdla. Už ho nic nepálilo, protože se jeho krev smíchala s tou mou. Teď už mu krev přízraků nemohla ublížit. Mohl jí vypít, kolik chtěl, a nasát zpátky život.

	Jak se spojení mezi námi prohlubovalo, cítila jsem čím dál tím větší závrať. Stávali jsme se jednou bytostí a každý z nás se nořil do toho druhého. Když jsem se tomu poddala, cítila jsem jeho tělo stejně jasně jako své vlastní; řezné rány na čele a hrudi ho pálily a sníh ho studil. A také jsem cítila jeho úžas, že vnímá mé tělo – mé končetiny, chuť své krve, blízkost mé duše.

	Krev, kterou jsem sála, se začala ohřívat.

	Tak tohle znamená zemřít? Pomyslel si Lucas. Protože já už se smrti nebojím. Ne, pokud to znamená, že si budeme tak blízko.

	Soustředila jsem na něj všechnu svou energii a zaměřila se přímo na jeho červené srdce. Tohle není smrt, ale život.

	Lucas zalapal po dechu a já se posadila. Na rtech jsem cítila jeho lepkavou krev. Vypadal více zakrvácený než předtím, ale oči měl doširoka rozevřené. Znovu se nadechl.

	„Jak se ti to povedlo?“ zeptal se Balthazar.

	„Jo, byla to nějaká upíří první pomoc nebo tak?“ ozvala se Raquel, která se opírala o Danu.

	Vůbec jsem od Lucase neodtrhla pohled. Díky jeho znovuzrození se mu rány na obličeji zacelovaly rychleji než u upírů. Upřeně na mě hleděl, a přestože byl očividně zesláblý, objevil se mu na rtech užaslý úsměv. „To není možné.“

	„Ale je.“ Samou radostí jsem se rozesmála. „Opravdu.“

	„Uzdravuješ se neuvěřitelně rychle, ale pořád krvácíš, kámo.“ Vic mu podal kus látky.

	„Krvácíš,“ podotkl Balthazar naléhavým hlasem. Jako jediný ze všech pochopil, co se stalo. „Bianco, ty jsi to dokázala.“

	„A co?“ zeptala se Dana.

	Prvně jsem Lucase objala a tentokrát z něj sálalo teplo.

	„Jsem naživu,“ zašeptal. „Bianca mě oživila.“

	Všichni náhle začali mluvit jeden přes druhého – teď překvapeně, zmateně nebo radostně. Dana vyskočila do vzduchu s rukama nad hlavou na znamení vítězství.

	Nevěnovala jsem jim pozornost. Na vysvětlování a slavení bylo dost času. V tu chvíli jsem netoužila po ničem jiném než ležet Lucasovi v náručí, opírat mu hlavu o hruď a poslouchat tlukot jeho srdce.

	 

	Do hodiny začala přijíždět zásahová vozidla – policie, sanitky a pár hasičských aut, přestože z domu Bethanyové nezbylo nic víc než doutnající popel. Mí rodiče našli v budově akademie pevnou linku, která vydržela i ten třeskutý mráz a následnou oblevu, a zavolali z ní na nouzové číslo.

	„Tohle znamená konec školy,“ poznamenala máma, zatímco Ranulf odtahoval těla upírů na hromadu, aby je zapálil a zamezil tak alespoň některým nepříjemným otázkám vyšetřovatelů. „Bez Bethanyové nemůže akademie v Evernightu existovat. Tihle studenti se musejí vrátit ke svým rodinám.“

	„A co bude s budovou školy?“ zeptala jsem se a zadívala se na impozantní kamenné věže, které se tyčily proti bílé obloze.

	„Možná si z ní nějaký milionář udělá své sídlo. Nebo ji stát přemění na azylový dům. Třeba tu vznikne zase škola.“ Máma se něžně usmála na tátu. „Ještě že jsme neprodali náš dům v Arrowwoodu, viď?“

	„Tam se nemůžeme vrátit,“ namítl. „Lidem, kteří si nás pamatují, by došlo, že vypadáme moc mladě.“

	„Já vím, drahý. Tohle už jsem přeci taky párkrát zažila.“ Šťouchla do něj jemně loktem. „Ale můžeme ho prodat a odstěhovat se někam jinam.“

	Vzal ji kolem ramen. „Stýská se ti po Anglii?“

	Máma se rozzářila a já vytušila, že se chytají někam blízko jejího milovaného Londýna. Ale přesto se podívala napřed na mě. „Co ty, Bianco?“

	„Zůstanu s Lucasem,“ prohlásila jsem, „ale teď už je jedno kde. V okamžiku můžu být zase s vámi. Takže se můžeme vidět, jak často budeme chtít. Už nikdy nechci být daleko od vás.“

	Máma trochu poklesla na mysli. „Je tak nefér, že můžeš někomu vrátit život, ale sama navždy zůstaneš přízrakem.“

	„Marni, to je v pohodě.“ O tomhle už jsem přemýšlela několik dní a po dnešních překvapivých událostech jsem konečně věděla, co jí chci říct. „Přestaň to brát tak, že se mi stalo něco strašného, ano? Právě vy s tátou byste si měli být vědomi toho, že smrtí nic nekončí. Kromě toho – já jsem se narodila pro to, aby se ze mě stal přízrak. Cítím to. Už si ani nedovedu představit, že bych neměla schopnosti, které jsem tím získala. Je to můj osud. Jsem tím, čím jsem se měla stát.“ Po chvilce jsem dodala. „A je to zábavný.“

	Mí rodiče se začali smát a dlouze mě objali.

	Zatímco si policisté zapisovali mimořádně zmatené výpovědi od různých studentů a velmi opatrnou výpověď od Lucase, odrážela se od sněhu červená a modrá světla jejich aut. Vic s Ranulfem pomáhali Skye sejít přední schody; všimla jsem si, že se pořád třese a snaží se unést pytel, který byl skoro z poloviny velký jako ona. Když procházeli kolem nás, zaslechla jsem, jak říká: „Upíři, lovci upírů a duchové? A všichni jsou spolu ve válce?“

	„Až na ty, co jsou zrovna tady,“ poznamenal Vic, ohlédl se přes rameno a usmál se. Cítila jsem, že se Maxie vznáší blízko něho. „Víš, já myslím, že by se to nemělo takhle dělit. Místo toho by se měli rozlišovat normální lidi, fajn lidi a šílenci. Ti se vyskytujou mezi lidma, upírama i duchama, víš?“

	„My patříme do skupiny těch, kteří jsou fajn,“ prohlásil Ranulf vážně.

	„Když to říkáš.“ Zdálo se, že Skye ze všeho nejvíc touží dostat se co nejdál od všeho nadpřirozena a pořádně se vyspat. Vůbec jsem se jí nedivila, ale nechtěla jsem, aby odešla jen tak. Dlužila jsem jí poděkování.

	„Skye,“ zavolala jsem na ni a vydala se k ní. Unaveně se na mě podívala. „To, co jsi tam nahoře udělala – budu ti za to navždy vděčná. Já i Lucas.“

	„Lucas mi zachránil život,“ pokrčila rameny Skye. „Chtěla jsem mu pomoct a také jsem pomohla tobě. A jak už jsem řekla, sama bych chtěla, aby to někdo udělal pro mě.“

	Její hlas zněl vyčerpaně a v očích měla stále strach. „Zmocnila jsem se tě na docela dlouhou dobu a děly se při tom mocné, nadpřirozené věci. Seš si jistá, že jsi v pořádku?“ zeptala jsem se opatrně.

	Její výraz ztvrdl. „Dostanu se z toho tím dřív, čím rychleji odsud budu pryč.“ Zhluboka se nadechla. „Vyřiď Lucasovi, že z vás mám radost. A… pozdrav na rozloučenou.“ Pak odkráčela sněhem k policejnímu autu a už se neohlédla.

	V dálce jsem zahlédla Balthazara, který stál stranou od všech ostatních. Začala jsem se k němu brodit sněhem. Tátův kabát mi byl tak velký, že jsem měla pocit, jako bych měla na sobě kápi. Balthazar se neohlédl, ale když jsem k němu došla poznamenal: „Někdo se bude muset postarat o stáje.“ Podívala jsem se na školní stáje, kde mělo několik studentů ustájené koně. „To mě nenapadlo.“

	„Zajdu tam, abych se ujistil, že koně mají dost píce a jsou v teple,“ řekl potichu. „Jejich majitelé si pro ně pravděpodobně brzy přijdou, ale stejně na ně dohlédnu. Jo, mimochodem, když jsme tě dnes hledali – našel jsem tohle.“ Vytáhl z kapsy můj stříbrný korálový náramek a dal mi ho do dlaně. „Byl pod sedacím pytlem. Myslím, že ho tam Bethanyová schovala, když na jeho místo vložila past.“

	„Děkuju ti,“ řekla jsem, ale nestačilo to. Mezi námi visela nevyřčená slova a já jsem věděla, že to musíme vyřešit hned. „Sála jsem krev i tobě,“ pronesla jsem. „To, co jsem udělala pro Lucase – že jsem mu vrátila život –, by mohlo fungovat i u tebe. Kdybys chtěl.“

	Sát někomu krev byla velice intimní záležitost a za jiných okolností bych mu to nenabídla; měla bych pocit, že Lucase podvádím. Přesto jsem věděla, že by Lucas Balthazarovi nikdy neupřel možnost znovu žít.

	Překvapilo mě, když Balthazar zavrtěl hlavou. „Ne. Není jisté, jestli by to vyšlo, a pokud by to nevyšlo, otrávila bys mě.“

	„Za pokus to stojí.“

	„Nevyšlo by to.“ Přimhouřil oči a zadíval se na obzor, jako kdyby ho oslnil měsíční svit, který se odrážel od sněhu. „To, co se stalo – nešlo přímo o krev, ale o pouto mezi vámi. Jste dvě části jednoho celku. A to jsme my dva nikdy nebyli.“ Položila jsme mu ruku na rameno. „Je mi to líto Balthazare.“ Pokrčil rameny. „Nejsem na tom o nic hůř než předtím. A – mám radost kvůli Lucasovi. Vážně.“

	Rychle jsem si stoupla na špičky a políbila ho na tvář. Usmál se na mě, ale viděla jsem na něm, že ze všeho nejvíc teď chce být sám. Takže jsem se vrátila k ostatním a doufala, že policisté uvěří naší verzi událostí.

	Samozřejmě jí věřili. Bylo pro ně daleko snazší uvěřit, že školu zaplavila voda z hlavního potrubí, která během mrazivé noci zmrzla na led a způsobila zkrat v domě paní Bethanyové, takže začalo hořet. Proč by měli věřit nějakým vyděšeným studentům, kteří mumlali něco o přízracích? Netušili jsme, co přesně bude stát v policejním hlášení, ale věděla jsem, jak bude končit; potvrzením, že akademie v Evernightu už neexistuje.

	 

	Než začalo svítat odvezly nás Dana a Raquel do města, kde bydlely. Přestože byl jejich motel dost prostý, bylo v něm čisto a bezpečno a byla tu spousta volných pokojů. Unavený pár, který ho provozoval, možná zmátlo, že se v něm ve dvě ráno ubytovalo sedm hostů, ale nijak to nekomentovali.

	Ani mí rodiče nic nenamítali, když jsem šla spát k Lucasovi. Máma mu předtím ještě dokonce zkontrolovala obvaz a poradila mu, aby si to ráno namazal mastičkou. Přikývl a hlasitě polkl, a já na něm viděla, jak moc mu chybí jeho máma a její péče.

	Máma i táta si pravděpodobně mysleli, že si padneme do náruče. Ta představa se mi zamlouvala, ale věděla jsem, že musíme učinit mnoho rozhodnutí o naší budoucnosti.

	Když jsme vešli do pokoje, pomohla jsem mu sundat bundu a košili. Při každém pohybu sebou škubl. „Víš… teď, když jsi opět lidskou bytostí… kdybys chtěl zavolat Kate –“

	„Nechci.“ Podíval se na mě, a přestože se mu v očích zračil smutek, věděla jsem, že to myslí vážně. „Mám ji pořád rád a vždycky budu mít. Ale už vím, že má… svoje chyby. Strach jí zatemňuje mysl. Neexistuje možnost, že by patřila do našeho života. Možná jí jednoho dne – nevím, možná jí dám vědět, co se stalo. Strašně by se jí ulevilo, že jsi mě proměnila zpátky v člověka. Ale už ji nikdy nechci vidět.“

	Posadila jsem se vedle něho na postel. „Jsi smutný?“

	„Ne. Už nějakou dobu vím, že už nikdy nebudeme spolu.“ Položil mi ruku na tvář a usmál se. „Jak bych mohl být dneska smutný? Bože, Bianco, ty jsi – zázrak.“

	Sevřela jsem jeho ruku ve své. „Zase žiješ,“ řekla jsme a hlas se mi trochu třásl. „Můžeš si vybrat, jak prožiješ svůj život. Takže chci, abys věděl, že jsi volný, ano? Máš svobodu dělat vlastní rozhodnutí. I kdyby – i kdyby to znamenalo, že mě opustíš.“

	„Cože?“ Lucas na mě zíral, jako by nemohl uvěřit ničemu z toho, co jsem řekla. „Proč bych tě měl chtít opustit?“

	„Už nemusíš bojovat s upíry nebo přízraky. Řekl jsi mi, jak moc jsi vždycky chtěl mít normální život, a teď ho máš. Lucasi, mohl bys studovat, jak jsi o tom kdysi snil. Mohl bys potkat dívku, která je živá a nikdy – nikdy nemusela na nikoho útočit nebo se učit zabíjet.“ Už jsem se mu nedokázala dívat do očí. „Jednoho dne by ses mohl oženit. Mít děti. Tohle ti já nikdy nemůžu dát.“

	Lucas na mě jen zíral, protože překvapením oněměl. Předpokládala jsem, že zvažuje, co jsem právě řekla. Nečekala jsem, že bude hned souhlasit, ale měl právo znát pravdu. Čekala jsem, že časem si bude chtít splnit svůj odvěký sen žít jako ostatní lidé. Mít dům, práci a rodinu. Navždy zapomenout na staré bitvy.

	„Jak to víš?“ zeptal se po chvilce.

	„Jak vím co?“

	„Že nemůžeme mít děti?“

	Tím mi vyrazil dech. Upřímně řečeno mě nikdy nenapadlo, že bych mohla mít děti; většina upírů je nikdy neměla, mí rodiče byli spíš čestná výjimka. Skutečnost, že jsem se stala duchem, jen potvrzovala, že je to nemožné. „Lucasi, jsem mrtvá.“

	„To byli i tví rodiče.“

	„Nemám tělo.“

	Vzal mi obličej do dlaní tak něžně, až jsem se zachvěla. „Já bych řekl, že máš.“

	Přece jsem se nemohla zhmotnit, kdykoliv jsem chtěla, ne? Nezdálo se, že by existoval nějaký časový limit, jako dlouho to jde. „Nevíme, jestli je to možné,“ namítla jsem. „Nemůžeme si být jistí.“

	„To znamená, že si nemůžeme být jistí ani tím, že je to nemožné.“ Usmál se na mě a jeho tmavě zelené oči zářily. „Bianco, ještě včera se nikomu ani nesnilo o tom, že mi dokážeš vrátit život. Ale stalo se to. Najdeme nějaký způsob. A teď nemluvím jen o dětech. Ať už nás čeká cokoli, zvládneme to. Protože tě miluju natolik, že bych tě nikdy neopustil.“

	Zaplavila mě vlna radosti. „Jseš si jistý?“

	„A ty?“ Všimla jsem si že na okamžik zaváhal. „Jsi ta nejúžasnější nadpřirozená bytost na světě a já jsem jen kluk, který jednou zestárne.“

	„Nechám si obarvit vlasy na šedivo, aby ladily s tvými,“ slíbila jsem mu. „A přidám k tomu i vrásky, až se ti udělají.“ Netušila jsem, že se mi v tu samou chvíli může chtít plakat i smát se zároveň. „Ale Lucasi – co normální život?“

	„Zapomeň na něj.“ Usmál se. „Budeme výjimeční.“

	Políbili jsme se a poprvé od jeho proměny mezi námi nestály žádné bariéry ani rozpaky.

	Zjistila jsem, že s trochou soustředění si už nemusím svlékat oblečení. Když jsem si přála, aby bylo pryč, stalo se tak, takže jsem měla na sobě už jen stříbrný korálový náramek, který se mi leskl na zápěstí.

	Teď, když byl na živu a já ne, jsem se s ním cítila jinak. Určitým způsobem ještě lépe. Když jsme byli spolu, věděla jsem co cítí, a uvědomovala jsem si jeho rozkoš stejně jako mou. Jeho dotyky nepředstavovaly jen propojení nervových buněk, nezpůsobovali pouze reakci těla. Místo toho jsem jeho dotyky vnímala jako výraz naší lásky a to mně vzrušovalo více než cokoliv jiného.

	„Bianco,“ zašeptal Lucas, když se mi hlavou opřel o krk. Jeho dech už byl zase teplý a všude kolem sebe jsem cítila vůni jeho kůže. „Ty jsi můj život.“

	„A ty můj.“ Byla to pravda. Tep jeho srdce, jeho svaly, všechno, co ho dělalo lidskou bytostí, ve mně souznělo stejně silně jako kdysi můj vlastní život. Spojovala jsem v sobě vše, co bylo krásné na mé nadpřirozenosti, a vše, co bylo nádherné na skutečnosti být naživu. Tohle znamenalo být ukotvena – být milována.

	Potom, když jsme leželi zapleteni jeden do druhého, mi Lucas svými prsty pročesával vlasy. „Trápí mě jen jedna věc,“ prohlásila a zadíval se do stropu.

	„A jaká?“

	„Jediné, co se mi nelíbí na tom být smrtelný je, že tě jednou budu muset opustit. Ne před koncem života a věř mi, že mám v plánu žít dlouho, ale stejně se tomu nevyhneme.“ Píchlo mě u srdce a přivinula jsem se k němu ještě pevněji. „Tímhle se budu zabývat, až to přijde. Pokud můžu následujících padesát nebo šedesát let strávit s tebou – jestli můžeme celý život prožít spolu –, pak je to přesně to, co chci. Radši budu truchlit, až tě ztratím, než abych teď byla bez tebe.“

	Lucas mě vášnivě políbil a pak mě znovu objal. „Takže tohle máme vyřešené.“

	„A co ty?“ zašeptala jsem. „Vím, jak velkou máš radost, že jsi živý, ale… znamená to, že nebudeš žít věčně. Přišel si o svou nesmrtelnost. Nepřipadá ti to divné?“

	„Já nikdy neumřu,“ odpověděl. Než jsem mohla něco namítnout, Lucas mi položil dva prsty na rty. Zdálo se, že jeho něžný úsměv naplnil pokoj světlem, a já jsem si uvědomila, že má naprostou pravdu. „Ty budeš žít věčně a díky tvým vzpomínkám dosáhnu té jediné nesmrtelnosti, po které toužím. Žít dál v tobě – Bianco, takhle si představuju nebe.“
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